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    Motto


    


    Vzkvétej, ozdobo všech ctností,


    světlo, jase počestnosti,


    slavné město Jihlavo!


    Chválou záříš jedinečně,


    město stejně nevítečné


    nemáš, celá Moravo…


    


    Chvála Jihlavy, báseň z počátku 15. století, jejímž autorem je pravděpodobně jihlavský učitel Urban Matějův z Potěh.

  


  
    I


    Od Brtnické brány ke Koželužskému potoku se rozložilo podivné seskupení převážně dřevěných domků, spíše však chatrčí a chýší různě poslepovaných a propojených a vesměs pokrytých chatrnými doškovými střechami. Jihlavským konšelům bylo toto předměstí u cesty vedoucí na Brtnici a Znojmo jen pro zlost. Nesnesitelně to tu páchlo louhy a vydělávanými kůžemi, však tu bydleli převážně koželuzi, ale navíc také močí, hnojem a tlejícími odpadky všeho druhu. Často se tu odehrávaly rvačky na nože a tu a tam při nich někdo přišel k úhoně, ne-li o krk. Ale protože městští biřici pak tvrdili, že k mordu došlo až za městskými hradbami, kam prý nesahají jejich pravomoci, vůbec se jím nezabývali a vrah snadno unikl trestu, pokud si to s ním náhodou nerozdal příbuzný či přítel zavražděného. Tělo nebožtíka naložil na svou káru ras a s pomocí kulhavé kobylky ho odvezl až na opačnou, půlnoční stranu za městem do Staré Jihlavy, aby ho kaplan kostela svatého Jana Křtitele křesťansky pohřbil na zdejším hřbitově. Pravda, k farnímu kostelu svatého Jakuba Většího to bylo o poznání blíž, ale to by biřici museli rasa s jeho smutným nákladem pustit do města a ctihodný děkan Eberhard by musel svolit s pohřbem. Nic takového však nepřicházelo v úvahu. Přítomnost páchnoucího pohodného v ulicích královského horního města nebyla žádoucí a pochování nějakého hej či počkej z koželužny vedle hrobů ctihodných měšťanů už teprve ne.


    Jáchym, řečený Sůvička, se opatrně ohlédl, zda ho nevidí koželužský mistr Hanuš a rychle se proplížil polorozpadlou brankou k potoku. Mohl ho sice přejít po dřevěném mostku, kudy vedla cesta od Brtnické brány a kudy jezdívaly kupecké povozy, ale ještě nebylo takové šero, aby ho někdo z koželužny nezahlédl, a o to Sůvička v žádném případě nestál. Raději si vyhrnul nohavice a bosýma nohama vklouzl do chladivé vody potoka. Pod chodidly ucítil jemný písek, bylo tu mělko. Když bývalo sucho, dal se potok přejít po plochých kamenech, aniž by se člověk namočil. Jáchym neměl namířeno daleko. Hned ve stráni u cesty, odkud byl pěkný výhled na celou Jihlavu, obehnanou věncem pevných hradeb, stál kamenný hostinec U Zlatého slunce, kde většinou přenocovali kupci a poutníci, kteří se nestihli dostat do města za světla před uzavřením Brtnické brány. Však právě kvůli nim sem často zabrousil i Jáchym. Poručil si řídké pivo, na víc ani neměl, a naslouchal vypravování o vzdálených městech a krajinách, které by také rád spatřil, o dobrodružných příhodách, jež by rád prožil. Tiše seděl na lavici u zdi a s otevřenými ústy a vypoulenýma očima hltal vše, co kupci a pocestní dávali k lepšímu, pečlivě si ukládal do paměti každé jejich slovo a věřil mu, jako Písmu svatému. Zvláště ho bavilo, když se vypravované příběhy hemžily bazilišky, mořskými hady či divochy se dvěma hlavami a jinými fantastickými divy.


    Toho večera se však kupodivu nehovořilo o exotických obludách vyskytujících se kdesi na okraji zemské desky, odkud se už padá do horoucích pekel, ale o podivném zjevení, které se prý za noci zjevuje docela blízko Jihlavy, a to u důlní jámy svatého Linharta. Tenhle důl v nedalekém Saském údolí Sůvička znal. Vždyť se v něm jako havířský učeň něco nalopotil, když odtud pod dozorem štajgrů nakládal a rumpálem vytahoval vytěženou rudu. Ale protože stříbra v ní bylo stále méně, majitelům se těžba nevyplácela a nakonec zůstal důl svatého Linharta zcela opuštěn. Saské údolí postupně ztichlo podobně jako Staré Hory, Šacberk a další jihlavská naleziště, která kdysi kypěla životem, valil se tu dým z hutí a rozléhalo se bušení kladiv. Někdejší slávu Jihlavy jako stříbrné pokladnice království už dávno převzala Kutná Hora, kam se odstěhovala i zdejší mincovna. Cožpak zdejší měšťané, ti bohatli dál na výrobě sukna a obchodu na Haberské stezce. Uprostřed protáhlého náměstí, jaké nemělo na celé Moravě obdoby, stál Krecl, kde měli své krámy a stánky kupci z daleka i z blízka. Už král Jan daroval Jihlavským právo skladu soli a vína a desetidenního trhu a osvobodil zdejší kupce od placení mýta v celém království. Janův syn, císař a král Karel blahé paměti, jim pak udělil rozsáhlé soudní pravomoci, včetně práva obléhat a bořit hrady okolních šlechticů prohlášených za zemské škůdce.


    Ale nic z toho se netýkalo těch nejchudších Jihlavanů, kteří neměli žádnou živnost a museli sloužit za pár grošíků tam, kde bylo potřeba. Ti nejvíc želeli slavné doby jihlavského dolování, kdy se do tohoto města hrnuli lidé nejen ze všech zemí Koruny české, ale i ze všech koutů Svaté říše římské a stříbro všem přinášelo práci i dobrý výdělek. Ke svému zármutku k nim patřil také Jáchym, řečený Sůvička, nevzhledný, uhrovitý a mírně nahrbený mládenec s hřívou světlých vlasů.


    „Cožpak u dolu svatého Linharta straší?“ osmělil se otázat, ačkoliv jindy se u stolu v hostinci U Zlatého slunce bál promluvit.


    „To si piš, že straší, mladej,“ odbyl ho hostinský Mates a sjel ho nevlídným pohledem. Ale šenkýřka Běta se kupodivu na Jáchyma usmála a zeptala se:


    „Dáš si ještě pivo, Sůvičko?“


    Jáchym vděčně přikývl, obdržel plechový korbel s pěnivým mokem, smočil v něm rty a pozorně poslouchal, co vypravoval ten cizí kupec.


    „Jezdím tudy už sedmý rok, však mám v Kreclu stálý krámek, to může každý potvrdit, ale něco takového se mi ještě nestalo, jako že se Hans Krigs jmenuji.“ Kupec mluvil tiše, jako by se bál, že ho někdo nepovolaný uslyší, a Sůvička musel natahovat uši, aby mu něco z jeho zajímavého vypravování neuniklo. „Když jsem včera večer projížděl s povozem Saským údolím, zdálo se mi, jako by z důlní jámy vystupoval kouř. Alespoň to tak na první pohled vypadalo. Jenže pak se ten kouř zhmotnil…“


    „Počkej, Hansi, říkáš, že byl večer, zřejmě už skoro tma. Co bys tam tak mohl vidět?“ ozval se Krigsův soused u stolu.


    „Přísahám při Panence Marii,“ horlivě protestoval kupec Krigs, „viděl jsem nad důlní jámou bílou mátohu tak zřetelně, jako teď vidím vás, chlapi.“


    „A ta mátoha jen tak poletovala v povětří, že?“ zapochyboval kupcův soused. „Kdo ví, co jsi viděl. Prostě byla v Saském údolí mlha a ty sis někde pořádně přihnul…“


    „Byl jsem naprosto střízlivý,“ bránil se rozhořčeně Krigs.


    „Počkejte, chlapi, něco na tom, co říká tady Hans, bude,“ ozval se majitel nedalekého dvorce Ješek Brada. Měl několik lánů polí a stokorcový les a navíc jeho manželka byla dcerou zemana Havla z Řásné, což mu přidávalo na autoritě a důstojnosti. Zpochybnit Ješkova slova nebylo tak snadné jako tvrzení cizího kupce Krigse. Není proto divu, že všichni posměváčci u stolu rázem zmlkli a pozorně sledovali, co Brada řekne. Ale snad nejpozornějším posluchačem byl uhrovitý Jáchym Sůvička. „Asi dvakrát jsem musel jet za noci přes Saské údolí, a jak jistě víte, cesta mě vede rovnou kolem dolu svatého Linharta.“


    Všichni souhlasně pokyvovali hlavami a netrpělivě čekali, co se dozví.


    „Také jsem tam, podobně jako Hans, něco zahlédl. Ale nenazval bych to mátohou. Spíše se mi zdálo, jako by z dolu vylézali nějací skřeti. Takové černé nahrbené postavy to byly…“


    „Permoníci,“ vyhrkl starý havíř Tobiáš, div přitom nepřevrhl svůj korbel s pivem. „Můj děda mi vypravoval, jak kdysi v podzemí jednoho potkal a jak mu ukázal, kde je stříbrná žíla.“


    „Hloupé pověry,“ zavrčel hostinský. „Žádní permoníci nejsou, natož aby ukazovali, kde je stříbro.“


    „To by ses, Matesi, divil!“ rozhořčil se Tobiáš. „Podívej, já ti taky nemluvím do piva a neříkám, že čepuješ patoky. Tak nemluv do věcí, kterým rozumějí jen havíři.“


    „Kdy jsi byl naposled v dole?“ ušklíbl se hostinský.


    „Jen ho nech,“ bránil Tobiáše statkář Ješek Brada. „Proč by tu nemohli být pod zemí permoníci? Vždyť se zkazky o nich tradují po celá pokolení. V podzemí jsou věci, o nichž nemáme ani tušení. Viď, Jáchyme?“ Ješek se nečekaně obrátil na Sůvičku, protože si vzpomněl, že i on jako havířský učeň kdysi fáral na dole. Jáchym horlivě přikývl, ale hostinský Mates se jen ušklíbl:


    „Co ten holobrádek může vědět? Všechno jsou to jen pověry. Však to při kázání říkal děkan od svatého Jakuba, důstojný pán Eberhard.“


    „Flanďák, ten toho tak ví!“ ušklíbl se havíř Tobiáš. „Víš ty co, hostinský?“ otočil se na Matese. „Běž se ke svatému Linhartovi sám přesvědčit a pak mluv!“


    To bylo slovo do pranice, ale Matese samozřejmě ani nenapadlo, aby někam chodil. Už se nechtěl dál hádat, jako zkušený hostinský ctil zásadu, že hádky kazí živnost, ať si hosté říkají, co chtějí, hlavně když platí. Ale v jedné osobě u stolu zasela Tobiášova slova zvědavost a chuť přesvědčit se, jak to s těmi mátohami a skřety u svatého Linharta vlastně je. Tou osobou byl Jáchym Sůvička. V měšci měl ostatně jen pár měďáků, takže další pivo si poručit nemohl a venku se zatím pořádně setmělo, nastával ten správný čas, kdy se zlí duchové probouzejí, aby lekali smrtelníky.


    „Už půjdu,“ pípl Sůvička nesměle, nasypal šenkýřce do dlaně obsah svého poloprázdného váčku, řekl všem u stolu „s Pánem Bohem“ a vyklouzl z hostince. Ještě k němu dolehla Matesova jízlivá poznámka, aby pozdravoval mistra koželuha. Hanuš byl totiž od posledního masopustu dlužen U Zlatého slunce celý tucet grošů dobrého stříbra a nijak nedával najevo, kdy hodlá svůj dluh uhradit.

  


  
    II


    Jáchym Sůvička samozřejmě neměl namířeno domů do předměstí u Koželužského potoka. Ostatně o domově se příliš mluvit nedalo, leda o koutku na spaní v maštali. Pod žlabem měl schovanou ovčí houni a šátek, v němž bylo zabaleno pár drobností, vzpomínek na havířská učňovská léta. Pokud jde o oblečení, vždycky na jaře a na podzim něco zdědil po starších tovaryších, v zimě si obalil nohy kůžemi a v létě chodil bos. Dvě vypitá piva mu nyní příjemně šplouchala v žaludku a nohy ho nesly rovnou do Saského údolí, které leželo stranou cesty do Brtnice. Ty mátohy či zjevení objevující se prý u důlní jámy svatého Linharta, o nichž mluvili kupec Hans Krigs a statkář Ješek Brada, ho přímo magicky přitahovaly. Musel tomu přijít na kloub, děj se co děj. A jak známo, nejlepší je nic neodkládat a udělat to hned!


    Údolí, v němž v jeho šťastnějších dobách vládl hlomoz, dým a křik, bylo ponořeno do ticha a tmy. Do takové tmy, o níž se zpravidla říká, že by se dala krájet. Sůvička měl naštěstí oči jako skutečná sova, která je, jak známo, noční pták. Nedalo mu žádnou práci orientovat se mezi rozvalinami opuštěných hutí, základy rozebraných přístřešků a vyhýbat se otevřeným důlním jamám, do nichž by mohl spadnout s osudnými následky. Znal takové pády ještě z učednických let a dobře si pamatoval, že zřídkakdy končily jinak než smrtí nešťastníka. Ale i když je dotyčný přežil a z jámy ho šťastně vytáhli, zůstal z něho už navždy mrzák. Jako třeba starý Fritz, který se teď belhal po jihlavském rynku o dvou holích, nebo vysedával před minoritským kostelem Panny Marie a do potrhaného klobouku si vyžebrával na živobytí. Tak smutné bývaly někdy havířské konce.


    Jáchym si v téhle souvislosti uvědomil, že ho možná vyčerpání stříbrné rudy zachránilo. Jenže byla to záchrana jak z deště pod okap. Jako havíři, či šturcíři, jak se říkalo těm dělníkům, kteří naplňovali kožené měchy vytěženou rudou, mu sice hrozil pád do důlní jámy nebo zavalení ve štole, ale výdělek býval podstatně lepší než teď, kdy si celé dny máčí ruce v louhu jako pomocník koželuha a schytá za to leda nadávky a pár grošíků. Asi se narodil ve špatném znamení. Nějaký hvězdopravec, které si najímají velcí páni, by mu to jistě vysvětlil postavením Saturnu a Marsu, či jak se ty špatné planety jmenují. Oháněl by se přitom konjunkcemi a kvadraturami či podobnými nesrozumitelnými slovy. Ale na sestavení horoskopu nikdy Sůvička mít nebude, tak co by se s tím trápil, že?


    Šel najisto. I po tmě si pamatoval, ve které části údolí se nachází důl svatého Linharta, byť tady už delší dobu nebyl. Za ten čas, co se zde netěžilo a netavilo stříbro, zarostlo údolí travou, kopřivami, pýrem, pichlavými keři a nízkými stromky. Rybníček, vzniklý přehrazením potoka, aby bylo dost vody k úpravě rudy a k pohonu měchů, jimiž se vháněl vzduch do tavicích pecí, pokryl žabinec. Tyhle rozvaliny, jež právě míjel, bývaly kdysi tavírnou, kde se získávalo surové stříbro, které pak prubíři označovali cejchy. Z opuštěné stavby teď sedláci z okolních vsí vybírali kameny a cihly na své chalupy, takže z ní zbyly pouhé ruiny, které dále hlodal neúprosný zub času. V noci truchlivé trosky samozřejmě vypadaly jinak než za denního světla. To, co se zdálo být jen truchlivým pozůstatkem někdejší hutě a tavírny, vypadalo jako nějaký strašidelný hrad, z něhož se každou chvíli vynoří sám ďábel nebo alespoň bezhlavý jezdec, o jakých se vypravují pověsti ve večerním čase před usnutím, kdy se venku už pořádně stmívá a člověku z toho pak příjemně běhá mráz po zádech. Jáchymovi však ruiny tavírny nenaháněly strach. Snad kdyby byl cizí, kdyby neznal Saské údolí, asi by se mu úzkostí svíral žaludek. Zvlášť když všem těm povídačkám o bezhlavých rytířích a bílých paních tak trochu věřil. Jenže proč by se bezhlavý rytíř nebo bílá paní obtěžovali do horního díla? To Jáchymovi nedávalo smysl. Mohl by tu potkat leda permoníka, ale ti se zase, jak známo, vyskytují jenom v podzemních štolách a jen málokdy se ukazují na povrchu a pak, nejsou zlými bytostmi, naopak pomáhají prospektorům, proutkařům a havířům hledat stříbro, případně vodní prameny.


    A tak Sůvička zcela bez obav kráčel, byť občas zaškobrtnul o kámen či zpola zpuchřelý trám, k důlní jámě svatého Linharta. Důl za ty roky, co byl opuštěn, obrostl lískovými keři a hložím, ale i ve tmě, na kterou si už jeho oči zvykly, spatřil stezku svědčící o tom, že sem zřejmě občas někdo zajde. „Měl jsem se sem podívat raději za dne, abych zjistil, zda je ta pěšina vyšlapaná nedávno, nebo tady zůstala z dřívějších dob,“ napadlo Jáchyma. Ale kdyby sem šel až ráno, pak by nezjistil, jak je to s těmi mátohami, o nichž u Zlatého slunce mluvili kupec Krigs a statkář Brada. Ten druhý vlastně ne, Brada se přece zmiňoval o skřetech či černých postavách. Nehledě na to, že ráno ho beztak čekala práce v koželužně a mistr Hanuš by byl asi pořádně nevrlý, kdyby snad chyběl.


    Sůvička rozhrnul větve, jež v noční tmě, kterou neprozařovalo ani slabé světlo hvězd, protože nebe zatáhly mraky, připomínaly pařáty nějaké obludy a nepříjemně ho švihaly do obličeje. Jak se tak prodíral křovím, funěl, supěl a dupal jako stádo divokých prasat a musel být slyšet na míle daleko. Jistotně tím ty mátohy zaplaší, měl by se chovat tišeji, ale sotva na to pomyslel, trnitá větev ho zasáhla do čela, až hlasitě vyjekl bolestí. Zároveň se mu zazdálo, že slyší odkudsi nějaké hlasy. Že by to tak pracovala jeho představivost? Nebylo by divu, když pořád myslí na mátohy, skřety a permoníky. Třeba se tam s nimi opravdu setká.


    Konečně rozhrnul poslední keř a stanul na okraji jámy. Překvapilo ho, že je tu dosud rumpál, a dokonce s navinutým lanem, navíc vypadalo docela zánovně, jako by se ho ty roky, co důl nebyl v provozu, ani nedotkly. Ale jinak tu zela hluboko do nitra země temná díra a nic nenasvědčovalo tomu, že by se tu vznášely nějaké mátohy, o nichž vypravoval kupec Krigs. Jáchym se však pevně rozhodl, že té záhadě přijde na kloub, a tak odhodlaně přistoupil k okraji jámy a zvědavě nahlédl dolů. V té chvíli mu cosi zapraskalo za zády. Jen mírně, nepříliš hlasitě, jako když se někdo snaží jít co nejtišeji a nedopatřením stoupne na suchou větvičku. Prásk! Sůvička se chtěl otočit, aby se přesvědčil, zda je to nějaký duch nebo živý tvor, ale v tu chvíli ho cosi uchopilo za krk a pevně sevřelo. Nevypadalo to, jako by ho někdo škrtil. Spíše jako by mu sevřel krk do svěráku. Marně se Jáchym bránil, marně bil kolem sebe rukama a lapal po dechu, škrcení nepovolovalo. „Panenko Maria, já snad umřu!“ byla jeho poslední myšlenka, než ho dočista obklopila tma a ztratil vědomí.

  


  
    III


    Sotva ráno po rozednění otevřeli jihlavští městští biřici Brtnickou bránu, vyjel tudy z města směrem na Znojmo vlašský kupec Antonio Crivelli z Verony. Byl tuze zámožný, a proto není divu, že nejel jen s jedním, ale hned se třemi povozy a doprovázela ho na koních šestice nájemných žoldáků, kteří vypadali náramně divoce. Na hlavách měli plechové klobouky, vousaté tváře jim zdobil nejeden šrám a u pasu se jim houpaly pádné meče z damascénské oceli. Výprava přejela po dřevěném mostku přes Koželužský potok, minula hostinec U Zlatého slunce a zamířila po starobylé Haberské stezce kolem Saského údolí.


    „Pane Antonio, támhle u cesty něco nebo někdo leží,“ ozval se velitel kupcovy stráže a rukou v kožené rukavici ukázal směrem ke skupině borovic.


    „Jen aby to nebyla nějaká léčka,“ opatrně odpověděl Crivelli. „Vyprávěl mi včera jihlavský purkmistr, že se v poslední době kolem Haberské stezky rozmohli lapkové.“


    „Dojedu se tam podívat,“ trval na svém velitel stráže, trhl uzdou a obrátil koně k něčemu, co zdálky vypadalo jako velký pytel nebo ležící postava. Před pahorkem porostlým borovicemi zastavil, sklouzl ze sedla a rozhrnul přerostlou suchou trávu. Nyní bylo na první pohled patrné, že tu neleží pytel, nýbrž bezvládný člověk. Vypadalo to, jako by spal, nebo byl mrtvý. Měl dlouhé mastné vlasy barvy slámy, špinavou, nejspíše šedou halenu, hnědé nohavice a byl bos. Velitel se ležícího opatrně dotkl a pomalu ho obrátil tváří k sobě. Spatřil asi dvacetiletého bezvousého mládence s uhrovitým obličejem a zaschlým šrámem na čele. Oči měl sice pevně zavřené, ale zdálo se, že ještě dýchá.


    „Vodu!“ vzkřikl velitel na své muže a hned se k němu poslušně rozjel jeden z žoldnéřů, před borovicemi seskočil z koně a podal mu zazátkovanou plechovou láhev. Velitel ji otevřel a bez rozpaků chrstl její obsah mládenci do obličeje. Sůvička pootevřel oči a nechápavě se zahleděl na dva vlašské žoldnéře, kteří se nad ním skláněli.


    „Chvála Bohu, žije!“ zvolal velitel a nemálo tím Jáchyma, který v životě neslyšel italštinu, vyděsil. Po strašlivém nočním zážitku, kdy ho jakýsi zlý duch chtěl u jámy svatého Linharta uškrtit, následovalo šokující probuzení cizími ozbrojenci, kteří nemluvili ani německy, ani česky, ale jakousi zřejmě ďábelskou řečí. Jejich obličeje sice vypadaly strašlivě, ale v jejich očích byla starostlivost a snad také radost nad tím, že je naživu, což ho trochu uklidnilo.


    „Dokážeš se postavit?“ zeptal se Jáchyma, tentokrát už německy, velitel kupcovy stráže. Sůvička se o to pokusil, sice se zapotácel, trochu se mu ještě motala hlava, nicméně dokázal stát na svých. Oba vojáci dovedli Sůvičku ke třem velkým povozům, každý z nich museli táhnout čtyři koně, kde si ho zvědavě přeměřil blahobytně vypadající tlouštík v modrém, stříbrem protkávaném kabátci a s širokým, rovněž modrým kloboukem na hlavě. Mládenci se málem rozklepala kolena při pohledu na nepochybně velmi důležitého muže, zřejmě mnohem důležitějšího, než byl třeba statkář Ješek Brada nebo koželužský mistr Hanuš či jihlavský rychtář Manfred z Berghofu.


    „Co se ti stalo?“ zeptal se ho přísně veronský kupec Antonio Crivelli, neboť on byl tím důležitým, blahobytně vypadajícím mužem.


    „Byl jsem se podívat k důlní jámě svatého Linharta,“ soukal ze sebe Sůvička.


    „V noci? Proč?“ nechápavě se zeptal kupec. „To tě tam někdo přepadl, chlapče?“


    „Zmocnil se mne zlý duch,“ vyhrkl Jáchym.


    „Hlouposti,“ odbyl ho Crivelli a významně si zaťukal na čelo, protože usoudil, že má před sebou zřejmě nějakého blázna. Pak se otočil k veliteli stráže a dodal: „Buď je to cvok, nebo někde přebral.“


    „Nezdá se,“ zamyšleně odpověděl žoldnéř. „Kdyby byl opilý, ještě by z něj páchla pálenka, ale já nic necítím. Má pohmožděný krk, asi ho vážně někdo škrtil.“


    „Prostě se s nějakým podobným lotříkem porval,“ uzavřel dohadování Crivelli a lhostejně mávl rukou. „Odvezeš ho do hostince U Zlatého slunce a pak nás dohoníš.“


    Velitel uchopil Jáchyma docela lehce, jako by to byl pytlík ořechů, a ne dvacetiletý chlap, posadil si ho před sebe na koně a vydal se s ním zpátky k Jihlavě. Před hostincem ho zase shodil, a to docela nešetrně, až Sůvička sklouzl na všechny čtyři, něco na něho italsky zavolal, znělo to jako „čau“, a odjel zpátky za kupeckou karavanou. Šenkýřka Běta právě vylévala na zápraží špinavou vodu ze škopku.


    „Copak tady děláš, Sůvičko? Odkdy se kamarádíš s těmi vlašskými žoldnéři?“


    „S nikým se nekamarádím,“ zaškaredil se mládenec na Bětu. Chtěl ještě něco dodat, ale šenkýřka ho předběhla:


    „Raději upaluj do koželužny. Sháněl se po tobě mistr Hanuš. Křičel, že ti zmaluje hřbet.“


    „A jéje,“ povzdechl si Jáchym. Nejraději by vyprávěl Bětě o svém nočním dobrodružství a o tom, jak ho zlý duch málem uškrtil, ale sotva uslyšel o mistru koželuhovi, raději pelášil z kopce dolů k mostku přes Koželužský potok. Doufal, že do koželužny proklouzne, aniž by si ho mistr všiml, jenže měl smůlu. Padl mu rovnou do rukou.


    „Kdes byl, ty pacholku?“ zeptal se ho Hanuš na uvítanou, a aniž vyčkal na jeho odpověď, vyťal mu pořádný pohlavek. Sůvička jen zatřepal hlavou, a vzápětí schytal další ránu.


    „Škrtil mne zlý duch,“ vyhrkl.


    „Já ti dám zlého ducha! To si teprve užiješ! Hybaj do práce!“


    Jáchym škytl, sklonil hlavu a šel.

  


  
    IV


    Nevěstka Magdalena z Větrné hory na Novém Městě pražském se podívala na svůj odraz ve vycíděné měděné pánvi a s hořkostí v duši usoudila, že stárne. Pod očima měla kruhy, na krku a kolem očí vrásky a její blonďaté vlasy postrádaly svůj někdejší lesk. Bezděky se dotkla svých prsů, které bývaly její chloubou, jenže teď povadle visely nad břichem jako zpola vysypané pytlíky mouky, hanba povídat. Ach, co s ní jen bude? V její profesi je ztráta půvabu stejným neštěstím, jako pro rytíře, když v boji přijde o pravou ruku. Bohatší zákazníci si najdou mladší a hezčí a na ni zbudou jen ti chudí, co si chtějí užít za pár grošíků. A právě o ty Magdalena vůbec nestála. Ach, je konec s kněžkou lásky. Co si jen počne? Jak si bude nyní vydělávat na chléb vezdejší? Bude se asi muset poptat v okolních hostincích a krčmách, zda někde nepotřebují šenkýřku nebo alespoň služku na mytí nádobí…


    Náhle ji však něco napadlo, spěšně si načervenila tváře, sazemi výraznila oči, utáhla si šněrovačku, uvázala na hlavu bílou plachetku a opustila svoji komůrku. Blasius! Tohle jméno jí prolétlo hlavou. Její přítel františkán a kazatel Blasius jí jistě pomůže. Prostě si ji vezme na faru u svatého Štěpána za hospodyni. Když na něho přijdou choutky, beztak za ní hned peláší na Větrnou horu. Proč by spolu nemohli žít normálně? Vzít si jí jako kněz nemůže, vždyť složil slib cudnosti, ale proč by ji nemohl zaměstnat a dát střechu nad hlavou? Vždyť nic víc nepotřebuje než postel, a to se klidně uskromní i v té Blasiově, alespoň ho bude zahřívat, a pak ještě bude potřebovat místečko na truhlu, do níž si dává šaty a levné korále, stříbrný křížek po mamince a šminky.


    Magdalena vyšla na ulici, která měla daleko k těm, jimiž se mohlo pyšnit bohaté Staré Město pražské. Byla tu jen ušlapaná, spíše zdupaná země, z níž tu a tam rašily trsy trávy, a prostředkem vedla strouha, do níž stékala močka za dvorů a kam hospodyňky každé ráno vyhazovaly obsahy nočních mís. Páchnoucí potok pak tekl na Dobytčí trh, kde se k němu přidávaly řídké výkaly zvířat, která sem přihnali sedláci z okolních vsí, a korytem kolem královského dvorce na Zderaze pokračoval až do Vltavy. Císař a král Karel blahé paměti zakládal Nové Město s představou, že Praha bude nyní připomínat Řím, zbudovaný kdysi na sedmi pahorcích. Tak jí to alespoň vykládal Blasius, který je studovaný a Řím dobře zná. Jenže Praha měla i s Novým Městem do podoby Věčného města s jeho výstavnými chrámy, kláštery, paláci, zahradami a rozlehlými rynky ještě pořádně daleko. Nové Město připomínalo spíše velkou vesnici nebo staveniště, kde to čpělo vším možným, a bída si podávala ruce s chudobou. Magdaleně na tom však záleželo pramálo. Na zápach Nového Města si zvykla a do Říma se nikdy nepodívá. Vždyť nebyla ani v královském městě Žatci nebo v královském městě Písku, a to jsou obě města v Čechách. Dejte pokoj, jak stárne, zjišťuje, že města pražská jí stačí až až. Jen co v nich žije všelijakých lotrů, zlosynů, darebáků, koněberků, pobertů, rošťáků, vyžírků, zlodějíčků malých i velkých, o nichž přece nejvíce ví Blasiův nejlepší přítel, pomocník královského sudího Jakub Protiva z Protivce. Však býval rychtářem na Novém Městě a vzácnou přízní samotného panovníka Jeho Milosti krále Václava se vyšvihl až do tak vysokého úřadu a nyní sedí přímo na Pražském hradě.


    Magdalena se vyhnula staré žebračce, která k ní v prosebném gestu natahovala dlaně: „Panenko, smiluj se nad ubožačkou. Už tři dny jsem neměla v ústech.“


    „Nelži, babo,“ odsekla jí nevěstka. „Však jsem tě včera viděla v Černém pivovaru, jak jsi do sebe lila pálenku.“


    Nebyla to sice pravda, ale Magdalena chtěla ve svém nevalném duševním rozpoložení babku trochu poškádlit. Možná by ji pak dala pár měďáků, jenže žebračka měla pěkně proříznutou pusu a hned ji počastovala sérií peprných nadávek, mezi nimiž přání „kéž by ti shnila, ty kurvo“, patřilo k těm nejslušnějším. Magdalena si samozřejmě nedala nic líbit, a tak se za chvíli kolem dvou štěkajících se ženštin sběhl celý houf zvědavců.


    „Drahoušku, nech ji a dej se raději pozvat na čtvrtku mělnického,“ ozval se štíhlý, nevysoký chlapík v širokém klobouku s bažantím pérem.


    Magdalena se po něm otočila: „Pro tebe, mládenče, nejsem žádný drahoušek!“


    „A já zase nejsem žádný mládenec,“ zasmál se chlapík v klobouku a uchopil nevěstku za loket. Magdalenu napadlo, že by nebylo marné se nechat pozvat na víno. Neznámý se jí docela líbil. Měl hezký, pravidelný obličej, módní špičatou bradku a úzký knír, vypasovaný zelený kabátec a k tomu hnědé nohavice a škorně, jejichž špičky se otáčely vzhůru. Povídalo se, že jednomu šlechtici prý do takových špiček otočených vzhůru udeřil blesk, ale možná si to jen někdo vymyslel.


    „Máš peníze?“ Magdalena se na chlapíka koketně podívala.


    „To víš, že mám, holubičko,“ odpověděl neznámý a výmluvně zatřepal objemným měšcem.


    Teď už se do něj nevěstka spokojeně zavěsila a rovnou neznámého kormidlovala do vinného šenku U Zlatého hroznu. „Jak ti mám říkat, panáčku?“


    „Jmenuji se Václav, stejně jako náš pan král. A ty?“


    „Magdalena. Jako ta napravená hříšnice z bible.“


    Zavěšeni do sebe došli až do vinného šenku. Chlapík, který tvrdil, že se jmenuje Václav, za tu dobu stačil ohmatat Magdalenin zadeček a s uspokojením přijal zjištění, že ho přitom ani jednou neplácla přes ruku. Litoval jen, že při své malé výšce jí pořádně nevidí do výstřihu, ale co není, může být. Vypadá to, že by spolu mohli skončit na loži.


    „Pověz mi, jsem v městech pražských cizí, máš ty nějakou komůrku, kam bychom se mohli uchýlit?“


    „Jsi nějaký drzý, Václave. Ještě jsme nevypili ani jednu konvici vína a už myslíš na milování.“


    Muž se zasmál: „Jen tak tě zkouším, nakolik jsi ctnostná.“


    „No, panna už nejsem, jestli ti to nevadí.“


    „Co bych si počal s pannou? S takovou jsou jen potíže.“ A Václav bez ohledu na to, že se oba stávají předmětem pozornosti ostatních hostů v šenku, začal Magdaleně rozvazovat její živůtek.


    „Jsi nějaký nedočkavý. Odkud jsi? Kde mají tak chtivé chlapíky, kteří myslí jen na to, jak dostat ctnostnou ženu do postele?“


    „Jsem konšelem královského horního města Jihlavy,“ pyšně prohlásil Václav a celý se přitom nadmul.


    „Horní město?“ opáčila Magdalena. „Pché, pokud vím, stříbro se už u vás dávno netěží.“


    „Ale stále jsme královským horním městem,“ namítl Václav, ale nijak se neurazil, protože byl více než na obsah Magdaleniných slov soustředěn na její živůtek. Ani blonďatá nevěstka neměla žádný zájem se s naparáděným jihlavským konšelem, který si zjevně chtěl na Novém Městě pražském trochu vyhodit z kopýtka, hádat. Obavy ze stárnutí byly rázem odsouzeny k zapomnění a nyní zvědavě sledovala Václavovy hbité prsty, jak si poradí s jejím šněrováním. Byl to ostatně letitý trik nevěstek, které zpočátku dělaly drahoty, posléze začaly být povolnější, aby svého zákazníka navnadily, a když už se jim skoro dostával na holé tělo, rázem přerušily jeho dovádění, ubezpečily se, že má u sebe dost peněz, a teprve pak zcela poblázněného ho odvlekly do své komůrky. Také Magdaléna si počínala stejně. Ještě nechala Václava objednat další konvici vína a nakrájené uzené maso, a když zjistila, že její potenciální zákazník rozhodně není skrblík, rozhodla se přejít k zlatému hřebu večera a poskytnout jihlavskému konšelovi trochu toho tělesného potěšení. Skončili, jak jinak, v Magdalenině komůrce na Větrné hoře. Už se rozednívalo, když jihlavský konšel Václav nasypal nevěstce pod polštář hrst stříbrňáků, naposled políbil její klín a vyplížil se ven s pocitem dobře prožité noci. Magdalena byla ještě v polospánku. Jen se dotkla vydělaných peněz, šťastně se usmála a dopřála si ještě několik příjemných snů.

  


  
    V


    Právě odbila desátá hodina, když františkánský mnich, kazatel od svého Štěpána, dvojí doktor Blasius zaklepal na dveře komůrky nevěstky Magdaleny. Nevěstka se líně protáhla na loži a nevrle vzkřikla: „Kohopak sem čerti nesou?“ Už sice nespala, ale nejraději by se jen tak povalovala na posteli a užívala si nicnedělání.


    „Milá Magdaleno, takhle se nevítá duchovní správce,“ vážně pronesl už ve dveřích Blasius a ukazovákem pravé ruky zahrozil povalující se nevěstce. Magdalena se nijak nesnažila zakrýt před ním svojí nahotu. Blasius byl nejen jejím duchovním správcem, ale také přítelem a občasným milencem. A to jediným, kdo za potěšení s ní nic neplatil. Magdalena byla v těchto ohledech poněkud naivní. Milování s knězem považovala za něco jako svatou zpověď a svaté přijímání dohromady, protože tak jí to vysvětlil Blasius a ona skálopevně věřila každému jeho slovu. Právě k němu se včera chtěla vydat a požádat ho o přístřeší, ale šťastnou náhodou potkala jihlavského konšela Václava, s nímž si vydělala tu pěknou hromádku stříbrných grošů, kterou nyní ukrývala pod polštářem. Bývala by se chtěla na stará kolena vnutit Blasiovi na faru jako hospodyně, ale jak vidno, ještě na tom není tak špatně, aby už po ní nikdo nezatoužil.


    Slastně se protáhla a pohlédla na františkána, jenž se tvářil jako mlsný kocour. „Jen si ke mně pojď sednout, ať mi nevyneseš spaní,“ povzbudila ho, ale když jí poslechl a vzápětí svou tlustou ručkou zalovil pod její tenkou košilkou, hned ho přes ni plácla. „Ty taky myslíš jen na to jedno,“ napomenula ho. „Máš dodržovat celibát, či jak se tomu říká.“


    „Copak se to s tebou stalo, Magdaleno?“ otázal se překvapený Blasius. „Snad ses nedala na pokání? Snad se odtud nechceš odstěhovat na Staré Město do útulku pro napravené nevěstky, který ještě za časů císaře a krále Karla zřídil ten blouznivý Jan Milíč? Vypravuje se o něm, že prý to byl sodomita.“


    „Kdože? Já a do útulku pro napravené nevěstky? Nedej se vysmát, Blasie! Právě dnes v noci jsem měla náramně štědrého zákazníka.“


    „Kohopak?“ nevlídně zavrčel Blasius. Magdalena vycítila z tónu jeho hlasu, že mu vadí zmínka o bohatém zákazníkovi.


    „Snad bys nežárlil, mníšku,“ napomenula ho. „Podívej!“ zalovila pod polštářem a vytáhla několik mincí z lesklého bílého kovu.


    Blasius si vzal jednu minci a ve světle, které zvenku pronikalo přes skleněné terčíky v úzkém okně, si ji bez valného zájmu prohlédl. Najednou však zpozorněl. Čekal, že uvidí pražský groš ražený v kutnohorské mincovně ve Vlašském dvoře, ale podoba mince se mu jaksi nezdála. Podle všeho mělo být na rubové straně vyobrazení českého dvouocasého lva, na lícové straně pak královská koruna. Jenže tyhle stříbrňáky se Blasiovi nejenže zdály o něco lehčí, ale na rubu nebyl erbovní český lev, nýbrž tlapatý kříž a kolem něho neumělý nápis Grossi pragenses.


    „Ty mince jsou nějaké divné,“ usoudil františkán.


    „Proč divné? Co se ti na nich nelíbí?“ čertila se Magdalena. Zdálo se jí, že Blasiovi vadí, že měla tak mimořádně štědrého zákazníka.


    „Rozhodně to nejsou pravé pražské groše.“


    „Však také ten chlapík byl z královského horního města Jihlavy, která přece leží v Moravském markrabství.“


    „Jsi hloupá, milá Magdaléno. Zdá se, že tě ten vykuk pěkně napálil,“ zašklebil se Blasius.


    „Nejsou snad ty groše stříbrné?“


    „Zdají se mi lehčí,“ františkán potřásl mincí na dlani, „ale mohu se plést. V každém případě jsou falešné. Takhle pražské groše nevypadají.“ Sáhl do mošny u koženého opasku, kterým byla přepásána jeho kutna, vyňal odtud minci z bílého kovu a vedle ní položil jednu z těch, které dostala Magdalena za svou noční službu. „Podívej, tady je poctivý pražský groš ražený v Kutné Hoře, a tady je jeden z těch tvých. Porovnej si je!“


    Magdalena se neochotně sklonila a začala si mince prohlížet. Pak se narovnala, přihladila si pramen vlasů spadlý do čela a dotčeným tónem řekla: „No co, ta moje je trochu jiná, chybí na ní lev, ale zase je tam kříž. Asi ji razili v Jihlavě.“


    „To není možné. V Jihlavě není od časů krále Václava, toho jména druhého, žádná královská mincovna. Zdá se, že na ty tvé mince nějaký lotřík použil jakási podvodná razidla. Navíc patrně nebudou z příliš dobrého stříbra. Jsou lehčí, což je asi způsobeno větší příměsí cínu. Podívej,“ Blasius znovu zvedl Magdaleninu minci k oknu, „více se leskne než poctivý pražský groš. Je to prostě falešná mince, padělek.“


    „Cožpak se dají mince padělat?“ podivila se nevěstka.


    „Milá Magdaleno, s mincemi se dají dělat nejrůznější věci. Ten tvůj včerejší zákazník buď od někoho falešné mince dostal, nebo je sám razí a pak pouští do oběhu.“


    „Milý Blasie,“ jedovatě se rýpla nevěstka, „můj zákazník byl konšel královského horního města Jihlavy.“


    „Tak konšel? A co ti ještě o sobě prozradil? Když ti já řeknu, že jsem arcibiskupem pražským, taky mi budeš věřit?“


    „Ale ty nejsi arcibiskupem.“


    „Kdybys mne neznala, troufnu si tvrdit, že bys tomu věřila. Jsi prostě důvěřivá husa.“


    Magdalena se v tu chvíli otočila k františkánovi zády a zamračila se. Ne, urážet se nenechá. Je sice kurva, ale má svoji hrdost.


    Blasius pochopil, že trochu přestřelil. „Nezlob se,“ snažil se nevěstku uchlácholit a uchopil ji za ramena. Ale Magdalena jeho ruce setřásla a nepřestávala trucovat. „Prostě tě ošidil. To se stává. Víš o něm alespoň něco?“


    Blasiova přítelkyně se prudce otočila se slovy: „Chceš říci, že si za ty groše nic nekoupím?“


    „Když si kupec nebude dávat pozor, proč ne. Možná je v nich i dost stříbra. Nevím. Záhadou pro mne je, proč vlastně tyhle falešné groše někdo razil, když se dají snadno rozeznat od těch pravých. Ale to už bude otázka pro Jakuba.“


    „Myslíš Jakuba Protivu?“ Z Magdalenina hlasu byla cítit naděje.


    „Ano, myslím tím zástupce královského sudího Jakuba Protivu z Protivce.“

  


  
    VI


    Jáchymu Sůvičkovi sice jeho vyprávění o zlém duchovi v dole svatého Linharta nikdo nevěřil, ale to ho neodradilo od toho, aby se znovu pokusil přijít celé záhadě na kloub. Tentokrát si však dá větší pozor na toho tajemného škrtiče, který ho málem připravil o život. Není přece žádný hlupák, aby se dal nějakou noční mátohou znovu nachytat. Svůj záměr si pochopitelně nechal pro sebe, nešířil se o něm ani v koželužně, ani v hostinci U Zlatého slunce, beztak by se mu všichni vysmáli. Už předem slyšel jejich řeči, že „Sůvička chce zase dostat napráskáno“. Ten večer, co se hodlal znovu vypravit k důlní jámě svatého Linharta, se schválně dlouho zdržoval v práci a motal na dohled mistra Hanuše. Máčel kůže v kádi plné louhu z rozpuštěného vápna a popela, až měl ruce vybělenější než obvykle. Nakonec ho musel sám Hanuš v jeho horlivosti mírnit:


    „Už toho dneska nechej, Sůvičko. Vždyť slunce zapadlo a na práci skoro nevidíme.“


    „Jak si přejete, mistře,“ váhavě odpověděl Jáchym.


    Hanuš zpozoroval v jeho očích nevyřčenou otázku. „Chceš jít na pivo ke Zlatému slunci?“ otázal se, a aniž vyčkal na odpověď, v záchvatu náhlé vlídnosti, mu hodil čtyři groše: „To máš za dnešní píli a jdi si to užít!“


    „Tak děkuji, pane mistr,“ zaradoval se Sůvička, sebral mince ze země, odhodil svoji zástěru a vyběhl z koželužny. Však už byla venku skoro tma, kdesi na východě zářila první hvězda Večernice a na ochozu Brtnické brány zapalovaly stráže smolnice.


    „Á, kdopak se to k nám nese?“ uvítala Jáchyma šenkýřka Běta, sotva se objevil ve dveřích hostince U Zlatého slunce.


    „Dal bych si pivo,“ oznámil Sůvička tónem, jako by si objednával sud toho nejlepšího uherského vína. V dlani přitom svíral ony čtyři groše od mistra Hanuše.


    „Jak si přejete, urozený pane z koželužny,“ zavtipkovala Běta a líně se odšourala naplnit Jáchymovi korbel. „Co to do něho dneska večer vjelo?“ mudrovala v duchu. Sůvička, který se jindy bál vůbec promluvit, se najednou choval s nezvyklou suverenitou. Vždycky po ní žádostivě pokukoval, a když se mu, samozřejmě schválně, svými velkými prsy otřela o hlavu, celý zčervenal. Jenže ten večer se jí zdálo, že toho poďobaného umouněnce z koželužny posedla nevídaná pýcha. Běta se však ve svém odhadu mýlila. Nebyla to pýcha, Jáchym byl natolik posedlý žádostí odhalit tajemství důlní jámy svatého Linharta, že pořádně nevnímal, co se kolem něho děje. Ani Bětčiny prsy, jimž by slušelo spíše označení měchy, ho tentokrát nezajímaly. Předeslal si, že si dá čtyři piva na kuráž, a až nastane tma, pomašíruje do Saského údolí odhalovat zlé duchy či bílé mátohy, nebo co to tam vlastně straší.


    „Sůvičko, dneska večer už piješ třetí korbel. Co se to s tebou děje?“ zeptal se pomocníka z koželužny hostinský Mates, který si rovněž všiml nezvyklého chování jindy tak skromného a nenápadného hosta.


    „Ále, mistr Hanuš mi vyplatil mimořádnou odměnu,“ vymlouval se Jáchym. Ostatně příliš lhát nemusel. Ty čtyři groše byly pro něho skutečně mimořádnou odměnou, jenže hostinský se okamžitě rozčílil:


    „Vida, rozdávat koželuhům mimořádné odměny mistr Hanuš umí, ale platit dluhy už ne! Asi si budu muset do té vaší smradlavé koželužny dojít a panu mistrovi to pořádně vytmavit.“


    Sůvička jen pokrčil rameny. Do dluhů jeho zaměstnavatele mu nic nebylo. Ani se ten večer pořádně nesoustředil na vypravování jakéhosi zbožného poutníka, který se vracel do Znojma z cesty ke hrobu svatého Jakuba kdesi na mořském břehu až v Hispánii. Jáchym neměl ani ponětí, kde Hispánie leží, zato důl svatého Linharta byl docela nedaleko a momentálně se tam děly věci, s nimiž se hrob svatého apoštola Jakuba nemohl vůbec srovnávat. Kdepak, na onoho zlého ducha, který se jednou projevoval jako bílá mátoha a jindy jako tajemný a tuze nebezpečný škrtič, nikdo neměl. Navenek se Sůvička snažil tvářit jako obvykle, přesto na něm všímavá šenkýřka Běta i hostinský Mates pozorovali výraznou změnu. Nejen proto, že si po třetím objednal ještě čtvrté pivo. S upejpavostí byl konec, už to nebyl koželuh sedávající tiše v koutku a stydící se za své, v louhu vybělené ruce. Ne že by byl hovornější než obvykle, ale rozhodně neseděl s otevřenými ústy a úžasem vyvalenýma očima jako jindy. Naopak, tvářil se, jako by všechno znal a všude byl. Vypravování o Hispánii ho nijak nezaujalo, a když jakýsi uherský kupec začal povídat o podivných zvycích tureckých machometánů a o tom, že každý turecký panovník, který si říká sultán, hned po nástupu na trůn nechává povraždit všechny své bratry, Jáchym klidně zíval.


    „Tak už půjdu,“ řekl konečně, když u stolu zbyl jen on a onen uherský kupec, který v hostinci ten den nocoval. Nechal na stole dva groše, řekl jen „s Pánem Bohem“, ještě se ve dveřích otočil a pak už zmizel ve tmě.


    „Co se to s ním stalo?“ zeptala se Běta hostinského Matese.


    „No co by?“ odtušil hostinský. „Koželuh Hanuš mu zřejmě zvýšil mzdu. Kde by našel takového troubu, který mu všechno odře? Ještě štěstí, že to Sůvička má k nám nejblíže. Alespoň všechno propije tady.“


    Oba, šenkýřka a hostinský, si mysleli, že Jáchym míří do koželužny, netušili však, že ve skutečnosti vedl své kroky do Saského údolí. Tentokrát si předsevzal, že si dá pozor a k dolu svatého Linharta se vydá, až pořádně prozkoumá okolí. Rumpál nad důlní jámou s provazem, který vypadal jako nový, mu byl podezřelý. Za tu dobu, co se tu netěží, by musel být pořádně zpuchřelý nebo by ho, což bylo ještě pravděpodobnější, nějaký nenechavec prostě ukradl.


    Sůvička se tiše připlížil na dohled důlní jámy, ale nešel až k ní. Místo toho si dřepl do keře, odkud měl dobrý výhled a on sám nebyl odnikud vidět. Vítr tu noc hnal po noční obloze cáry bílých mraků, ve slabém světle hvězd vypadalo údolí mnohem tajemněji než ve dne. Ruina tavírny by v každém náhodném nočním chodci vyvolala obavy, zda se v ní neskrývají vrazi nebo lupiči, i obyčejné šumění větví a vzdálené houkání sýčka nahánělo husí kůži. Ale Jáchym se nebál. Vždyť znal Saské údolí jako málokdo a pak, hnala ho zvědavost. Tentokrát se tím tajemným škrtičem, ať už patří do světa duchů nebo lidí, nedá zaskočit.


    Upřel oči na rumpál, který stál nad jámou svatého Linharta a samým napětím málem zapomínal dýchat. Ale jako z udělání se nic nedělo. Slyšel jen vítr ve větvích, i sýček zmlkl, snad nechtěl rušit Jáchyma v jeho pozorování. Ba ani kuňkání žab se neozvalo. Čas zvolna plynul a Sůvičkovi se zdálo, že si asi vybral špatnou dobu. Třeba se tu noc žádné mátohy neobjevují… Jak tak skrčený dřepěl v keři, brzy ho začalo bolet celé tělo. Nejraději by si sedl na zem, jenže tím by jistě způsobil hluk a přivolal na sebe pozornost. Něco takového v žádném případě nechtěl. Jeho přítomnost musela zůstat utajena. Jinak by nemohl onu tajemnou záležitost objasnit. Straší snad v důlní jámě svatého Linharta zlý duch? Nebo se tu zjevuje permoník, který pod zemí hlídá stříbrnou rudu? A co ten škrtič? Třeba to byl zlý duch, který chtěl připravit Jáchyma o život.


    Jak tak usilovně přemýšlel, začaly se mu klížit oči a přes značně nepohodlnou polohu zvolna usínal. Honem se štípl do ruky, aby se probral, ale nebylo to nic platné. Nakonec ho únava z celodenní dřiny v koželužně zmohla, snad i vypitá piva na tom měla svůj podíl, zkrátka a dobře, ještě nenastala ani půlnoc a Sůvička usnul jako mimino.


    Probudil ho výkřik smrtelné úzkosti. Honem si protřel oči a pohlédl na nedalekou důlní jámu. Na první pohled se tam nic nedělo, ale po chvíli Jáchym zpozoroval, že vedle rumpálu něco nebo někdo leží. Jisté je, že to něco tam ještě před tím, než usnul, nebylo. Nebo že by to přehlédl? Ne, určitě tam nic neleželo. Sůvička si dodal odvahu a začal se po čtyřech plížit kopřivami k jámě. Každé šlehnutí ho pálilo do obličeje, do rukou a do bosých nohou, ale vydržel to a dostal se tak blízko, jak to jen šlo. Neplazil se až k okraji jámy, byl si vědom, že tam by opět mohl číhat tajemný škrtič, ale zůstal asi čtyři nebo pět sáhů před ní. Odtud už mohl rozeznat, co či kdo tu bezvládně leží. K svému úleku zjistil, že je to zřejmě mužská postava. Chvíli čekal, zda se snad nepohne, a když se tak nestalo, sebral všechen zbytek odvahy, vstal a několika kroky přešel k ležícímu. Neznámý byl obrácený na břiše a jeho oděv Jáchymovi někoho připomínal. „Panna Maria, při mně stůj!“ zamumlal, aby odehnal zlého ducha, který se, jak známo, Panny Marie bojí nejvíc, s námahou otočil ležící tělo tváří k sobě a vykřikl úlekem. Spatřil totiž mrtvolně bledý obličej statkáře Ješka Brady. Měl vytřeštěné oči, pootevřená a jaksi sešklebená ústa a jeho tělo zvolna vychládalo…

  


  
    VII


    V jednací síni jihlavské radnice nebylo slyšet vlastního slova. Konšelé křičeli jeden přes druhého a marně je purkmistr Jan z Pelhřimova napomínal tlučením dřevěného ozdobného kladívka o stůl před sebou. Důvodem tohoto vzrušení nebylo nic jiného než záhadná smrt statkáře Ješka Brady u důlní jámy svatého Linharta v Saském údolí. Když na stejném místě někdo málem uškrtil koželužského pomocníka Jáchyma Sůvičku, nikdo ani nevzdechl, zato Ješek byl mužský zcela jiné kategorie. Navíc vdova po něm pocházela z urozeného rodu. Sice z nižší šlechty, ale i tak to pro představitele královského horního města Jihlavy byla vznešená paní. Nikdo z konšelů, byť by byli sebebohatší, se takovou manželkou nemohl pochlubit.


    Konečně se vřava utišila a purkmistr mohl přestat tlouci svým kladívkem. „Ještě jednou budete, drazí konšelé, tak řvát a já dám vyklidit jednací síň,“ zavrčel výhružně a záhy se mu dostalo odpovědi:


    „To neuděláš, purkmistře,“ odsekl soukeník Kuneš a vycenil přitom své zažloutlé zuby.


    „Udělám, Kunši, spolehni se, že udělám a dám tě rychtářem vsadit do radniční šatlavy!“ odsekl Jan z Pelhřimova.


    „Na to nemáš právo, purkmistře,“ vzkřikl Kuneš a v okamžení se znovu rozpoutala vřava. Naštěstí tentokrát netrvala dlouho a purkmistr se v duchu zařekl, že už nebude žádného konšela napomínat. Čeládka je to nezvedená, drzá a Pána Boha náležitě nectící. Stejně se všichni nacpali do městské rady proto, aby z toho měli nějaký osobní prospěch. Za ty roky, co Jan z Pelhřimova stál v čele královského horního města Jihlavy, jim viděl až do žaludku. Zvedl zrak ke klenbě síně zdobené ornamenty a nabádavými nápisy. „Svornost, právo a spravedlnost jest nejsvětějším naším posláním,“ přečetl jeden z nich a ušklíbl se. Kdypak byla městská rada naposled svorná? Kdypak se všichni drželi práva a dbali jen a jen na spravedlnost? Přečasto konšely oslepovala obyčejná lidská chamtivost a potřeba ponížit toho druhého.


    „Svolal jsem vás, abychom se poradili ohledně těch podivných událostí spojených s opuštěným dolem svatého Linharta v Saském údolí.“


    „Jaké podivné události?“ podivil se nahlas rychtář Manfred z Berghofu. „Prostě tam někdo ubodal Ješka Bradu.“


    „Nezapomínej, rychtáři, že před tím tam byl málem uškrcen ten koželužský pomocník.“


    „Řádí tam zlý duch. Všechno se to stalo po půlnoci, to je přeci jasné. Měli bychom dát ten důl vykropit svěcenou vodou,“ navrhoval konšel Frenclin Sax.


    „To je pravda,“ souhlasil další z radních Ondřej Rohoser. „Však kupec Hans Krigs tam prý v noci viděl nějaké bílé mátohy.“


    „Chceš říci, že tam straší?“ otázal se purkmistr.


    „Samozřejmě,“ ozvalo se hned několik konšelů, ale rychtář se jen pohrdavě uculil:


    „Babské tlachy. Hans Krigs prostě přebral u Zlatého slunce, a tak není divu, že pak viděl duchy!“


    „Ale co Ješek Brada?“ otázal se Ondřej Rohoser.


    „Statkář Ješek utrpěl tři bodné rány pravděpodobně dýkou. Osobně jsem jeho mrtvolu ohledával, a tak to vím zcela bezpečně. A teď mi povězte, sousedé, který zlý duch či ďábel potřebuje k usmrcení člověka dýku?“


    Chvíli panovalo ticho, ale vzápětí se opět rozpoutala vřava, jeden křičel přes druhého.


    „No a co? Když bude chtít zlý duch někoho usmrtit, klidně způsobí na jeho těle rány, které budou vypadat jako od dýky nebo meče,“ triumfoval Frenclin.


    „Poslechni, ty jsi nějaký chytrý,“ ozval se Michal Chundlinov, klenotník a jeden z nejbohatších mužů ve městě.


    „Vím to od naší báby, která to zase slyšela od své báby,“ ohradil se Frenclin.


    „Ta tvá bába, to je snad čarodějnice? Pak bychom jí měli raději upálit,“ ozval se rychtář.


    „Moje bába není čarodějnice. Jenom léčí bylinkami a kořínky a sbírá staré moudrosti o nadpřirozených silách.“


    „Neměli bychom na ni upozornit důstojného pana děkana Eberharda? S takovým zájmy je jistě posedlá ďáblem,“ zahrozil rychtář Manfred.


    „Tak dost!“ okřikl ho purkmistr. „Nevyhrožuj, Manfrede. Důstojný pan děkan je muž moudrý a z takových povídaček nedělá žádné přehnané závěry. Kdybychom měli všechny staré báby v Jihlavě upalovat jenom proto, že suší bylinky a povídají si o pohanských pověrách, musela by na náměstí hořet hranice od rána a do večera a byli bychom pro posměch celému Moravskému markrabství.“


    „Moje řeč,“ souhlasil Michal Chundlinov a ostatní se přidávali. Rychtář raději zmlkl, aby se snad nakonec jeho nikoliv ve zlém míněná poznámka neobrátila proti němu.


    „Tak co navrhujete, sousedé?“ uzavřel debatu městské rady purkmistr.


    „Necháme důl svatého Linharta vysvětit. Jestli je tam opravdu zlý duch, před svěcenou vodou jistě uteče,“ ozval se Ondřej Rohoser.


    „Když chcete, prosím,“ smířlivě přikývl rychtář a vzápětí dodal: „Ale já pro jistotu pošlu v noci hlídat k dolu svatého Linharta některého z biřiců.“


    „Ať už je to jakkoliv, myslím, že na tom se můžeme všichni shodnout,“ vzal si ještě slovo purkmistr. „Doufejme, že to ve městě přispěje k celkovému uklidnění. Vždyť se nám po Jihlavě šíří nejrůznější fámy a my s tím musíme něco udělat, aby se lidé přestali bát, že v Saském údolí straší.“

  


  
    VIII


    Zástupce královského sudího Jakub Protiva z Protivce si pozorně prohlížel lesklou minci, kterou mu podal jeho přítel Blasius. Obracel ji v prstech, popošel s ní až k oknu, aby na ni dobře viděl, a zamyšleně se přitom mračil. Mince se alespoň na první pohled se nijak nelišila od běžných stříbrných grošů, ale zdála se lehčí a také o něco málo menší. Skoro se to nedalo postřehnout. Jakub vyňal ze svého měšce jeden notně ohmataný groš a položil ho na stůl vedle mince, kterou mi přinesl ukázat Blasius. Groš nejenže byl těžší, ale jeho ražba byla poněkud odlišná.


    „Kde jsi tu minci vzal?“ zeptal se Jakub františkána.


    „Dostala ji Magdalena.“


    „Na trhu, nebo v některém krámu?“


    „Od jednoho zákazníka.“


    „Divné. Takovou minci jsem v životě neviděl,“ uznal Jakub a zhluboka si povzdechl. Ten večer ho bolelo celé tělo, protože odpoledne cvičil svého služebníka Juru v šermu. Cítil, že stárne. Vždyť ještě před pár lety by takové mávání mečem považoval za lehkou a docela zábavnou rozcvičku. V duchu litoval svého rozhodnutí vyhovět Jurovi a naučit ho několika šikovným trikům s mečem. Najednou si uvědomoval, že už nemá tak pevnou ruku jako kdysi, kdy široko daleko nebylo po Čechách obratnějšího šermíře.


    „To dostala jen jeden groš?“ zakroutil Protiva hlavou.


    „Právě že ne. Viděl jsem u ní celou kopici podobných mincí, ale nechtěla je dát z ruky a hrozně kvůli tomu vyváděla,“ přiznal Blasius.


    „Kdepak je teď?“


    „Magdalena? Doma, na Větrné hoře. Chtěl jsem na ní, aby šla se mnou, ale odmítla. Bála se, že po ní budeš chtít, aby všechny ty falešné mince odevzdala.“


    „Co to bylo za chlapíka, co jí ty peníze dal? Zná Magdalena jeho jméno?“


    Blasius si povzdechl. Nechtěl přiznat, že na zákazníky své přítelkyně tak trochu žárlí. „Myslím, že se jmenoval Václav, prý jako náš král.“


    „Co o něm ví ještě?“


    „Prý byl docela frajersky oblečen a tvrdil, že je konšelem královského horního města Jihlavy.“


    „To je zajímavé,“ uznal Jakub. „U Jihlavy se sice už oficiálně stříbrná ruda netěží a mince tady nerazí více než sto let, ale možná má někdo ještě z té doby schovaná razidla. Kdo ví? A kdo si má teď vzpomenout, jak mince z té jihlavské mincovny vypadaly…“ Zástupce královského sudího se zachmuřil a začal uvažovat o tom, zda by neměl zajít do lázně u Kamenného mostu si v teplé vodě trochu nahřát bolavá záda a klouby. Ten Jurův výcvik mu dal pořádně zabrat.


    „Co s tím chceš dělat?“ otázal se Blasius.


    „Já nic, mně to ani nepřísluší,“ klidně odpověděl Protiva. Bylo zjevné, že Magdaleně kdosi, kdo se vydával za jihlavského konšela, zaplatil falešnými mincemi.


    Blasius vyskočil, jako by ho štípla vosa do zadku: „Jak to? Vždyť jsi právě přišel na stopu padělatelům! To je přece hrdelní zločin.“


    „S tím já nic nenadělám. Zlehčování nebo šizení mincí a jejich neoprávněné ražení má na starosti královský mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína.“


    „A to abych se za panem Zmrzlíkem vypravil do Kutné Hory?“ Blasius se zamračil a podrbal ve vlasech.


    „Ušetřím ti cestu,“ oznámil mu kyselým hlasem Jakub. „Necháš mi tady ty mince, já je královskému mincmistrovi dodám a on už si Magdalenu předvolá k výslechu.“


    „To nepůjde,“ oznámil františkán.


    „Jak to?“


    „Magdalena ty peníze nevydá, jedině prý náhradou za stejné množství pravých grošů.“


    „Obávám se, že podle zákona je bude muset odevzdat,“ trval Protiva umíněně na svém.


    „Ale vždyť si je poctivě vydělala,“ namítl Blasius.


    „Odkdy ty, kněz, osoba stavu duchovního, říkáš jejímu zaměstnání poctivá práce?“ rýpl si Jakub.


    Františkán nechtěl nahlas přiznat to, co jeho přítel beztak dávno věděl. Že je totiž do té neřestné nevěstky zamilován, a proto ji bude bránit proti všem a za všech okolností.


    Protiva se trochu popásl zrakem na Blasiových rozpacích a nakonec řekl: „Dobře, poradím se s nejvyšším sudím Ondřejem z Dubé. Ale tu jednu falešnou minci mi tady na ukázku musíš nechat.“


    „Jenže co řeknu Magdaleně?“ zanaříkal mnich. „Bude řádit jako fúrie.“


    „Nic, tady máš pravý groš ode mne. Dáš jí ho místo té falešné mince,“ smířlivě řekl Jakub. „Uvidíme, jak to celé dopadne!“

  


  
    IX


    Biřic Herman přijal úkol se svou obvyklou lehkomyslností. Rychtář Manfred z Berghofu mu na základě usnesení jihlavské městské rady uložil patrolovat několik nocí po sobě u opuštěné důlní jámy svatého Linharta v Saském údolí nedaleko cesty na Znojmo. Herman podobně jako on nevěřil na duchy a bílé mátohy a předem považoval celé hlídání za hloupost, jenže když ctění konšelé rozhodli a rychtář poručil, nezbylo mu než poslechnout. Patrolování v Saském údolí mělo jednu nepochybnou výhodu. Herman nebude na očích, nebude mít problémy s nočními opilci a výtržníky, kteří pro městské biřice představovali nejobtížnější část služby, nemusí honit zlodějíčky, kterých bylo vždycky v bohatém městě dost a dost. Jak už to tak bývá, když je někde něčeho větší krajíc, hned si chce z něho více tvorů ukousnout. V Saském údolí však nehrozilo, že by tu otravovali nějací opilci, a kdyby snad ano, stejně by to bylo jedno, protože tady nikdo nebydlel a nikoho tím pádem nerušili. Stejně se tomuto území zlodějíčci a pobertové zdaleka vyhýbali. Nejenže tu nebylo co krást, leda dávno zapomenuté havířské náčiní, ale navíc se teď o Saském údolí leccos strašidelného povídalo, a jak známo, lotříci a gauneři bývají pověrčiví, což s sebou nese jejich pochybné zaměstnání. Právě na tohle mazaný biřic Herman spoléhal, a aby tu nebyl tak sám, chtěl si nudné noční patrolování zpříjemnit přítomností šenkýřky Běty od Zlatého slunce. Pravda, Běta se sice zdráhala, vždyť u důlní jámy svatého Linharta prý straší a už tam zabili statkáře Ješka Bradu a toho koželužského pomocníka Sůvičku málem uškrtili, jenže Herman se nedal jen tak odbýt.


    „Čeho by ses bála, holka? Vždyť tam budeš se mnou!“ Biřic přitom významně nadmul hruď a mladá šenkýřka musela uznat, že je to pořádný kus chlapa.


    „No jo, ale vždyť tam straší,“ namítla slabým hláskem.


    „Žádná strašidla nejsou. Snad bych nevěřila na babské pověry. Víš, co říkal při posledním kázání důstojný pan děkan Eberhard?“


    „Nevím,“ prostoduše odvětilo děvče. „Já nemohla k svatému Jakubovi na kázání, protože jsem musela umývat nádobí.“


    „No, pan děkan říkal zhruba totéž co já. Že totiž strašidla nejsou, a tudíž se nemáš čeho bát.“


    „Jenže já musím být do půlnoci v hostinci,“ chytila se Běta jako posledního stébla svých pracovních povinností.


    „Neboj se, já počkám. Zapálím pochodeň, abys věděla, kde mne najdeš. Takže přijdeš? Platí?“


    „Platí,“ nejistě přikývla dívka, i když ve skutečnosti si svým souhlasem vůbec nebyla jistá. Nicméně když poslední hosté vypadli z lokálu, nádobí měla umyté a upečený chleba na druhý den vytáhla z pece, ani nečekala, až ji hostinský Mates pošle na kutě, a rychle vypadla do noční temnoty. „Jdu se ještě podívat na jalovičku,“ zavolala na svého zaměstnavatele, nezamířila však do stáje, nýbrž rovnou ven na cestu do Saského údolí. Už se těšila, až ji ten ramenatý Herman sevře v náručí.


    Biřic zatím ležel natažený v trávě poblíž důlní jámy svatého Linharta a koukal na hvězdičky na nočním nebi. Představoval si, že to jsou otvory v nebeské báni a jejich světlo není ničím jiným než září samotného nebe, kde žijí andělé a čisté duše, které se za života nedopustily žádného hříchu. Proto předem litoval sám sebe, protože při poslední svaté zpovědi ho farář od Panny Marie strašil, že ho nejspíše čeká očistec. „Příliš často hřešíš v myšlenkách, milý synu,“ vysvětloval mu. „Pokud chceš s šenkýřkou Bětou uzavřít řádné křesťanské manželství, běž a požádej její rodiče o její ruku. Jinak budeš v sobě stále rozněcovat chtíč, který je úhlavním pomocníkem samotného ďábla!“


    V Hermanovi z toho zatrnulo, ale ať se snažil jakkoliv, myšlenek na milování se s Bětou se zbavit nedokázal. Ďábel byl zjevně silnější než on. A tak teď ležel ve vlhké trávě, hleděl do hvězdnatého nebe a litoval sám sebe. Pochodeň, kterou zapálil, aby ho šenkýřka ve tmě snáze našla, prskla a zhasla, ale Herman se nijak neměl k tomu, aby znovu vykřesal oheň. Při pohledu na noční nebe se tak krásně snilo a lenost zakalila všechny smysly mladého biřice. Naslouchal cvrčkům, kuňkání žab a ojedinělým ptačím hlasům, občas se odkudsi z keřů ozval šustot, nepochybně se jednalo o myš, ježka, erbovní to zvíře Jihlavy, nebo nějakého zajíce, tu a tam nad ním přeletěl stín netopýra. Najednou však kupodivu cvrčci zmlkli a v mlází cosi rychle zadupalo. Pak nastalo takové ticho, že to až rvalo uši. „Usínám,“ pomyslel si Herman, „už by tady ta zatrolená Běta měla být.“


    V tom okamžiku ho jakási hrozná rána přibila k zemi. Samým leknutím ani nestačil vykřiknout.


    „Hej, Hermane, kde jsi?“ slabě zavolala Běta, která se bála křičet hlasitěji. Co kdyby tady někde byl ten zlý duch, že? „Alespoň tu pochodeň mohl zapálit,“ hubovala ho přítele tiše. „To je celý on, naslibuje toho až až, ale skutek utek…“


    Naštěstí se šenkýřka vyznala v Saském údolí i potmě. Ostatně díky hvězdičkám tma zase až tak tmavá nebyla. Podle temných obrysů a stínů došla až k dolu svatého Linharta, ale po Hermanovi nebylo nikdy ani památky. Marně se po něm rozhlížela, a dokonce se odvážila i nahlédnout do temného jícnu důlní jámy. Náhle o něco zakopla v trávě a samým leknutím vykřikla a skryla svůj obličej do dlaní. Teprve po chvíli se odvážila podívat na překážku, o kterou nechtěně zavadila. Ke svému zděšení přes tmu rozeznala, že jde o lidské tělo. Je to snad nějaký spáč nebo, nedej Bože, mrtvola? Běta sebrala všechnu odvahu, poklekla k ležícímu a dotkla se ho. Nahmatala cosi lepkavého a hned jí bylo jasné, že jde o krev. Chtěla znovu zaječet, ale hrdlo měla sevřené úzkostí a nedokázala ze sebe vpravit ani hlásku. „Jsem přece statečná holka,“ dodávala si odvahy a znovu se tentokrát pozorně podívala na ležící lidské tělo. Teprve když ve slabém světle hvězd poznala, kdo tu bezvládně leží, rozeřvala se na celé kolo tak, že to slyšely i stráže na Brtnické bráně.

  


  
    X


    „Vraždí mi mé muže a ty to necháš jen tak být?“ rozčiloval se rychtář Manfred a tvář měl rudou vztekem. Tajemná smrt biřice Hermana u dolu svatého Linharta s ním viditelně zamávla.


    „Co mám tak asi podle tebe dělat? Ty jsi přece rychtář, na tobě je, abys zajistil bezpečí obyvatel našeho královského horního města,“ bránil se purkmistr Jan z Pelhřimova.


    „To je všechno, co mi na to umíš říci?“ výhružně se zamračil Manfred.


    „Svoláme městskou radu.“


    „A ta toho vraha chytne, co?“ šklebil se rychtář.


    „Teď už je ti, doufám, jasné, že nejde o lidského tvora, že u dolu svatého Linharta řádí zlý duch.“


    „Nic mi není jasné a na zlé duchy nevěřím,“ odsekl Manfred, otočil se na podpatku tak prudce, až mu kožené škorně zavrzaly, vypadl z komnaty a práskl za sebou dveřmi.


    Purkmistr osaměl a hluboce si povzdechl. Věděl, že tentokrát se rychtář pořádně dopálil. Sice ho chápal, ale sám si nevěděl rady. Kolem opuštěného dolu svatého Linharta se dělo něco velmi podivného, co si nedokázal nijak vysvětlit. Musel sice dát rychtářovi za pravdu, když tvrdil, že duchové přece nezabíjejí dýkou nebo v případě biřice Hermana kopím. Jenže kdo vlastně ví, jak duchové zabíjejí? Nadpřirozené síly jsou proto nadpřirozené, že mohou prakticky cokoliv. A podle všeho se zdá, že ani vykropení dolu svěcenou vodou, o které se, ač nerad, postaral důstojný pan děkan Eberhard od svatého Jakuba Většího, nebylo nic platné. Nedá se nic dělat, bude muset za ním na faru znovu s prosíkem. Snad se ještě jednou uvolí svěcenou vodou zlomit moc zlého ducha. Mohl by sice děkana pozvat na radnici, jenže jak to tak vypadá, spíše on, purkmistr, potřebuje děkana, než děkan purkmistra. Také by mohl svolat městskou radu, jenže zase by se kdovíjak dlouho hádali a nic by z toho stejně nebylo. Kdyby tady bylo alespoň nějaké vysvětlení, nějaký náznak, co se vlastně kolem dolu svatého Linharta děje! Bohu však budiž žalováno, že takové náznaky chybí. Ten koželužský pomocník, co mu říkají Sůvička, sice blekotal něco o tom, že provaz na rumpálu nad dolem je dočista nový. Dá se mu však věřit? Pravdou je, že kdyby ten provaz byl nový, dlouho by na tak odlehlém místě nevydržel. Po Jihlavě i v okolí se pohybovalo dost nenechavců, kterým by se mohl hodit, a kdyby ho spatřili, jistě by si ho hleděli přivlastnit. Purkmistr Jan z Pelhřimova dobře znal své sousedy a věděl, že i ti nejctnostnější z nich občas podléhají okušení. Zánovní provaz sice není žádná drahá záležitost, ale, jak známo, chudákovi se vždycky hodí něco navíc a boháči zase nemají nikdy dost.


    Purkmistr nebyl mužem unáhlených rozhodnutí. Právě opatrnost a obezřetnost ho udržela tolik let v čele královského horního města Jihlavy. Jenže, jak už to tak vypadalo, tentokrát s opatrností nikam nedojde. Když se i rychtář staví proti němu, bude muset něco rázného a nečekaného podniknout. V márnici u svatého Jakuba leží tělo biřice Hermana a není to tak dlouho, co byl na přilehlém hřbitově uložen k věčnému spánku statkář Ješek Brada. Ani povýšení do vladyckého stavu se chudák nedočkal, ačkoliv po něm tolik toužil. Teď bude ležet pod kamennou deskou bez erbu. Prostě smůla.


    Purkmistr za sebou zavřel dveře, kterými před chvílí tak vztekle bouchl rychtář a po širokém kamenném schodišti, jež mělo zdůrazňovat proslulost královského horního města, sešel do mázhauzu v přízemí radnice.


    „Budete si, pane purkmistře, něco přát?“ úslužně se zeptal radniční sluha Vojtěch, ale Jan z Pelhřimova jen mlčky zavrtěl hlavou. Pak se přece jen zastavil a něco ho napadlo:


    „Víš ty co, Vojto? Přiveď mi osedlaného koně. Potřebuji si vyjet za město.“


    „Jak si přejete, pane purkmistře. Račte posečkat před radnicí, hned vašeho šimla přivedu.“


    Za chvíli tu opravdu byl radniční sluha zpátky i s podkoním, který za uzdu přiváděl nádherně zbarveného ryzáka s dlouhou hřívou a stříbrným vykládáním zdobeným sedlem. Purkmistr přece nemůže sedět na jakémkoliv sedle, to dá přece rozum. Podkoní pak pomohl Janovi z Pelhřimova na koně, první muž města měl už ve svých letech přece jen poněkud zakulacené bříško, a tudíž pozbyl někdejší lehkosti a pružnosti. Nicméně v sedle byl stále jako doma a hřebec hned poznal pevnou ruku svého pána.


    Purkmistr projel kolem povozů, které stály před Kreclem, skupinou kupeckých domů uprostřed protáhlého rynku, minul někdejší mincovnu a ulici směřující k farnímu kostelu svatého Jakuba Většího a Brtnickou ulicí se pustil dolů k Brtnické bráně. Tu kývnutím ruky, tu pouhým pokývnutím hlavy odpovídal na pozdravy kolemjdoucích. To podle společenského postavení té či oné osoby. Dá přece rozum, že bohatému konšelovi nebo převorovi jihlavských minoritů musí odpovědět jinak než nějakému chuďasovi, nebo dokonce žebrákovi.


    „Kampak máte namířeno, pane purkmistře?“ otázal se strážný v Brtnické bráně. Ne že by snad chtěl Jana z Pelhřimova vyslýchat, to by ho ani nenapadlo, jeho otázka měla spíše svědčit o zdvořilé pozornosti.


    „Potřebuji něco domluvit s koželuhy,“ odvětil zdánlivě lhostejně purkmistr a byla to pravda jen napůl. Vskutku s nimi chtěl něco domluvit, jenže o ně přitom vůbec nešlo. Jak se přiblížil ke Koželužskému potoku, ovanul ho zdejší odporný zápach a bezděčně si přitom sáhl na nos.


    „Hej ty,“ zavolal na neuvěřitelně špinavého kluka, který se brodil na mělčině a zřejmě chtěl z vody za neřáděné louhy vytáhnout nějakou chcíplou rybu. „Zavolej mi Sůvičku!“


    Kluk chvíli poulil na neznámého jezdce svoje blankytně modré oči. V životě dosud purkmistra neviděl a nevěděl, s kým má tu čest.


    „Co stojíš? Jsi snad němý?“ netrpělivě naléhal Jan z Pelhřimova.


    „Myslíte Jáchyma, pane?“ odpověděl konečně otázkou špinavý kluk.


    „Já nevím, jak byl pokřtěn,“ zlostně zavrčel purkmistr. „Vím jen, že mu říkají Sůvička. Tak sebou hoď a přiveď mi ho.“


    Kluk skutečně vylezl z vody a rozběhl se ke koželužně. Za chvíli se vrátil a přiváděl vousatého muže v kožené zástěře.


    „Co si přejete, vážený pane purkmistře?“


    „Tobě říkají Sůvička?“


    Koželužský mistr Hanuš zavrtěl hlavou: „Ne, já jsem majitelem koželužny. Jáchym Sůvička je můj pomocník.“


    „Tak ho koukej přivést!“ Netrpělivě rozkázal Jan z Pelhřimova.


    „A copak mu chcete?“


    „Po tom ti nic není,“ odbyl ho purkmistr a pomyslel si něco o tom, že úcta k úředním osobám upadá a obecný lid je čím dal drzejší. „Jednou to vezme špatný konec,“ prorokoval v duchu a nebyl dalek od pravdy.


    Koželuh Hanuš se však nechtěl nechat jen tak zahanbit. Purkmistr si na něj může otevírat ústa, od toho je purkmistr, ale mezi svými zaměstnanci je zase pánem on. Proto sice Janovi z Pelhřimova hbitě vyhověl, ale aby ukázal, že je mužem na svém místě, přivedl Sůvičku za ucho. „Au, to bolí, pane mistr,“ naříkal přitom Jáchym.


    „Neřvi a hezky se panu purkmistrovi pokloň. Ať vidí, že tě vedu k bázni boží a úctě k představitelům našeho královského horního města.“


    „Už ho pusť,“ usmál se purkmistr. „Když dovolíš, já si teď od tebe Sůvičku na chvíli vypůjčím a zase ti ho v pořádku vrátím.“


    „Jak račte, vzácný pane. Ale potřebuji ho brzy. Máme v koželužně spoustu práce!“


    „Jistě,“ pokývl Jan z Pelhřimova hlavou. Pak se podíval na Jáchyma, který si třel své zarudlé ucho. „Trefíš do Saského údolí?“


    „Samozřejmě, pane purkmistře.“


    „Zavedeš mě k dolu svatého Linharta?“


    „Ale tam řádí zlý duch,“ namítl Sůvička.


    „Duchové řádí jen v noci, to jistě víš.“


    „Ano, pane purkmistře.“


    Jan z Pelhřimova chvíli zápasil s myšlenkou, že by mládence posadil za sebe na koně, aby byli v Saském údolí rychleji, ale zápach, kterým byl Jáchym z koželužny doslova načichlý, ho rychle přivedl k rozumu. Raději pojede pomaleji a nechá toho Sůvičku běžet před sebou. „Tak nestůj, neokouněj, jde se!“ povzbudil ho, povolil svému koni otěže a vydal se za koželužským pomocníkem přes dřevěný mostek a vzhůru do kopce k hostinci U Zlatého slunce.


    Co Jáchymovi zbývalo? Vedl purkmistra, který jel v jeho šlépějích na koni, do Saského údolí a namlouval si přitom, že má zjevně důležitý úkol. Dobře si všiml, jak svrchu hovořil Jan z Pelhřimova s mistrem Hanušem a jak ochotně mu koželuh vyhověl. Sůvička to zcela správně chápal jako svojí satisfakci. Když ho před několika dny ten zlý duch málem uškrtil, nikoho to nezajímalo. Ale jakmile zabil Ješka Bradu a nyní i biřice Hermana, toho namyšlence, co chodil za Bětou, najednou se o důl svatého Linharta zajímá sám purkmistr. Tak vysoce postavený pán! Co si Jáchym pamatoval, nikdy nepřišel do styku s tak významným mužem. Maličko se ohlédl a zvědavě si přeměřil pyšnou tvář toho tlouštíka, co za ním jel na tom krásném koni. I když purkmistr neměl na krku zavěšený purkmistrovský řetěz, vypadal ve svém honosném kabátci a nakřivo posazeném sametovém baretu náramně důstojně. Leckterý kupec, který se zastavil v hostinci U Zlatého slunce, byl sice oblečen do šatů z dražších látek a podle výstřednější módy, ale to bývali bohatí cizinci. Kdežto purkmistr je našinec, podle přídomku z českého města Pelhřimova, tedy nebyl to žádný Němec, Vlach nebo Frank. Sůvička byl hrdý na to, že vede prvního muže královského horního města Jihlavy a to ještě netušil, že ho čeká ještě další pocta. Když totiž dojeli až do Saského údolí, minuly ruiny někdejší tavírny a zdejších pecí a zastavili se před důlní jámou svatého Linharta, požádal ho purkmistr, aby mu pomohl sesednout z koně. V první chvíli Jáchym trochu zazmatkoval, ale nakonec ze svého těla udělal schůdek a po jeho zádech Jan z Pelhřimova důstojně sestoupil ze svého hřebce. Hned poté se stalo něco, nač Sůvička do smrti nezapomene. Purkmistr totiž řekl:


    „Děkuji ti. Nebyl jsem moc těžký?“


    „Kdepak, ctěný pane. Rád jsem posloužil,“ vyhrkl mládenec a roztáhl ústa od ucha k uchu.


    Jan z Pelhřimova pak opatrně přistoupil k okraji jámy a podíval se na rumpál, na němž bylo navinutý provaz s vědrem na konci.


    „Sůvičko, ten rumpál je tady stále?“


    „Ano prosím, pane purkmistře.“


    „Není ti na něm něco divného?“


    „Je. Ten provaz je úplně nový, stejně tak vědro, ačkoliv se tady už řadu let ruda netěží.“


    „Tady tě ten zlý duch škrtil?“


    „Ano, pane purkmistře.“


    „A tady jsi našel mrtvého Ješka Bradu?“


    Sůvička mu opět přisvědčil.


    „Tak kvůli tomu jsem tě sem, mládenče, vláčel,“ přiznal Jan z Pelhřimova. „Vrtalo mi hlavou, jak je možné, že je tady zánovní provaz, ačkoliv se tu netěží a tedy ho ani nikdo ten rumpál nepoužívá.“


    Sůvička v rozpacích pokrčil rameny.


    „Je tu ovšem ještě jedna možnost,“ pokračoval purkmistr. „Že tady totiž neřádí žádný zlý duch, nýbrž někdo tajně obnovil těžbu rudy.“


    „A co ti dva mrtví?“ osmělil se otázat Jáchym.


    „Ten někdo nechce, aby se mu tady cizí pletli a je pro to ochoten udělat cokoliv. Třeba i zabít. To ovšem znamená, že tady ten někdo narazil na stříbrnou žílu.“


    „Ale já ten důl znám, pane purkmistře. Není dost dobře možné, aby v něm někdo ještě narazil na rudu.“


    „Jsi si tím jist?“ Jan z Pelhřimova se na Sůvičku přísně podíval a ten náhle znejistěl.


    „Ale pan perkmistr tehdy říkal…“


    „Mohl se mýlit. Já také o horní práci něco vím.“


    Jáchym sklonil hlavu.


    „No nic, chlapče, pojedeme zpátky. Pomoz mi do sedla.“


    Sůvička poklekl na všechny čtyři a purkmistr po něm jako po schůdkách vylezl na hřbet koně. Zpátky jel mlčky a usilovně přemýšlel, co by měl podniknout. Jáchym za ním běžel a sotva mu stačil. „Pokud to není zlý duch, ale jakýsi tajný havíř, či ještě pravděpodobněji havíři, kteří v dole objevili stříbrnou žílu, je jejich počínání vlastně okrádáním samotného krále,“ říkal si Jan z Pelhřimova v duchu. „Samozřejmě jsou tu ještě navíc dvě vraždy a za to je šibenice.“ V očích se mu spokojeně zablýsklo.


    Ne, nemůže otálet, ale musí hned zítra poslat list nejvyššímu sudímu urozenému panu Ondřejovi z Dubé, a pokud snad ti neznámí zloduši opravdu narazili na stříbrnou rudu, měl by vyrozumět i královského mincmistra pana Petra Zmrzlíka ze Svojšína. Purkmistr si hlasitě oddechl. Co by se s tajemstvím dolu svatého Linharta trápil on, když to může jaksi předat výš. Ať si pak lámou hlavy jiní! První muž Jihlavy se spokojeně otočil za Sůvičkou, ale ten už mezitím zmizel v hostinci U Zlatého slunce. Musel se přece pochlubit, že se s ním radil samotný purkmistr!

  


  
    XI


    Jakub Protiva z Protivce neprozradil svému příteli Blasiovi, že za královským mincmistrem Petrem Zmrzlíkem ze Svojšína nebude muset až do Kutné Hory. Pan Zmrzlík měl totiž dům nedaleko Protivova bydliště na Starém Městě pražském, a to přímo proti kůru minoritského kostela svatého Jakuba. Zástupce královského sudího povečeřel s manželkou Drahuší a svými syny, poptal se jich, jak prospívají ve farní škole u Týna, a i když se chlubili dobrými známkami, raději je pokáral, protože se držel osvědčené zásady, že přísné vedení mladými lidem prospívá. Chlapci protáhli obličeje, protože čekali, že je otec odmění nějakou mincí, a když se žádné odměny nedočkali, jen výstražně vztyčeného ukazováku, raději s úšklebkem zmizeli ze síně.


    „Máš ještě nějaké jednání?“ zeptala se Drahuše.


    „Chci navštívit pana královského mincmistra.“


    „Ani jsem nevěděla, že je na Starém Městě nějaká nová krčma,“ výsměšně na to odpověděla Jakubova choť.


    „Ale já jdu opravdu ke královskému mincmistrovi Zmrzlíkovi.“


    „Hmmm,“ ušklíbla se Drahuše a šla raději vynadat služce, aby předešla nějaké domácí bouřce.


    Zmrzlíkův dům U Červeného lva patřil k těm nejvýstavnějším na celém Starém Městě. Jeho průčelí s vysokými úzkými okny zdobil reliéf s jednoocasým lvem ve skoku, který snad měl být připomínkou, že se tu kdysi po svém příchodu do Čech krátce zdržoval děd nynějšího panovníka, král Jan. Zatímco protější klášter minoritů u svatého Jakuba byl ponořen do ticha, jen z kostela se nesl zbožný zpěv mnichů, z krčmy na rohu, které se, kdovíproč, říkalo U Tří facek, se ozýval opilý řev studentů z nedaleké koleje svatého Benedikta. V šeru před kostelem posedávali na dlažbě žebráci, a sotva spatřili Protivu, začali škemrat o drobné mince. Jakub se usmál, hodil jim do klobouku pár měďáků a poradil: „Koukejte zmizet, touhle dobou tady obcházejí městští biřici.“


    „Vy jste nějaký chytrý, pane,“ ozvala se mladá holčina s umaštěnými vlasy a vyspravované červené suknici.


    „Mlč, huso,“ okřikl ji jednoruký vousáč. „To je přece zástupce královského sudího. Raději ho poslechneme!“


    Jakub se zaškaredil a docela ho zamrzelo, že ho už znají i místní žebráci. Rád chodil po městě nepoznán a rozhodně nestál o přílišnou popularitu. Z vlastní zkušenosti věděl, že to zpravidla nepřináší nic dobrého. Lidé jsou většinou závistiví, ať už si to přiznávají, nebo ne, a navíc nemají královské úředníky v přílišné oblibě. Většinou je považují za namyšlené povýšence a lehkoživky a s takovou pověstí se pak špatně chodí do hospody.


    Protiva zastavil se před domem U Červeného lva, uchopil bronzové klepadlo na vratech a rázně s ním třikrát zabušil. Takřka vzápětí se dveře ve vratech otevřely a opatrně za nimi vyhlédl rozježený asi dvacetiletý podomek. „Á, to jste vy, pane z Protivce? Přeji příjemný a požehnaný večer.“ Při těchto slovech se celý rozzářil a vpustil hosta do domu.


    „Ty mne znáš?“ podivil se Jakub.


    „Kdo by neznal věhlasného vyšetřovatele v královských službách,“ uctivě se klaněl podomek. „Jen račte dál, pan mincmistr právě večeří.“


    „Počkám,“ odvětil Protiva a zatvářil se nadmíru nepřístupně.


    „Zatím vás zavedu do síně. Jistě přicházíte v nějaké závažné záležitosti. Služka vám nabídne víno.“


    Podomek vpustil Jakuba do rozlehlé síně, kterou z větší části vyplňoval dlouhý stůl pokrytý lněným ubrusem. Uprostřed stál bronzový svícen s vysokou svící, jejíž plamen se lehce ohnul v průvanu vyvolaném otevřenými dveřmi. Čistě vybílené stěny zdobil pouze jediný deskový obrázek Panny Marie. Protiva se už chystal usednout na jednu z dřevěných židlí, když za zády uslyšel mincmistrův hlas:


    „Vítám vás ve svém domě, pane z Protivce. Jaká vzácná návštěva! Co vás ke mně přivádí?“


    Petr Zmrzlík měl příjemnou vrásčitou tvář lemovanou šedým vousem a na ústech mu pohrával vlídný úsměv. Byť nebyl příliš vysoký, vyzařovala z jeho postavy přirozená autorita a navzdory zastávanému úřadu rozhodně nepředstavoval onen neblahý typ králových milců a povýšenců z řad nižší šlechty, kteří mysleli jen na svůj prospěch. Provázela ho sice pověst, že bývá častým návštěvníkem Betlémské kaple při kázáních mistra Jana z Husince, ale v Protivových očích mu to nikterak neubližovalo. Sám Jakub do Betlémské kaple dosud nikdy nezašel a svůj názor na tamního kazatele si utvářel podle kritických postřehů přítele Blasia. „Můj kolega Jan nepije ani víno, ani pivo a krásné holky si ze srdce oškliví. Není pak divu, že kolem sebe vidí jen zlobu a cítí se povinen ji potírat,“ říkával františkán nad číší dobrého moku. „Obávám se, že to zemi české nepřinese nic dobrého,“ dodával prorocky. Královský mincmistr patřil k umírněným vyznavačům Husových názorů, ostatně v tom se příliš nelišil od Její Milosti královny Žofie nebo nejvyššího purkrabího pana Čeňka z Vartemberka. Proslýchalo se, že i prý králův bratranec, moravský markrabě Jošt, si od Husa vyžádal opisy jeho traktátů, ale zřejmě za tím nebylo nic jiného než prostá zvědavost.


    Do síně opatrně nahlédla mladičká služka s měděnou konvicí v ruce. „Jen pojď dál, Uršulo,“ vyzval jí pán domu. „Doufám, že jsi nám vybrala dobré víno?“


    „Z košířské vinice, pane,“ pípla Uršula a zapýřila se.


    „Snad to nebude panu zástupci královského sudího vadit? Doufejme, že se s ním spokojí. Je mi líto,“ Zmrzlík směrem k Protivovi bezradně rozhodil rukama, „ani rýnské, ani uherské ve svém sklepě nemám. Kolem měst pražských se sice rodí spíše trpčí a kyselejší vína, ale kojím se nadějí, že to z košířských vinic vám bude chutnat.“


    „Nedělejte si starosti, pane ze Svojšína,“ shovívavě se usmál Jakub, „nebo mám snad říkat pane na Orlíku?“ Protiva narážel na to, že Petr Zmrzlík získal díky králově přízni hrad Orlík, který patříval popravenému královskému podkomořímu Zikmundu Hulerovi.


    Mincmistr se rozesmál: „Teď jste mne dostal. Však mi přátelé ten Orlík vyčítají.“


    „Nebo závistivci závidí,“ dodal Jakub.


    „Máte pravdu, pane z Protivce, někdy bývá obtížné rozlišit přátele a závistivce. Ale nechcete se nejdříve napít a pak mi prozradit, co vás ke mně přivedlo?“


    Oba muži pozvedli své číše se zelenavého skla a ve světle svíce se v nich zajiskřilo košířské víno. Kupodivu nebylo tak trpké, jak se zprvu Petr Zmrzlík obával a v duchu musel pochválit služku Uršulu, že jim vybrala nadmíru dobře. Při takovém vínu se bude příjemně povídat i o nepříjemných věcech.


    Jakub jen lehce upil a položil na stůl minci, kterou mu přinesl Blasius.


    „Co to má být? Úplatek?“ zamračil se Zmrzlík.


    „Jen si tu minci prohlédněte!“ vyzval ho Protiva.


    Královský mincmistr uchopil kulatý plíšek z lesklého bílého kovu a začal si ho prohlížet ve světle svíce. „Vypadá jako pražský groš,“ mumlal, „ale je menší a také ražba je poněkud odlišná. Pražský groš má na lícové straně emblém české koruny a nápis Dei gratia rex Boemie, na rubu pak českého heraldického lva s nápisem Grossi pragenses. Na téhle však nevidím na rubu lva, ale tlapatý kříž. Také nápis je nějak divně, řekl bych neuměle vyveden. Počkejte…“ Zmrzlík teď zvedl hlavu a pátravě se podíval na Jakuba. „Povězte mi, kde jste k tomu podivnému groši přišel?“


    Protiva se usmál: „Jistý chlapík jím a jemu podobnými mincemi zaplatil jisté nevěstce na Novém Městě pražském.“


    „Co je s těmi ostatními mincemi?“


    „Je to důležité?“


    „To bych řekl, že ano. Někdo tady razí falešné mince jakýmisi podivnými razidly, které vzal, kdoví kde. A padělání mincí je hrdelní zločin. Od koho to děvče ty peníze dostalo?“


    Jakub pokrčil rameny: „Jak jsem slyšel, prý se jmenuje Václav a tvrdil o sobě, že je jihlavským konšelem…“


    „Jihlava…“ přerušil ho Zmrzlík, „tam přece kdysi mincovna byla. Podle nepříliš zřetelné ražby na mincích bych soudil, že použitá razidla byla notně opotřebovaná, a tudíž snad mohla pocházet z oné staré mincovny. Samozřejmě je to jen moje okamžitá domněnka.“ Královský mincmistr si potěžkal falešný groš na dlani a zamyšleně dodal: „Také stříbra v ní asi mnoho nebude…“ Zvedl oči k Jakubovi a prohlásil: „Narazil jste na zajímavou stopu. Bude třeba celou záležitost prošetřit a dopadnout ty neznámé padělatele.“


    „Já myslel, že je vám to jasné. Někde v Jihlavě je padělatelská dílna, kde se razí falešné mince.“


    „Kdepak, pane z Protivce,“ zachmuřil se Zmrzlík. „Tomu přece jako zkušený vyšetřovatel nemůžete věřit. Ten dotyčný Václav může být odkudkoliv a to, že je jihlavský konšel si třeba klidně vymyslel.“


    „Ale sám jste říkal, že v Jihlavě bývala mincovna. Kde by jinak vzal razidla?“


    „Jenže co když ten chlapík, co si říká Václav, byl sám někde či někým podveden? Třeba sám ty falešné groše někde stržil za nějaké zboží…“


    „Že by to tedy byl podvedený kupec nebo prostě kupec, kterého někdo jiný zneužil, aby jím ražené falešné mince dál šířil do oběhu?“


    „To není marná úvaha. Nechcete se toho sám ujmout, pane z Protivce?“


    „Myslíte si, že bych měl začít pátrat po padělatelích? Domníval jsem se, že je to vaše práce, pane královský mincmistře. Upřímně řečeno, mám vlastní práce dost.“


    „Tahle by možná byla důležitější,“ namítl Zmrzlík.


    „O tom nemohu rozhodnout sám, ale nejvyšší sudí, pan Ondřej z Dubé.“


    „Dobrá, obrátím se tedy na něj,“ usmál se královský mincmistr a uchopil měděnou konvici s otázkou: „Mohu vám ještě nalít košířské víno?“


    „Budu rád.“ Protiva přikývl a usmál se, i když na duši mu příliš k úsměvu nebylo. Bál se, že Ondřej z Dubé vyhoví žádosti královského mincmistra a skutečně ho pověří pátráním po falešných groších a jejich původu. Nijak se mu do toho nechtělo. Vůbec nevěděl, jak začít, a k dispozici měl jen nejasné Magdalenino svědectví jakémsi Václavovi, možná jihlavském konšelovi, ale spíše ne. Je dost možné, že někdo našel nějaká stará razidla a teď se pokouší si s jejich pomocí přivydělat. A i kdyby ta razidla pocházela z někdejší královské mincovny v Jihlavě, zatoulat se mohla prakticky kamkoliv. Bylo to jako hledat jehlu v kupce sena. Protiva už s pomocí svého přítele Blasia rozlouskl lecjaký případ a dopadl nejednoho lumpa, ale co pamatoval, nikdy se nesetkal se záležitostí tak nejasnou. Jenže víno teď příjemně stékalo do hrdla a hostitel změnil téma a přešel na otázku půvabů staroměstských dívek.


    „Všiml jste si, pane z Protivce, jaká má naše Uršula pěkná prsa?“


    „Ty dudy nešlo přehlédnout, pane ze Svojšína,“ usmál se Jakub a lehce zamlaskal. „Jen škoda, že už jsme v letech a o podobných světských radostech si můžeme leda nechat zdát.“


    Královský mincmistr se pobaveně rozesmál.

  


  
    XII


    „Vy jste na roztrhání, pane z Protivce,“ uvítal Jakuba nejvyšší sudí, pan Ondřej z Dubé, a zatvářil se přitom náramně záhadně.


    Protiva se na něho nechápavě podíval a zeptal se: „Co máte na mysli, pane z Dubé?“


    „Mám tady hned dvě žádosti, abyste se ujal důležitého vyšetřování. Tu první, podle mého úsudku závažnější, mi poslal královský mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína. Asi tušíte, oč jde…“


    Jakub na jeho slova přikývl.


    „Prý jste se mu vymlouval na zaneprázdněnost. Je to pravda?“


    „Přece mu nemohu něco slibovat bez vašeho souhlasu,“ vyhýbavě odvětil Protiva.


    „Jen ze sebe nedělejte tak poslušného královského úředníčka. Mám vám snad připomenout, kdy jste se na mne neohlížel?“


    „Nemusíte, pane z Dubé, ale tentokrát…“


    „Prostě jste nechtěl královskému mincmistrovi vyhovět a myslel jste si, ať se stará sám, že? Ale nezapomínejte, že padělání mincí je hrdelní zločin, a proto jeho vyšetřování patří do vaší pravomoci,“ zvedl nejvyšší sudí káravě ukazovák pravé ruky.


    „Budu si to pamatovat,“ vážně pokývl hlavou Jakub, ačkoliv ve skutečnosti mu soudcovo nabádání šlo jedním uchem tam a druhým ven. Protiva byl prostě svůj a zůstal takový, lhostejno jestli byl rychtářem na Novém Městě pražském nebo nyní pomocníkem královského sudího.


    „Považujte tedy pátrání po padělatelích pražských grošů za svůj hlavní úkol. Víte, jak začnete?“


    „Ne,“ přiznal Jakub.


    „Jen se nedělejte,“ usmál se nejvyšší sudí. „Jak vás znám, už jste vlastně ty padělatele našel, jen je zavřít do věže!“


    „Kéž by tomu tak bylo.“


    „Musí to tak být. Protože je tady na vás ještě další požadavek. Napsal mi purkmistr královského horního města Jihlavy Jan z Pelhřimova. Prý jim tam straší…“


    „Ale to je spíše starost pro nějakého vymítače ďáblů nebo zlých duchů. A těmi tady jaksi nemůžeme sloužit.“


    „Já vím, já vím,“ chlácholil Jakuba nejvyšší sudí. „Jenže to strašení je provázeno už dvěma vraždami.“


    „Strašidla se, jak vidno, zdokonalují.“


    „Nechte si ty šprýmy, Protivo! No, víte co, tady je list, který mi poslal jihlavský purkmistr.“ Ondřej z Dubé vzal ze stolu ležící pergamen opatřený červenou pečetí s erbem, na němž se střídali ježek a český lev. „Raději si to sám v klidu přečtěte, zamyslete se nad tím a zítra mne přijďte informovat o tom, s čím chcete začít. Doporučoval bych vám ty padělatele. Kdyby se o tom, že máme v oběhu nějaké falešné groše, dozvěděla Jeho královská Milost, asi by nás oba zbavila našich úřadů. Takže s sebou hoďte. A ještě něco. Děkuji vám za pochopení. Kdyby se vám cokoliv a kdokoliv stavěl do cesty, přijďte mi to říci.“


    Ondřej z Dubé podal Protivovi pravici na znamení, že audience je u konce. Jakub se ocitl na chodbě královského paláce, že ani nevěděl jak. Z nádvoří sem otevřenými okny doléhal křik a dupot královských zbrojnošů. Zřejmě nacvičovali výměnu stráží nebo něco podobného. Z kuchyně zase zavonělo pečené maso a orientální koření. Jakubovi vířilo v hlavě, v ruce svíral pergamen jihlavského purkmistra a v ústech měl nápadně vyprahlo. V té chvíli ze všeho nejvíce zatoužil usednout u stolu v Černém pivovaru na Novém Městě pražském ve společnosti svých přátel františkána Blasia a novoměstských biřiců Maříka Polendy a Jaroslava Barbořina. Ale zároveň věděl, že dříve než po večerní mši se tak nestane. Zatím bude muset vzít zavděk korbelem ječného piva v hospodě U Krále brabantského. A bude sedět u stolu zcela sám, nanejvýš ho doprovodí jeho čeledín Jura.
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    „To jsou k nám hosté! Klaním se, pane zástupce královského sudího.“ Hostinský Přemek, majitel Černého pivovaru na Dobytčím trhu, se skutečně před Jakubem hluboce ukláněl a pravou ruku si přitom kladl na hruď. „Jaká pocta pro můj podnik! Takový vznešený a mocný pán!“


    „Nehloupni, Přemku,“ zastavil Protiva proud jeho výmluvnosti. „Raději mi přines korbel svého skvělého piva a pověz, už tady byl můj přítel a dvojí doktor Blasius?“


    „Kdepak, ještě nedorazil, ale támhle u zadního stolu sedí Mařík Polenda s nějakými kameníky. Chcete korbel přinést k nim?“


    „Že se ptáš,“ ušklíbl se Jakub a hrnul se k novoměstskému biřici. Však už Mařík vstával a radostně ho vítal.


    „To je dost, že se tady ukážete,“ usmíval se a tisknul Protivovi ruku.


    Jakub přelétl ostražitým pohledem společnost kameníků, jako by mezi nimi hledal tvář nějakého zločince, pokývl jim na pozdrav a odvedl biřice stranou:


    „Maříku, pojď si sednout támhle ke zdi. Potřebuji být s tebou sám. Vzpomínáš, jak jsme hledali Jeho královskou Milost?“


    „Že se ptáte, pane z Protivce! To bylo dobrodružství podle mého gusta. Jen si vždycky se smutkem vzpomenu na staroměstského rychtáře Hanse Rosta, který se už nevrátil.“


    „A pamatuješ, jak nás v Jihlavě zatkli a zavřeli do šatlavy na radnici?“


    „Jak by ne, nebýt vašeho čeledína Jury a pomoci Jana Sokola z Lamberka, kdo ví, jak by to tehdy dopadlo,“ zavzpomínal Mařík, zhluboka se napil, rukávem svého kabátce si utřel pěnu z vousů a po chvilce mlčení se zeptal: „Proč vás to tak najednou napadlo, jestli to smím vědět?“


    „Jistěže smíš,“ maličko se pousmál se Jakub, ale zároveň mu po tváři přelétl ustaraný výraz. „Já totiž budu muset do Jihlavy takříkajíc úředně…“


    „A bojíte se, abyste v té šatlavě zase neskončil? Jestli chcete, pojedu s vámi. Novoměstskému rychtáři se nějak vymluvím. Třeba řeknu, že mi umírá babička.“


    „Babičku nech žít, milý Maříku. Do Jihlavy musím sám, nanejvýš vezmu s sebou Juru. Ale příliš netoužím po setkání s představiteli města. Co když si a mne ještě někdo pamatuje?“


    „To slyším prvně, že se pan zástupce královského sudího někoho bojí,“ ozval se za jejich zády františkán Blasius. Oba, Jakub i Mařík, se otočili, aby se radostně přivítali se svým přítelem.


    „Jen se posaď, právě tebe potřebuji,“ chytl Protiva mnicha za rukáv jeho kutny.


    „Copak? Chceš se mi snad vyzpovídat?“ Na františkánově tučné tváři se dvěma bradami se objevil výsměšný výraz.


    „Potřebuji se s tebou poradit, nic víc.“


    „Jsem jedno ucho,“ zvážněl Blasius, odstrčil plný korbel, který právě před něj postavila prsatá číšnice, a naklonil se k Protivovi.


    „Už jsem říkal Maříkovi, že mám jet do Jihlavy.“


    „Pojedeš pátrat po tom zákazníkovi Magdaleny, co jí zaplatil falešnými groši?“ dovtípil se františkán.


    „Pssst, ne tak nahlas,“ napomenul ho Jakub a sám ztišil hlas: „Tady před Maříkem sice nemusím mít žádné tajnosti, jisté je však, panové, že v tomto případě je třeba dát ústa na zámek. Kdyby se králi Václavovi doneslo, že tady kolují nějaké falešné groše, pak Bůh s námi! A ještě něco. Magdalena bude muset všechny mince, co dostala od toho chlapíka, vrátit. Jinak jí hrozí obvinění z šíření padělaných peněz.“


    „Jakube, ty ses dočista zbláznil,“ rozhořčil se Blasius. „Vždyť už je beztak dávno nemá, kromě toho jedno, co jsem si od ní vzal na ukázku a dal ho tobě.“


    „Čím dál lépe. Uvědomuješ si, že kdybych nebyl pomocníkem královského sudího, mohli by tu holku zatknout a obvinit?“


    „Z čeho by ji asi tak obvinili? Že šoustá za falešné groše? Nedej se vysmát!“


    „Milý Blasie, sice jsi studoval na dvou vlašských univerzitách, ale rozumu máš pramálo. Kdyby ji zatkli, nebudou se s ní párat a rovnou ji natáhnout na skřipec. To bys koukal, co všechno by pak pověděla! Jen se zeptej tady novoměstského biřice Maříka, jak to chodívá!“


    Mařík Polenda, který stále pořádně nevěděl, oč se jedná, jen seděl s vykulenýma očima a pokyvoval hlavou.


    „Mne nemusí nikdo poučovat. Sám jsem se v životě dostal do lecjakých situací a vím, jak to chodí,“ bránil se Blasius. „Pamatuješ, Maříku, jak jste mi s Jaroslavem jednou zachránili život, když už mne chtěli oběsit?“


    Mařík se pobaveně zasmál: „Ach, to byla povedená příhoda. Ale stačilo tasit meč a zvolat ,jménem krále‘ a hned všichni sklopili uši!“


    Protiva jim však jejich vzpomínky přerušil a začal mnicha chlácholit: „Dobrá, dobrá, nemusíš se, Blasie, hned čertit. To víš, tu tvoji Magdalenku nějak ochráním.“


    „Jaká moje Magdalenka?!“ vztekal se františkán.


    „No tak není tvoje, už se nerozčiluj. Spíše mi poraď. Magdalena říkala, že ty falešné mince jí dal jakýsi Václav, který o sobě tvrdil, že je jihlavským konšelem. Královský mincmistr Zmrzlík se domnívá, že razidla těch falešných mincí by mohla pocházet z dávno zrušené jihlavské mincovny. Mohla i nemusela. V každém případě vede stopa do Jihlavy. Shodou okolností se teď v tomto královském horním městě dějí prapodivné věci. Prý tam u jedné opuštěné důlní jámy straší, co horšího, došlo tam už ke dvěma mordům. Jihlavský purkmistr, zřejmě proto, aby se tím sám nemusel zabývat, napsal list nejvyššímu sudímu, panu Ondřejovi z Dubé. A on se zase obrátil na mne a přikázal mi, abych celou záležitost prošetřil. Takže budu muset stejně vyrazit do Jihlavy a trochu se tam porozhlédnout. Už jsem tady říkal Maříkovi, že to nedělám rád. Jistě si pamatuješ, milý Blasie, jak nás kdysi v Jihlavě zatkli a uvěznili, a nebýt mého čeledína Jury, možná by nás rovnou oběsili. Nevzpomínáte si, jak se jmenoval ten šlechtic, co nám tehdy spolu s Janem Sokolem pomohl z vězení ven a sídlil na nedalekém hradě?“


    „Přece Zikmund z Křižanova a ten hrad byl Rokštejn,“ vyhrkl Blasius.


    „Možná bych se měl nejdříve Jihlavě vyhnout a vydat se rovnou na Rokštejn,“ uvažoval nahlas Jakub. „Obávám se, že si mou tvář mohl někdo v Jihlavě zapamatovat.“


    „Myslíš si, že by si ti měšťánkové troufali na zástupce královského sudího? Zvlášť když dorazí s glejtem opatřeným pečetí samotného nejvyššího sudího?“


    „To snad ne, ale mohl bych třeba někomu vadit, pokud si dobře vzpomínám, na útěku z vězení jsme tehdy kohosi zabili.“


    Blasius se zašklebil a dloubl do Maříka: „Vidíš to, co já? Velký neohrožený Jakub Protiva z Protivce má strach.“


    „Nemám strach, ale nemíním se dát hned na úvod své návštěvy znovu zavřít do vězení,“ povzdechl si Jakub.


    „S glejtem nejvyššího sudího? Něčeho takového by se mohl dopustit leda úplný blázen! A to, jak doufám, jihlavský purkmistr není. Víš ty co, Jakube? Zruším svá nejbližší kázání u svatého Štěpána a jedu s tebou. Byť jízda na koni bývá pro mne utrpením hodným svatých mučedníků. Ale co bych pro tebe neudělal!“


    „Já jedu taky,“ přidal se Mařík.


    „Vážím si tvé nabídky, ale už jsem tě jednou odmítl. Kromě Blasia mi bude úplně stačit čeledín Jura. Ještě jednu osobu bych přece jen rád vzal s sebou.“


    „Koho?“ otázal se Blasius.


    „Magdalenu. Jistě si pamatuje tvář toho údajného jihlavského konšela, co se jmenuje Václav. Kdyby jela s námi, mohla by ho třeba poznat…“


    „V žádném případě,“ rozhořčil se františkán. „Vždyť by to pro ni mohlo být nebezpečné!“


    „Když bude s námi, nic jí nehrozí,“ namítl Jakub.


    „Jenže co by řekl jihlavský purkmistr, kdyby viděl, že zástupce královského sudího doprovází nevěstka? Tvé autoritě by to určitě neprospělo. Navíc by si mohl stěžovat panu Ondřejovi z Dubé, že zlehčuješ královský úřad.“


    Protiva chvíli mlčel a přemýšlel. Pak neochotně přikývl: „Dobrá, pojedeš se mnou jenom ty, Blasie, a čeledín Jura. Zítra to půjdu oznámit panu nejvyššímu sudímu, vyžádám si od něj průvodní list a pozítří vyrážíme.“


    Pak se Jakub otočil do lokálu a zamával na hostinského: „Hej, Přemku, dnes nám tři kalíšky pálenky! Musíme něco zapít.“
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    Tři jezdci se vynořili ze stínu lesa a před nimi se zaleskla hladina rybníka. Ve vodě se odrážela stavba mohutného hradu, jemuž vévodila vysoká hranatá věž čnící nad dvoupatrovým palácem z neomítnutého kamene. Nikde se nic nepohnulo. Na první pohled se zdálo, jako by výstavný Rokštejn někdo zaklel. Kdyby v rákosí u rybníka nekuňkaly žáby a kolem kulatých dřevěných úlů na kraji lesa se neozývalo bzučení včel, vypadalo by to tu dočista jako po vymření.


    „To je divné,“ usoudil Jakub Protiva. „Takový rozlehlý hrad má kypět životem a zatím to vypadá, jako by se odtud všichni vystěhovali.“


    „Třeba čekají útok nepřítele,“ nadhodil Blasius.


    „Jedinými nepřáteli toho lapky Zikmunda z Křižanova bývali jihlavští měšťané a moravský markrabě Jošt,“ hlasitě dumal Jakub. „A když jsme projížděli kolem Jihlavy, nevypadalo to, že by se chystali na nějaké válečně tažení do okolí.“


    „Já tomu nerozumím, pane z Protivce,“ ozval se Jura.


    „Co se ti zase nezdá?“


    „Říkáte, že Zikmund z Křižanova je lapka a přitom k němu jedete na návštěvu. Od zástupce královského sudího mi to přijde přinejmenším nezvyklé.“


    „Milý Juro, zapomínáš, že pan Zikmund z Křižanova byl amnestován samotným králem Václavem.“


    „To mne nepřekvapuje,“ zamračil se Blasius. „Náš milostivý panovník se totiž nápadně rád obklopuje lidmi, kteří kradou ve velkém. Proti nim je pán tohoto hradu pouhý břídil. O to je lehčí mu jeho drobné hříšky prominout. Když kradou všichni, snáze se přece odpouští těm, kteří kradou nejméně.“


    „Blasie, nech toho filozofování, a ty Juro, zkus zakřičet, zda si nás na hradbách někdo všimne.“


    Mladík se vzepřel ve třmenech, přiložil ruce k ústům, a co nejhlasitěji zvolal:


    „Hola hou, je tam nahoře někdo?“


    Chvíli bylo ticho, jen se poplašeně ozvala straka v blízkém lese. Až po hodné chvíli se za hradbami vynořila hlava v plechové přilbě se slovy: „Co tady řveš? Co jste zač? Co chcete?“


    „Zástupce královského sudího a jeho doprovod,“ odpověděl Jura.


    „To by mohl říci každý,“ namítla stráž na hradbách.


    Jakub Protiva tedy zpoza svého koženého kabátce vytáhl pergamen s červenou pečetí a tentokrát sám zakřičel: „Mám pověření nejvyššího sudího!“


    „Dobrá. Dojdu pro paní Machnu.“


    Na ochozu hradby se sice neukázala paní Machna, rozená z Valdštejna, manželka Zikmunda z Křižanova, zato se začal se skřípěním spouštět padací most přes vodní příkop. Chvíli to trvalo, než jeho konec s žuchnutím dosedl na kamenitý okraj cesty. Z okna brány vyhlédl rozcuchaný chlapík a zavolal:


    „Pojeďte dál, paní Machna vás očekává.“


    Nejdříve vjel na most Jakub Protiva, hned po něm Blasius a nakonec Jura. Nádvoří hradu bylo jako vymetené. Jen u nízkých stavení, které Jakub odhadl na maštale, stál dvoukolák naložený senem a vedle něho byla přivázaná vychrtlá kobylka. Odkudsi z hradebního ochozu se ozývalo pohvizdování.


    „Hej, Zbyšku, zmlkni,“ okřikl hvízdala kdosi hrubým hlasem. Na schodišti paláce se objevil robustní prostovlasý muž s mohutným hnědým plnovousem a nevlídnou brunátnou tváří.


    „Vítejte na Rokštejně, vzácní páni. Jsem kastelán hradu Spytihněv ze Ždírce,“ oslovil hosty trochu mírnějším tónem, než kterým prve káral neznámého Zbyška na hradebním ochozu. „Omluvte, prosím, chování osazenstva hradu, své koně nechte na místě, naši čeledíni se o ně postarají. Račte nyní, prosím, za mnou. Paní Machna vás ihned přijme.“


    „A kde je pán hradu Zikmund z Křižanova?“ otázal se Jakub.


    „Což to nevíte, pane? Hospodin ho nečekaně povolal k sobě a před třemi měsíci jsme ho pochovali.“


    „Copak se mu stalo?“ zajímal se Blasius.


    „Vyjel si na lov, nešťastnou náhodou spadl z koně, zůstal přitom za nohu viset ve třmeni a kůň ho uvláčel k smrti. Měli byste vidět, jak vypadal. Obličej měl doslova na krvavou kaši.“


    „Byli při tom neštěstí nějací svědci?“ otázal se podezíravý Protiva, v němž se hned probudil vyšetřovatel.


    „Právě že ne,“ povzdechl si kastelán hradu. „Pan Zikmund si tehdy vyjel dočista sám jen s lovčím a tomu zmizel z očí, když štval koně za jelenem.“


    „Hrozná smrt,“ otřásl se Blasius. „Nechť je panu Zikmundovi nebe milostivé.“


    „Vy jste ho znal, důstojný otče?“ otázal se ho Spytihněv.


    „Všichni tři jsme ho znali,“ pokývl hlavou Jakub. „Poznali jsme se před lety, když Jeho Milost krále Václava zajal a unesl jeho bratr uherský král Zikmund. Věru, byly to velmi dramatické události.“ Dál se nešířil, nepovažoval za vhodné vyprávět neznámému muži o tom, jak je kdysi Zikmund z Křižanova a Jan Sokol z Lamberka osvobozovali z jihlavského vězení.


    „Ba, byl to statečný muž. Škoda ho,“ podotkl jakoby spíše pro sebe kastelán a otevřel před nimi dveře do rozlehlé síně s trámovým stropem, které vévodil velký krb obložený šedým kamenem. Uvnitř plápolal oheň a opodál ležela na železném stojánku buková polena. „Paní Machna tu bude hned,“ oznámil Spytihněv. „Mohu vám zatím nabídnout pohár medoviny?“


    „Tu neodmítnu nikdy,“ přikývl hlavou Protiva a dodal: „A myslím, že mí přátelé také ne.“


    Ještě než stačil sluha přinést žádanou medovinu, váhavě vstoupila do síně vrásčitá žena s vlasy zakrytými bílou plachetkou a ustaraným výrazem v obličeji. Její dříve jistě pružná postava byla věkem mírně ohnutá. Paní Machna, rozená z Valdštejna, tázavě pohlédla na tři hosty. „Buďte vítáni na Rokštejně. Slyšela jsem, že jeden z vás je pomocníkem královského sudího,“ pronesla nápadně tichým hlasem, že jí téměř nebylo rozumět.


    „To jsem já,“ Jakub předstoupil a mírně se před paní Machnou uklonil. Pak ukázal na své druhy a dodal: „To jsou mí přátelé a pomocníci, dvojí doktor otec Blasius a Jura. Vy si na nás asi nepamatujete, urozená paní, ale kdysi jsme všichni tři byli zde hosty vašeho nebožtíka manžela. To bylo tehdy, kdy uherský král Zikmund zajal svého bratra krále Václava…“


    „Ach tak, vzpomínám, že jsme tehdy měli na hradě návštěvu, byl tady Jan Sokol z Lamberka, manželův přítel, který nyní válčí v Polsku, nějací další páni, ale nevím nic o tom, že by tady tehdy byl i pomocník královského sudího.“ Paní Madla si lehce odkašlala.


    „Tehdy jsem ovšem ještě tím pomocníkem královského sudího nebyl. Jeho Milost král Václav mě do tohoto vysokého úřadu jmenovala až po svém osvobození ze zajetí.“


    „Ach tak. Promiňte mi mou opatrnost, ctění panové. Můžete se prokázat nějakou listinou?“


    „Ale jistě, urozená paní.“ Protiva hbitě vytáhl zpod svého koženého kabátce složený pergamen opatřený pečetí nejvyššího sudího Ondřeje z Dubé a podal ho vdově.


    Žena vzala list váhavě do rukou, jako by se bála, že by ho mohla poškodit, rozevřela ho, chvíli si v něm polohlasně slabikovala, bylo na první pohled patrné, že čtení není její silnou stránkou, pak si prohlédla zavěšenou pečeť a královský lev na ni ji, jak se zdálo, učinil žádoucí dojem.


    „Děkuji.“ Mírně se usmála úzkými rty a vyzvala hosty, aby se posadili. Sluha zatím do cínových pohárů nalil medovinu a kastelán se spokojeně uvelebil na židli vedle hostů.


    „Pane Spytihněve, zatím můžete odejít,“ vyzvala ho tichým, ale pevným hlasem paní Machna.


    „Zůstanu,“ klidně odvětil kastelán. „Jistě bude pan zástupce královského sudího ode mne ještě něco potřebovat.“ Z jeho hrubého hlasu byla znát jistá povýšenost a arogance, což Protivu poněkud překvapilo. Takhle se přece nechová služebník ke své paní. Ale Jakub byl myšlenkami jinde, než aby se kastelánovým chováním zabýval. Předem nyní odhadoval, že celá zajížďka na Rokštejn bude nyní k ničemu. Kdyby tady byl Zikmund z Křižanova, bylo by jistě všechno jiné, ale takhle mu nezbude, než se přece jen vydat do Jihlavy na radnici za purkmistrem Janem z Pelhřimova.


    Paní Machna pozvedla svůj pohár s medovinou a řekla: „Ochutnejte nápoj z medu našich včel. Přidáváme do něj lesní bylinky a doufám, že vám bude chutnat.“


    Protiva, Blasius a Jura ji ochotně napodobili, zvláště františkán, který měl už svůj zadek ze sedla celý rozmlácený, doufal, že mu nápoj dá zapomenout na přestálé utrpení. Nebylo divu, že měl pohár brzy prázdný a omluvným úsměvem ho nastavil sluhovi, aby mu dolil.


    „S čím vám mohu pomoci, pane z Protivce?“ otázala se paní Machna a Jakub s povděkem zaznamenal, že si zapamatovala jeho jméno. Blasiovi přes zalíbení, které našel v medovině, neušlo, že také kastelán Spytihněv zpozorněl.


    „Obávám se, že ničím,“ začal pomalu s odpovědí Protiva. „Spoléhal jsem na to, že tu zastihnu vašeho manžela. Bohužel se tak nestalo a já nyní mohu jen vyjádřit svou nejhlubší soustrast nad jeho tragickou smrtí.“


    Paní Madla jen přikývla, zamumlala „děkuji“ a skryla tvář v dlaních. Zato kastelán se ozval s otázkou: „Týká se vaše vyšetřování snad někoho z tohoto hradu?“


    „Proč myslíte, že něco vyšetřuji?“ odvětil Jakub. Kastelánova zvědavost se mu příliš nezamlouvala. Už prve si všiml, že odmítl vyhovět paní hradu a opustit síň a také jeho nynější otázka se mu připadala podivná.


    „No nic, to víte, člověk se se zástupcem královského sudího nesetkává každý den, zvláště ne tady, v našich odlehlých končinách uprostřed lesů.“ Po kastelánově tváři po těchto slovech přelétl zvláštní úsměv, který se nijak neshodoval s tím, že hradní paní se zatím marně snažila zakrývat pláč.


    „Zdržíte se, pánové, na noc? Mám vám připravit pokoje?“ dodal Spytihněv otázku a Jakub zároveň zachytil prosebný pohled Blasia. Františkán měl vyloženě hrůzu z toho, že by se měl ten den ještě někam dál harcovat na koni.


    „Děkujeme, budeme velmi rádi,“ odvětil už s ohledem na Blasia a jeho zadek Protiva a snažil se přitom zaplašit nepříjemné myšlenky. Na Rokštejně se dělo cosi, co mělo zůstat před okolním světem utajeno. Snad to souviselo se smrtí pana Zikmunda, snad s kastelánem Spytihněvem, o tom se Jakub mohl jen dohadovat. Ale pokud nedošlo ke zločinu a tomu nic nenasvědčovalo, nic mu do toho nebylo. Jen pociťoval soucit s paní Machnou, která se zjevně ocitla v situaci, na niž nebyla připravená, a kterou teď těžce snáší.

  


  
    XV


    Večeře na Rokštejně proběhla v podivném napjatém tichu. Dvě mladičké číšnice přinesly na cínových talířích krásně dokřupava upečené pstruhy a úhoře, nepochybně ulovené v Brtnickém potoce, který protékal rybníkem pod hradem. Ryby voněly náramně a chutnaly skvěle, jak Blasius hlasitě poznamenal a přitom významně zamlaskal a olízl si mastné prsty, ale jeho pochvala se kupodivu nesetkala s žádnou odezvou. Paní Machna mlčela a klopila oči, kastelán Spytihněv jen něco zamručel. A tak se síní ozývalo jen praskání hořících polen v krbu. Juru, který by měl dozajista spoustu nevhodných dotazů, Jakub Protiva raději poslal večeřet s hradním služebnictvem do kuchyně. Dovedl si živě představit, že by mu určitě zase uklouzla nějaká nepříliš vhodná otázka. Ale mlčet dlouho nevydržel a sotva spláchl poslední sousto rybího masa douškem řídkého piva, sám prolomil ticho:


    „Smím se vás, paní Machno, na něco zeptat?“


    Oslovená vzhlédla od talíře a tázavě se podívala na Protivu.


    „Nebývá zvykem, aby vdova spravovala panství….“ Jakub nedořekl a trochu v obavách sledoval paní Machnu, jak na jeho zvědavou narážku zareaguje. Ta se však poprvé od chvíle, kdy přijeli na Rokštejn, usmála.


    „Je mi známo, naštěstí se rokštejnského panství ujal můj synovec Vencl z Valdštejna, sezením na Brtnici. Jistě víte, že brtnický hrad je nedaleko. Vencl se zdržuje právě tam a spravuje odtud obě panství.“


    „Myslíte si, paní, že bychom ho mohli navštívit?“ V té Jakubově otázce byla spíše zvědavost a snaha co nejvíce oddálit návštěvu Jihlavy, než nějaký konkrétní záměr. Machna potřásla hlavou, což mohlo znamenat stejně tak ne jako ano a vyhýbavě odpověděla:


    „Pokud se u nás zdržíte, vyšlu k němu sluhu se vzkazem. Prozradíte mi, o čem byste s ním chtěl jednat?“


    Jakub neurčitě pokrčil rameny: „Přijde na to. Ale není za tím nic jiného než zvědavost.“


    „Jen aby,“ zapochyboval nahlas kastelán. „Ve skutečnosti, pane z Protivce, odpusťte mi mou smělost, po něčem pátráte a z jakýchsi důvodů nám nechcete prozradit, oč se vlastně jedná. Jsme snad z něčeho podezřelí? Provedla snad urozená paní něco, co je v rozporu se zákony Českého království?“ Spytihněv se na Jakuba pátravě podíval.


    „Chraň Bůh,“ omluvně se usmál Protiva. „Cílem mé cesty je královské horní město Jihlava, kde mám jednání. K vám jsem odbočil jen kvůli svému dávnému příteli Zikmundovi z Křižanova.“


    „Pokud je tomu vskutku tak, pak jste na Rokštejně vítáni a stejně tak budete vítání na Brtnici, viďte, paní Machno?“ Spytihněv se otočil na vdovu, ale ta jen mírně pokývla hlavou. Zdálo se, že se znovu uzavřela do sebe.


    Kolem stolu se opět rozhostilo mlčení. Ne však na dlouho.


    „Měli bychom se pomodlit a poděkovat Hospodinovi za ty skvostné ryby, které byly dnes k večeři,“ pronesl nečekaně Blasius a sepjal ruce. Ostatní ho v jakési slepé oddanosti napodobili. Jen Jakub však věděl, že to ten starý lišák Blasius udělal jen proto, aby trochu změnil tu pochmurnou náladu a rozptýlil kastelánovy obavy.


    „Poslechni, Jakube, ten Spytihněv cosi skrývá a má z tebe zjevný strach. Myslím si, že jeho svědomí není příliš čisté,“ promluvil františkán, když s Protivou osaměli v komnatě, která jim byla vykázána na noc. „Asi by ses měl po hradě trochu porozhlédnout.“


    „Milý Blasie, mám stejné pocity jako ty, ale pokud se bude někdo porozhlížet po nočním hradu, budeš to ty. Mnich, který na chodbách zabloudil, nebo se šel pomodlit do hradní kaple, je rozhodně méně podezřelý než šmírující zástupce královského sudího.“


    „Máš pravdu, Jakube, sám jsem ti to chtěl navrhnout, ale netroufal jsem si.“


    Protiva se jen ušklíbl: „To slyším poprvé, že ty si něco netroufneš. Takový nesmysl mi už příště nevěš na nos!“


    Blasius se zatvářil naoko zkroušeně a vyšel na chodbu. Byla tu tma, jen na rohu blikala olejová lampička. Odkudsi zavanul studený průvan. Františkán si zul svoje opánky, aby dělal co nejmenší hluk, a bosky se co nejtišeji vydal se směrem k hradní síni, kde večeřeli. Pamatoval si, že byla v přízemí hradního paláce a vysoký trámový strop naznačoval, že přesahuje do prvního patra. Obešel rok s blikající lampičkou a pomalu, jen co noha nohu mine, se pustil po kamenných schodech dolů. Hrbolaté stupně ho studily do nahých chodidel. Sotva se proplížil až na odpočívadlo, zaslechl zespoda nezřetelné hlasy.


    „Musíme být ostražití. Ten chlap sem z Prahy nepřijel bezdůvodně. Určitě něco ví nebo tuší,“ tiše hovořil kastelán Spytihněv.


    „Přijel a zase odjede. Nic nezjistí,“ odpověděl mu kdosi druhý, jehož hlas Blasius neznal.


    „Neměli bychom…“ kastelán nedopověděl, co by měli, protože ten druhý mu vpadl do řeči.


    „To ať tě ani nenapadne!“


    „Dobrá, dobrá. Snad jsem nic neřekl,“ honem neznámého uklidňoval Spytihněv. Pokračování nočního rozhovoru však už Blasius nevyslechl. Právě v té chvíli ho totiž cosi nečekaně udeřilo do hlavy, až bolestí vykřikl, zapotácel se a řítil po hlavě ze schodů. „Já se snad zabiju,“ byl jeho poslední myšlenka, než ztratil vědomí.


    Přibližně v téže době kdosi zaklepal na dveře Protivovy komnaty. Nejdříve Jakuba napadlo, že to bude Blasius, jenže v zápětí si uvědomil, že jeho přítel františkán by asi neklepal. Proto raději sáhl po meči, který před chvíli odložil na truhlu u zdi a opatrně otevřel. Vzápětí se zastyděl, když za dveřmi spatřil jednu z mladičkých číšnic, které je obsluhovaly u večeře. Měla v ruce bronzový svícen se zapálenou svíčkou a ve své hezké tvářičce provinilý výraz:


    „Promiňte, pane z Protivce, že vás takhle pozdě obtěžuji, ale chce se vámi mluvit moje paní.“


    „Myslíš paní Machnu z Křižanova?“ otázal se podezíravě Protiva.


    „Ano, pane. Můžete mě, prosím, následovat?“


    „Paní Machně nelze nevyhovět,“ mírně se usmál Jakub, odložil svůj meč, zamkl za sebou komnatu a vyšel za mladou služtičkou na chodbu. Pokoje paní Machny nebyly daleko. Služka zaklepala na dveře a zevnitř se ozvalo tiché „vstupte“.


    Paní Machna seděla v tmě, jen za úzkým obdélníkem okna bylo vidět kousek nočního nebe posetého hvězdami. Byla bez obvyklé plachetky, jakou si zakrývají vlasy vdané ženy a vdovy, ale do tváře jí nebylo vidět.


    „Přála jste si se mnou mluvit,“ řekl Protiva a lehce se před ní uklonil.


    „Ano.“ Odvětila vdova a odmlčela se. Mlčení trvalo dlouho a Jakub už začínal pochybovat o tom, proč byl vlastně do jejích komnat pozván. „Nevím, proč jste přijel a zda jste byl skutečně přítelem mého nebožtíka muže…“ řekla vdova konečně.


    „Zikmundovi z Křižanova vděčím za svůj život,“ vpadl jí do řeči Jakub.


    „Pak ovšem k němu máte i jisté křesťanské povinnosti,“ tiše pronesla Machna a tázavě na Protivu pohlédla.


    „Co máte na mysli, paní?“


    „Můj muž nezahynul náhodou. Byl zavražděn.“


    Protiva si v té chvíli uvědomil, že i jeho něco podobného napadlo. „Proč s to myslíte? Víte snad, kdo ho zabil?“


    Paní Machna zvedla hlavu k postávající služce a tiše, ale důrazně jí řekla: „Můžeš jít!“


    Dívka beze slova vypadla na chodbu.


    „Pane z Protivce, jako zástupce královského sudího máte povinnost konat. Jako přítel mého nebožtíka muže rovněž…“


    „Co bych měl podle vás udělat?“


    „Potrestat vraha!“


    „Dobrá, kdo je tím vrahem?“


    Paní Machna pronesla sotva slyšitelným hlasem:


    „Kastelán Spytihněv ze Ždírce.“

  


  
    XVI


    Blasius se probudil s ukrutnou bolestí hlavy. „Bože, to jsem se zase včera opil,“ byla jeho první myšlenka. Vzápětí si však uvědomil, že na Rokštejně nepil nic jiného než dva či tři poháry medoviny a pak při večeři řídké, nepříliš dobré pivo. Ležel ve tmě na studené, jak se zdálo, kamenné podlaze, a jen zvolna se rozpomínal, že ho na schodišti kdosi praštil do hlavy. Ještě před tím vyslechl útržek rozhovoru kastelána Spytihněva s někým, jehož hlas nepoznal. Podle všeho se bavili o návštěvě Jakuba Protivy a jeho dvou společníků a Spytihněv v této souvislosti neznámému cosi navrhoval, ale Blasius si po té ráně neodkázal vzpomenout co. Prostě mu to vypadlo z paměti. Pokusil se posadit, a vida, šlo to. Začal sahat kolem sebe, ale nahmatal jen kamennou podlahu a trochu stébel slámy. Pak ještě cosi mazlavého. Doufal, že je to jen bláto a ne něco horšího. Nejdříve poklekl, pak se ostavil na nohy a rázem se znovu praštil do hlavy. Uvědomil si, že místnost, v níž se nachází, má nízký klenutý strop, mohl by to být tudíž sklep nebo vězení. Kdysi už poznal vězení na Pražském hradě, v Krumlově, v jihlavské radnici i na Orlíku. Žalář na Rokštejně by ho tedy neměl ničím překvapit. Blasiovi nevadili ani pavouci, ba ani myši, ale upřímně si ošklivil plesnivý chleba, jakým ho při jeho občasných pobytech za mřížemi hostili. Naštěstí se z každého vězení brzy dostal a většinou to bylo i s omluvami jeho věznitelů. A proto ani na okamžik nepochyboval, že to tentokrát nebude jinak. Jenže zatím se bosý potácel ve tmě, v předklonu, aby se neudeřil do hlavy o nízký klenutý strop, šátral rukama kolem sebe. Šlápl do něčeho měkkého, ale nevěnoval tomu pozornost. Především chtěl zjistit, zda by se z tohoto vězení nějakým způsobem dostal. Brzy však pohmatu zjistil, že je tu zřejmě uvězněn a navíc si jeho oči přivykly na tmu a začal rozeznávat obrysy stěn nevelké cely. Po chvíli našel dveře, velikostí spíše dvířka, pobitá železnými hřeby. Jak očekával, byla bezpečně zamčená. Vší silou s nimi zalomcoval, ale brzy své marné úsilí dostat se jimi ven vzdal. U protější zdi našel otep slámy. Zklamaně na ni usedl a dumal o svém osudu. Dávala se do něj čím dál větší zima, chlad pronikal i přes silné sukno, z něhož byla ušita jeho mnišská kutna. Snad nejvíce ho zábly jeho bosé nohy. Schoulil se do klubíčka, jektal zuby a smutně uvažoval o tom, zda se odtud vůbec někdy dostane. Přece ho tady přítel Jakub nenechá, jistě po něm začne brzy párat a z titulu svého úřadu zástupce královského sudího vzbouří celý hrad. Jistě ho sem dal zavřít ten nevlídný kastelán Spytihněv. Teprve teď si začal rozpomínat na jeho hlas a uvědomovat si, že s tím druhým hovořili o jakýchsi obavách z Jakuba Protivy. Co měl Jakub zjistit? Co chtěl kastelán s tím druhým udělat? Blasia napadlo, že možná zamýšlejí Jakuba zabít. Nebo vidí věci příliš černě? Každopádně je tady na Rokštejně skryto nějaké tajemství, které má zůstat před nepovolanými zraky utajeno. To, že Blasia zavřeli do této patrně sklepní komůrky, přece jednoznačně svědčí pro kastelánovy zlé záměry.


    Františkána postupně zmáhala únava a navzdory chladu začal dřímat. Hlava mu klesala, až konečně usnul. Probudilo ho zaskřípění dveří a světlo; před očima se kmital oslepující plamen pochodně.


    „Jsi to ty, Blasie?“ ozval se Jakubův hlas a náhle přešťastnému Blasiovi zněl jako andělský chór.


    „Zaplať Bůh, příteli. Už jsem se chystal bídně zahynout,“ posteskl si.


    „To mi musíte vysvětlit, pane kasteláne,“ obořil se Protiva na druhého muže, skrytého za jeho zády. „Proč jste sem dal zavřít mého přítele otce Blasia?“


    „Není co vysvětlovat,“ nevlídně zabručel Spytihněv. „Jeden z mých zbrojnošů si myslel, že je to nějaký lupič. Plížil se potmě hradem, nevěděl, kdo to je, a tak ho praštil a odtáhl sem do sklepa.“


    Protiva se s planoucí pochodní otočil ke kastelánovi a jízlivým hlasem mu vyčítal: „To ten zbrojnoš nepoznal, že je to mnich? To nepoznal, že má na sobě kutnu?“


    I ve světle pochodně bylo vidět, že Spytihněv po jeho obvinění nápadně zbledl.


    „Kdybych se neobrátil na paní Machnu, tak by tady můj přítel už zůstal uvězněný natrvalo?“ pokračoval v obviňování Jakub.


    „To ne, ráno by se všechno vysvětlilo,“ bránil se kastelán.


    „Víte co? Hned zítra se obrátím na urozeného pana Vencla z Valdštejna a budu žádat vaše potrestání. Takhle se s doprovodem zástupce královského sudího nezachází!“


    Spytihněv sklopil hlavu a bez jediného slova opustil sklepní celu. Jakub a Blasius jen slyšeli, jak ve tmě dusá po kamenných schodech vzhůru. „Je mi zima,“ drkotal zuby františkán. „Zítra ráno chci odtud pryč.“


    „Pojedeme na hrad Brtnice. Musím mluvit s majitelem panství,“ odvětil Jakub a jeho hlas nevěstil nic dobrého. „Chci všem těm podivnostem přijít na klub. Jihlavský zlý duch a falešné groše budou muset počkat.“


    Cestou zpátky do své komnaty se zastavili v kuchyni, probudili kuchaře a vynutili si od něj džbánek medoviny. Nad ním se pak Blasius rozpovídal:


    „Než mě praštili a uvěznili, slyšel jsem mluvit kastelána s někým neznámým. Měl z tebe nahnáno a ptal se toho druhého, zda by s námi neměl něco udělat. Alespoň mi to tak připadalo. Z tónu jeho hlasu jsem vytušil, že by nás ten proklatec nejraději zamordoval.“


    „Ani bych se nedivil. Zatímco ty jsi úpěl v té díře ve sklepě, mě zase pozvala k sobě urozená paní Machna…“


    „Snad tě nesváděla?“


    „Dej s tím pokoj. Tvrdila mi, že prý jejího manžela zabil právě kastelán Spytihněv.“


    „Tak proč ho neodevzdá soudu? Snad se ho nebojí?“


    „Obávám se, že se ho opravdu bojí. Spytihněv musí mít nějakého mocného přímluvce.“


    „A něco před námi tají,“ dodal Blasius.


    „Celý hrad je plný nějakého tajemství. A já mu přijdu na kloub,“ prohlásil pevným hlasem Jakub.

  


  
    XVII


    Sotva se rozednilo, ozval se na nádvoří Rokštejna křik. Zatímco Blasius, nepochybně znaven hrůzným zážitkem z hradního sklepení, spokojeně pochrupoval, Jakub pořádně oka nezamhouřil. Stále mu vrtalo hlavou vše, co tady až doposud zažil. Byl kastelán Spytihněv opravdu vrahem svého pána Zikmunda z Křižanova, jak ho z toho obviňuje paní Machna? A chystal se snad zabít i jeho? Uvěznili Blasia jen proto, že tajně vyslechl, co neměl? Jak se dozví, oč tady jde? Řekne mu to synovec paní Machny Vencl z Valdštejna, jehož se chystal v Brtnici navštívit? Jakub rozhrnul závěsy a vyhlédl z okna. Na nádvoří divoce jezdila na koních kolem dokola skupinka lovců. Alespoň na to podle svého oblečení a výzbroje vypadali. Vedl je pomenší hubený chlapík s hnědým kloboukem na hlavě, ozdobeným bažantím pérem. Nikoho takového dosud Jakub na Rokštejně nespatřil. Z chování těch jezdců nebylo zřejmé, zda právě přijeli, nebo se zrovna chystají vyrazit na lov. Kolem jejich koňů běhala smečka loveckých psů, kteří svým zuřivým štěkotem doprovázeli výkřiky svých pánů. Jakuba překvapilo, že se na tak časnou hodinu chovají až přehnaně hlučně. Jistě už museli probudit paní Machnu. Cožpak Blasius, ten mívá tvrdé spaní, ale že jezdci neberou ohledy na vdovu po Zikmundovi z Křižanova, bylo rozhodně zarážející. „Ale co, mně po tom nic není,“ řekl si pro sebe Jakub a už se chystal ještě se natáhnout na loži, když tu někdo zaklepal na dveře.


    „Copak se to děje?“ zamumlal pro sebe Protiva, přistoupil ke dveřím a odemkl. Na chodbě stála ona hezká služebná, která ho v noci zavedla k paní Machně.


    „Požehnané dobré ráno, vzácný pane,“ pípla a zrudla. Snad to bylo způsobeno tím, že Jakub byl dosud jen ve spodkách a v košili. „Moje paní…“ zakoktala služtička, ale nedopověděla.


    „Si přeje se mnou mluvit?“ doplnil za ní Jakub.


    „Jak to víte?“ vydechlo děvče překvapením.


    „Je sice časná hodina, ale budiž,“ usmál se Jakub. „Nerad bych paní Machnu urazil. Počkej na mne na chodbě, jen se doobléknu.“


    Vdovu po Zikmundovi z Křižanova ho tentokrát nečekala ve svých komnatách, ale v hradní síní s velkým krbem, kde předcházející den večeřeli. Vedle ní stál nevysoký hubený mládenec s hezkou tváří zdobenou úzkým knírem a špičatou bradkou, kterého Jakub prve viděl projíždět se v čele skupiny lovců po nádvoří.


    „Přál jste si, pane z Protivce, hovořit s mým synovcem, majitelem brtnického a rokštejnského panství, Venclem z Valdštejna,“ pronesla hlasitě paní Machna a s netajenou příbuzenskou pýchou pohlédla na hubeného mládence.


    Jakub se mírně uklonil, ale ne příliš. Venclovi z Valdštejna nebylo víc než pětadvacet let a tvářil se, jako by mu nepatřily jen dva hrady, ale celý svět. Z jeho očí se dala vyčíst neskrývaná domýšlivost a na Protivu hleděl jako na nějaký dotěrný hmyz.


    „Je mi ctí, pane z Valdštejna. Chystal jsem se vás dnes navštívit v Brtnici.“


    „Vida, ušetřil jsem vám cestu, pane… Jak že se jmenujete?“


    „Jsem zástupce královského sudího Jakub Protiva z Protivce,“ pronesl Jakub co nejdůstojněji.


    „Čemu vděčím za váš zájem? Ale mluvte rychle, spěchám na lov!“ Významně přitom poklepával špičkou své boty o podlahu.


    „Nezdržím vás dlouho, jenom mám otázku, jak jste spokojen se zdejším kastelánem Spytihněvem?“


    „Proč? Je snad podezřelý z nějakého trestného činu?“ Pan z Valdštejna se na Protivu výsměšně podíval. Ale ten bez mrknutí oka odvětil:


    „Na to byste se měl zeptat své tety, paní Machny.“


    Vdova, která stála vedle synovce, nápadně zbledla.


    „A co bych se asi tak dozvěděl?“


    „Třeba to, jak vlastně zemřel váš strýc Zikmund z Křižanova.“


    Vencla z Valdštejna však Protivova narážka nijak nevyvedla z míry. Povýšeně se usmál a otočil ke své tetě:


    „Prosím tě, co jsi to zase panu zástupci královského sudího navykládala? Že si nedáš pokoj?! Víte, pane z Protivce,“ Vencl se vzápětí obrátil na Jakuba a z jeho tváře zmizel domýšlivý výraz, „od té doby, co zahynul můj strýc, moje milovaná tetička není úplně v pořádku. Neustále z jeho smrti někoho obviňuje…“ Nedořekl, protože paní Machna si zakryla tvář, rozplakala se a vyběhla ze síně.


    „Vidíte, takhle si chová vždycky, když přijde řeč na smrt její manžela.“ Valdštejn se zatvářil ustaraně a náhle byl samá vlídnost. „Vidím, že budu muset dnešní lov odložit. Nedáte si se mnou číši medoviny?“ Vencl byl najednou vtělená dobrota.


    Jakub Protiva přikývl. Změna chování mladého šlechtice mu byla sice náramně podezřelá, zároveň ho však potřeboval vyslechnout. Tím přece nic nezkazí. Mohlo se opravdu stát, že paní Machnu smrt jejího chotě výrazně poznamenala na duši a nyní nevěří, že šlo o neštěstí, a chce na někoho svalit vinu stůj co stůj. To by potom leccos vysvětlovalo. Například skutečnost, že včera kastelán Spytihněv odmítl opustit síň, když mu to přikázala. Zřejmě ji musí hlídat jako někoho, jehož rozum není úplně v pořádku. Na druhou stranu však právě Spytihněv nechal včera v noci Blasia uvěznit. Co chtěl před mnichem utajit? Myslel si snad, že vyslechl celý jeho rozhovor s jakýmsi tajemným obyvatelem hradu? Nebo šlo opravdu o omyl jednoho ze zbrojnošů, který františkána považoval za lupiče?


    „Víte, má teta je nešťastná bytost,“ dal se Vencl do vysvětlování. „Smrt mého strýce ji krutě zasáhla a je posedlá představou, že ho někdo zabil. Občas z toho obviňuje kastelána Spytihněva. Včera večer vám jistě tvrdila, že právě on Zikmunda z Křižanova zabil. Čistě mezi námi, někdy z jeho smrti obviňuje i mne.“ Mladík si hluboce povzdychl.


    „Ale vám jeho smrt prospěla, ne?“ otázal se ho Protiva a pátravě se na něho podíval.


    „Víte, nic ve zlém, ale Rokštejn patřil našemu rodu Valdštejnů, kdežto Zikmund z Křižanova se sem jen přiženil. Navíc byl pouze rytířského rodu, jak jistě víte, sázel na podporu bývalého moravského markraběte Prokopa a zaplétal se s těmi lapky, jako byli Jan Sokol z Lamberka či Hynek z Kunštátu nebo Jan Žižka z Trocnova…“


    Jakub na jeho slova nijak nereagoval, necítil potřebu nebožtíka hájit, konec konců mladý Valdštejn měl přece pravdu. Jak Kunštát, řečený Suchý Čert, tak Žižka a ostatně i mrtvý Zikmund z Křižanova se vyhnuli popravě jen díky amnestii krále Václava.


    „Ne, Rokštejn se prostě vrátil do rukou našeho rodu,“ pokračoval Vencl „a já bych klidně přenechal zdejší panství ve správě své tety, ale bohužel vzhledem k jejímu duševnímu stavu jsem se ho musel ujmout.“


    „Což vám vyhovovalo,“ dodal za něj Protiva a dopřál si pořádný doušek medoviny.


    „Víte, že ani ne?“ ušklíbl se Valdštejn. „Je to na mne příliš mnoho starostí, a proto rád jejich část přenechávám kastelánovi Spytihněvovi ze Ždírce. Mimochodem, Spytihněv je ze společensky stejně postaveného rodu, jako byl můj zesnulý strýc.“


    „Ale zavírat do vězení by muže z mého doprovodu neměl,“ jízlivým tónem podotkl Jakub.


    „Něco takového se stalo? Pak si to s ním ovšem vyřídím. Povídejte, jak k tomu došlo!“


    V té chvíli vstoupil do síně Blasius: „Požehnané dobré ráno. Vidím, pánové, že neleníte a navzdory časné hodině se posilujete medovinou. Jedna číše navíc by tam nebyla?“


    Valdštejn se na Blasia tázavě podíval a Jakub ho honem představil: „To je můj přítel, příslušník františkánského řádu, dvojí doktor Blasius, kazatel pražského kostela svatého Štěpána.“


    „Ach tak, velice mne těší, důstojnosti. Smím vám sám nalít?“


    Blasius však náhle zbledl a bez zjevné souvislosti vykoktal: „Děkuji. Půjdu se nejprve pomodlit do hradní kaple.“


    Vencl z Valdštejna se zatvářil nechápavě, ale stejně tak jako on nerozuměl františkánově reakci Protiva. „Otec Blasius je velmi zbožný,“ poznamenal Jakub omluvně, aby zachránil trapnou situaci. „Vám, pane z Valdštejna, samozřejmě děkuji za vysvětlení. Ještě dnes dopoledne opustíme hrad Rokštejn.“


    „Škoda, mohli jste se zdržet. Medoviny máme dost.“


    „Nedá se nic dělat. Čeká mne jisté úřední poslání v Jihlavě.“


    „Pak vás samozřejmě nebudu zdržovat.“


    Oba muži si podali ruce a Jakub si ještě nechal vysvětlit, jak se dostane do hradní kaple. Jenže tam kupodivu Blasia nenašel. Objevil ho až na nádvoří před čeledníkem, kde rozmlouval s Jurou.


    „Prosím tě, Blasie, proč jsi tak najednou utekl?“


    „Víš, kdo byl ten muž?“


    „Přece Vencl z Valdštejna, ne?“


    „To asi ano, ale já jsem poznal jeho hlas.“


    „Co povídáš? Vy už jste se někdy setkali?“


    „Přímo ne, ale byl to on, kdo v noci pod schodištěm rozmlouval s kastelánem Spytihněvem. To on byl ten tajemný neznámý, s nímž ten proklatec kastelán domlouval naši likvidaci.“


    „Třeba se ti něco zdálo. Vencl z Valdštejna přece ráno přijel z Brtnice.“


    „Ptal ses ho na to? Ne ne, ten hlas bych poznal mezi tisíci jiných! Žádná Brtnice. Mladý Valdštejn se v noci zdržoval tady na Rokštejně!“
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    Odkudsi ze stromů po levé straně lesní cesty se ozvalo ťukání datla.


    „To je špatné znamení,“ poznamenal Jura, který jel jako poslední z trojice.


    „Co zase sýčkuješ?“ napomenul ho Protiva.


    „Naše babka říkávala, že když datel ťuká zprava, je to dobré znamení. Nám ale ťukal zleva, to nevěstí nic dobrého.“


    „Pohanské pověry,“ ozval se nevrlým hlasem Blasius. „Mimochodem, synu, jestlipak ti ta vaše babka také říkala, že když datel ťuká zezadu, věští smrt?“


    „To by nám tak ještě scházelo,“ povzdechl si Protiva a honem změnil téma otázkou: „Přátelé, také to cítíte?“


    „Co máme cítit?“ otázal se Blasius.


    „Kouř přece. Někdo tady pálí uhlí.“


    Po chvíli vjela trojice jezdců na mýtinu, kde skutečně spatřili dva milíře, z nichž stoupal hustý dým, a uhlířskou chatrč. Právě odtud vylézal vousatý umouněnec, z jeho takřka černé tváře svítilo jen bělmo očí, které překvapeně vyvaloval na Jakuba a jeho doprovod. Vypadalo to, že v této lesní pustině už hodně dlouho nespatřil žádného živáčka.


    „Bůh ti pomáhej, uhlíři,“ pozdravil ho Protiva. „Jedeme dobře do Jihlavy?“


    „Dobře, vzácní páni,“ odvětil uhlíř a s obavami pohlédl na Jakubův meč, který byl zavěšen u sedla. „Pořád rovně za nosem a dojedete přímo k hostinci U Zlatého slunce. Odtud už uvidíte hradby královského horního města.“


    Jakub sáhl do měšce a hodil uhlíři minci. Ten ji chtivě popadl, hned vsunul od úst a vyzkoušel zuby, zda je skutečně stříbrná, a pak se po jeho umouněné tváři rozlil spokojený úsměv.


    Uhlíř nelhal. Ještě před polednem se před nimi objevil kamenný dvorec, který měl na průčelí zavěšený plechový talíř s neuměle zobrazeným žlutým sluncem. Červenou barvou kdosi do slunečního kotouče přimaloval oči, nos a široce roztažená ústa. Pod domovním znamením byla v bíle omítnuté zdi dvě otevřená okna, jimž se linula vůně vepřové pečínky. Blasius, jehož tučný zadek byl už takřka půldenní jízdou v sedle poněkud rozbolavělý, se celý rozzářil:


    „Cítím, že nám tady bude chutnat.“


    „To je zajímavé. Pálené uhlí necítíš, ale vepřová pečeně tě spolehlivě zláká na jakoukoliv dálku,“ ušklíbl se Protiva.


    „Jako jakoukoliv dálku? Jsme přímo u hostince, je poledne, slyšíme zvony jihlavských kostelů, je tedy nejvýš na čase dát našim koním odpočinout a uctít Hospodina dobrou krmí.“


    „Juro, slyšíš ho? Za chvíli nám ten vykutálený duchovní řekne, že jídlo je tou nejlepší modlitbou, a čím více toho spořádáš, tím rychleji se po smrti dostaneš do nebe.“


    „Dovolil bych se tě trochu poopravit, Jakube. Nejen čím více toho spořádáš a také čím více toho vypiješ.“


    „Aha, promiň, málem bych tě připravil o zdůvodnění tvé záliby v pivu, vínu, medovině a pálence. Podle toho by všichni opilci už dávno měli mít svatozář a předem zajištěno království nebeské.“


    „Všichni ne. Jen ti, kterým pití přináší rozkoš.“ Blasius sklouzl nebo spíše spadl ze sedla a honem na svých krátkých tlustých nohách pospíchal do hostince.


    „Vidíš ho, sluhu božího, jak kvačí naplnit svůj hříšný břich,“ obrátil se pobaveně Jakub na Juru.


    „Ale pane z Protivce, důstojný pán přece něco říkal o tom, že skrze jídlo a pití se dostáváme do království nebeského,“ namítl Jura.


    „Milý chlapče, nesmíš brát vážně vše, co otec Blasius říká. To on si jen zdůvodňuje, proč mu vlastně tolik chutná. Jak známo, studování teologové ti vysvětlí cokoliv tak, aby se jim to hodilo. Byť by se třeba propadali do horoucích pekel, řeknou, že právě vzlétli do nebes. Raději však pospěš do hostince, aby nám nenasytný františkán všechno nesnědl a nevypil.“


    Hostinský Mates si pohledem zvědavě přeměřil tu zvláštní trojici, která vstoupila do lokálu. Jakuba Protivu odhadl na šlechtice, ostatně meč se zdobenou hlavicí a zavěšený na stříbrem vykládaném opasku ani jinou možnost nepřipouštěl. Jura zase oblečením a chováním spolehlivě vypadal na panského sluhu nebo čeledína, včetně toho drzého kukuče a rozcuchaných vlasů. Ale co ten tlustý mnich, co je s nimi, kam by jeho měl zařadit? Je to snad hradní kaplan? Možná je ještě důležitější než ten šlechtic. Však Mates slýchával o biskupech i arcibiskupech, ba i papežských legátech, kteří se schválně na cesty oblékali jako prostí řeholníci. Prý tím chtějí vyjádřit zbožnou pokoru, ale Mates nebyl včerejší, jeho takovými řečmi nikdo neopil. Podle jeho názoru se tak oblékali na cesty schválně, aby nebyli nápadní. Kdo by okradl chudého mnicha? Jenže ten chudý mnich mohl být ve skutečnosti zazobaným prelátem. Ne že by hostinský Mates přicházíval s biskupy a arcibiskupy nějak do styku, dokonce co živ byl, nikdy se s žádným nepotkal. Jenže zkušenosti jeho profese ho nutily k opatrnosti. Jednou se nějaký biskup u Zlatého slunce jistě zastaví a třeba ta chvíle právě nadešla. A proto co nejrychleji přispěchal k novým hostům, se zdvořilým úsměvem se mírně uklonil, ale zase ne příliš, a uctivě pronesl:


    „Pěkně vítám, vzácní a urození páni! Čím vám mohu sloužit?“


    „Ta vepřová pečínka, která tak krásně voní, by nám jistě přišla k chuti,“ hlasitě se zasnil Blasius a Matesovi bylo rázem jasné, že právě on je tou nejdůležitější postavou celé trojice.


    „Bude mi ctí Vaše Eminence,“ hluboce se uklonil hostinský. „Budete si přát k masu nastrouhaný křen?“


    Jakub Protiva se ušklíbl, a když usedl za stůl, neodpustil si rýpnutí: „Vidím, milý Blasie, že tě právě zdejší hostinský povýšil na biskupa.“


    „Konečně se mi dostalo uznání. Zdejší hostinský je zajisté mužem moudrým a znalým a odhadne, koho má před sebou,“ odvětil františkán plnými ústy.


    „Nevím, jestli je moudrý a znalý, každopádně si tě s někým plete a po mém soudu by bylo škoda toho nevyužít. Zkus ho trochu vyzpovídat. Jistě se ti bude chtít předvést a pochlubit.“


    Protiva tentokrát neměl na mysli kulinářské zážitky a vybraný mok, ale spíše ho zajímalo, co se v okolí Jihlavy děje. Jestli tady straší a došlo už ke dvěma vraždám, jistě se o tom po hostincích a krčmách hodně mluví a zdejší hostinský bude tudíž nepochybně dobře informován. A pokud mají také ony falešné groše nějakou spojitost s Jihlavou, kde jinde by se s nimi mohli setkat, než právě v okolních hostincích.


    Blasius samozřejmě rád splnil Jakubovo přání. Sotva dojedl, spokojeně si říhl a ukazovákem pravé ruky k sobě hostinského přilákal.


    „Jak vám chutnalo, Vaše Eminence? Byl jste spokojen?“


    „Milý synu, byl jsem nadmíru spokojen a v duchu jsem žehnal tvému kuchařskému mistrovství.“


    „To moje choť,“ pípl Mates. „Bude potěšená. Hned jí běžím povědět, jak vám, Eminence, chutnalo.“


    Ale Blasius ho zadržel, naklonil se k němu a potichu zeptal: „Poslechni synu, o vašem královském horním městě se teď leccos povídá. Prý tu dokonce straší…“


    „Ach ano, Eminence, dokonce už ten zlý duch připravil o život statkáře Ješka Bradu a biřice Hermana. Dej jim Hospodin věčnou blaženost!“


    „Podívejme,“ zabručel Blasius. „Jistě víš, milý synu, že církev svatá nemá ráda tyhle pohanské pověry a zlí duchové k nim patří,“ dodal rozšafně. „Můžeš mi říci, kde k těm hanebným mordům došlo?“


    „Jen kousek odtud, Eminence, v Saském údolí. Dříve se tam těžila stříbrná ruda, ale už před lety odtud havíři odešli, protože se těžba nevyplácela.“


    „Mohl by nás tam někdo zavést?“ vpadl do rozhovoru Jakub.


    „Což o to, já bych rád, ale…“ zaváhal hostinský, který by sice rád domnělému biskupovi vyhověl, ale nemohl opustit ostatní hosty. Naštěstí si věděl rady: „Naše šenkýřka Běta našla toho druhého mrtvého, možná by ona mohla…“


    Nedopověděl, protože Běta, která roznášela pivo, jeho slova zaslechla:


    „Za nic na světě tam nejdu, pane hostinský. Hned si vzpomenu na toho chudáka Hermana, jak tam ležel bez života…“ Šenkýřka si zakryla obličej a rozplakala se.


    Blasius se navzdory svému objemnému břichu rychle zvedl z lavice, vzal jí otcovsky kolem ramen a začal konejšit: „To nic dítě. Bůh dal, Bůh vzal, nevyzpytatelné jsou cesty Páně. Mohu pro tebe něco udělat?“


    Běta štkala a do toho koktala: „Vy jste tak hodný, pane biskupe!“


    „Kdybys potřebovala duchovní útěchu…“ začal se hned nabízet Blasius a očima jí přitom hleděl do výstřihu. Jakub hned vytušil, že by to mohlo špatně dopadnout a nenápadně zezadu zatahal františkána za jeho hábit.


    „Teď musím roznášet pivo, ale směla bych za vámi zajít po práci, pane biskupe? Zdržíte se v našem hostinci?“


    Jakub si hlasitě povzdechl. Na jednu stranu se bál toho, co by Blasius mohl provést, na druhou stranu se mu do Jihlavy ještě nechtělo. Kdyby v hostinci U Zlatého slunce přenocovali, mohli by zjistit, co se v tom Saském údolí vlastně stalo. Jenom bude muset držet Blasia stranou. Nejspíše ho dá hlídat čeledínu Jurovi, jinak by to s tou nabízenou duchovní útěchou mohlo skončit lecjak.


    Hostinský Mates však každopádně cítil povinnost pana biskupa seznámit se zdejšími záhadami, a tak honem zapředl další rozhovor:


    „Vaše Eminence, kdybyste se ráčil zdržet, večer k nám chodívá jeden koželužský pomocník, říkají mu Sůvička. On tu důlní jámu svatého Linharta, kde došlo k těm dvěma vraždám, dobře zná.“


    Než stačil Blasius odpovědět, ozval se Jakub: „Dobrá, zdržíme se tedy na noc, připravte nám pokoj a postarejte se o naše koně. A až přijde ten Sůvička, zaveďte ho za námi!“

  


  
    XIX


    Venku už byla skoro tma, když do šenku hostince U Zlatého slunce dorazil Jáchym, řečený Sůvička.


    „Hej, Sůvičko, pojď sem,“ kývl na něj hostinský Mates. „Je tu jeden biskup a chce se podívat k tomu dolu, kde straší.“


    „K důlní jámě svatého Linharta?“ nechápavě se otázal mladý koželuh.


    „Ano, tam, co zamordovali Ješka Bradu a biřice Hermana.“


    „Biskup? To je víc než purkmistr?“


    „Samozřejmě, ty trumbero!“ usmál nad Sůvičkovou naivitou Mates. Ale Jáchym nepostřehl ironii v jeho odpovědi. V jeho představách byl biskup něco jako kníže nebo král, a proto se nemálo podivil, když stanul před tlustým mnichem v uválené hnědé kápi františkánů. „Co civiš?“ strčil do Jáchyma hostinský.


    „Ale to je obyčejný mnich,“ tiše namítl Sůvička.


    „Mlč, hlupáku! Pan biskup je na cestě, a kdyby na sebe navlékl všechny ty zlaté ornáty, nejspíše by ho za prvním rohem přepadli lapkové.“


    „Proč tedy nemá s sebou víc vojáků?“


    „Jeho Eminence cestuje inkognito, rozumíš?“


    „Jakže, inkognito? To je latinsky?“


    „Inkognito, to znamená tajně, pod cizím jménem. Zřejmě proto, že slyšel o tom strašení a těch mordech a nechce, aby se rozkřiklo, že se o to zajímá sám biskup.“


    „Aha, ale pan purkmistr se o to zajímal taky. Osobně jsem ho tam vedl.“


    „Dobrá, teď tam půjdeš s biskupem,“ uzavřel Mates a honem se přihnal k Blasiovu stolu a hluboce se uklonil.


    „Co je, hostinský?“ Zeptal se Blasius, jemuž se po sedmé číši vína už trochu pletl jazyk.


    „Vaše Eminence, vedu toho Sůvičku.“


    „Jakou sovu, hospodo?“ nechápal Blasius.


    „Přece toho mládence, co vás zavede k důlní jámě svatého Linharta.“


    „To je ten pihovatý?“ vpadl do rozhovoru Jakub Protiva ve snaze zachránit situaci.


    „Ano, mně říkají Sůvička,“ přitakal Jáchym a těkal pohledem z Blasia na Protivu v marné snaze pochopit, který z nich je ten důležitější. Mnich byl opilý, to bylo na první pohled zřejmé, kdežto ten vysoký ramenatý chlapík s mečem, nejspíše nějaký šlechtic, působil mnohem autoritativnějším dojmem. „Nevadí vám, vzácní páni, že už je venku tma?“


    „Ne, můžeme hned vyrazit.“ Protiva vstal, vzal Jáchyma kolem ramen: „Dovedeš mě k tomu dolu?“


    „Pan biskup s námi nepůjde?“ otázal se Sůvička a z jeho hlasu bylo znát jisté zklamání.


    „Pan biskup si potřebuje odpočinout,“ poťouchle se usmál Jakub. „Já ti nestačím?“


    „Ale jistě, jenže nerad bych se trmácel do Saského údolí jen tak.“


    Protiva pochopil, že ho ten mazaný mládenec trochu vydírá. „Dostaneš groš, a až se vrátíme, tolik piv, kolik sneseš. Spokojen?“


    „Vážně? Já snesu hodně.“


    „Pak tedy hodně,“ zazubil se na něj Jakub a sáhl do měšce pro stříbrný groš. Vyšli na dvůr, kde se k nim přidal čeledín Jura se zapálenou pochodní.


    „Lepší by bylo jít pěšky,“ navrhl Sůvička. „Teď potmě je to cesta o zlom krk.“


    „Dobrá, veď nás!“ poroučel Protiva.


    Byla už sice pořádná tma, ale zpoza stromů se vynořoval stříbrně zářící kotouč měsíce, takže dobře viděli i bez Jurovy pochodně. Šli husím pochodem na čele s Jáchymem Sůvičkou, nadýmajícím se pýchou a iluzí o své důležitosti, za ním šel rozvážně a odhodlaně Jakub Protiva a za nimi klopýtal Jura. Cesta byla vcelku pohodlná a brzy došli do Saského údolí, které v měsíčním světle vypadalo v celku nevinně. Minuli ruinu tavírny a před sebou spatřili rumpál nad jámou svatého Linharta.


    „Já už dál nejdu,“ vyhrkl Sůvička, jemuž nečekaně došla odvaha.


    „Snad se nebojíš?“


    „Kdyby vás tady, urozený pane, někdo málem uškrtil jako mne, taky byste si příště dal pozor.“


    „Hlouposti, nikdo tady není,“ opáčil Protiva a rozhlédl se kolem. Nikde se nic nepohnulo, z rybníčku kuňkaly žáby a v trávě se ozývali cvrčci. Byla příjemná letní noc, kdy se slušelo jít někam na dostaveníčko s nějakou něžnou krasotinkou, a ne obhlížet místo dvou vražd. Ale Jakubovi nezbylo nic jiného.


    „Posviť mi sem,“ přikázal Jurovi. Přímo na okraji jámy se něco zablesklo. Protiva se sklonil a z udupané země zvedl utržený zřejmě měděný knoflík. „Kdopak ho asi ztratil?“ poznamenal zamyšleně spíše pro sebe. „Zlý duch to určitě nebyl.“ Položil si knoflík na dlaň, aby si ho prohlédl, ale v té chvíli si uvědomil, že ho už někde viděl, nebo alespoň viděl jeho bratříčky. Na lesklém knoflíku byl vyražen jakýsi čtyřlístek nebo možná křížek. To se nedalo přesně určit. Ale spíše než ražba na knoflíku trápila Protivu vzpomínka na jemu podobné. Kde jen a hlavně u koho jsem je viděl? Jenže, ať si namáhal hlavu, jak chtěl, nemohl si vzpomenout.


    Vsunul nalezený knoflík do koženého váčku a začal si prohlížet rumpál. Jáchym si dodal odvahy a připojil se k němu:


    „Není vám divné, pane, že ten provaz je skoro nový? Vždyť se tady už léta netěží ruda.“


    „Dobrý postřeh, mládenče,“ pochválil ho Protiva.


    „Už jsem to říkal panu purkmistrovi.“


    „A co on?“


    „Taky mu to bylo divné. Říkal něco o tom, že tady asi někdo tajně těží rudu.“


    „Myslíš, že je to možné?“


    „Jenže v celém údolí se už dávno těžit přestalo.“


    „To vidím. Podívám se sem zítra ráno za světla. Nechceš jít se mnou?“


    „Jé, to by mi mistr koželuh dal!“ smutně se usmál Jáchym a honem dodal: „Ale jak to bude s tím pivem, pane?“


    „Však se dočkáš, až se vrátíme do hostince. Juro,“ Protiva se obrátil na svého čeledína, „jdeme!“


    Hostinský Mates je uvítal s očima navrch hlavy: „Viděli jste zlého ducha?“


    Jakub jen zavrtěl hlavou. Pak si na něco vzpomněl, sáhl do měšce u pasu, vyndal měděný knoflík a položil si ho na dlaň:


    „Pane hostinský, neviděl jste tenhle knoflík?“


    Mates si od něj knoflík vzal, popošel k olejové lampičce, která mihotavým světlem ozařovala šenk, a dlouho si ho prohlížel. „Někoho mi připomíná.“


    „To je právě to, mně taky, ale nedokážu si vzpomenout, kdo takové knoflíky nosí.“


    „Žádný chudák to nebude, pane.“


    „Máte dobrý odhad. Děkuji.“ Jakub si vzal knoflík zpátky.


    „Ještě něco, vzkazuje vám pan biskup, že si šel lehnout,“ dodal Mates. „Vypadal nějak zmoženě.“


    „Co se dá dělat? Objedeme se bez něj. Navíc tady Sůvičkovi dlužím sud piva,“ zasmál se spokojeně Protiva.


    „Sud piva? Urozený pane, to snad nemyslíte vážně. Vždyť ten chudák vypije nanejvýš čtyři korbele,“ namítl hostinský.


    „Čím méně, tím lépe pro můj měšec,“ ušklíbl se Jakub.


    Jejich hlasitý rozhovor, do něhož svými protesty zasahoval Jáchym, neušel pozornosti ostatních hostů v šenku. Zvláště jeden z nich natahoval uši, aby mu neuniklo ani slůvko. Zejména poté, co Protiva trochu lehkomyslně přede všemi prohlásil, že hned druhý den ráno se znovu vypraví k důlní jámě svatého Linharta, aby přišel na kloub té záhadě zlého ducha a dvou mordů.


    „Říká se, že zlý duch či strašidlo se nemá pokoušet ani ve dne,“ prohodil spíše pro sebe hostinský Mates.


    „To je pravda,“ souhlasil cizí kupec se suknem, který už za denního světla nestihl dojet do Jihlavy, a tak nyní přenocoval v hostinci U Zlatého slunce. „Já jsem jednou u Mikulova narazil na bezhlavého jezdce a ke všemu v pravé poledne.“


    „Asi jste měl úpal,“ poznamenal k tomu Jakub a všichni v šenku se hlasitě rozesmáli.

  


  
    XX


    Novoměstský biřic Mařík Polenda zuřivě bušil na dveře komůrky nevěstky Magdaleny a křičel: „Otevři, vím, že tam jsi!“


    Jenže Magdalena měla právě u sebe zákazníka, jistého obchodníka se dřevem z Budějovic, který se u ní zastavoval pro potěšení vždycky, když do měst pražských připlavil po Vltavě vory. A Zachariáš, tak se ten už padesátiletý chlapík jmenoval, se právě v jejím náručí hrozně snažil a rozhodně si nepřál, aby ho při tom někdo vyrušoval.


    Ale bušení do dveří a řev za nimi neustávaly. Budějovický obchodník pochopil, že tentokrát mu zřejmě vrcholná rozkoš z milování nebude dopřána. Otráveně vstal, natáhl si spodky a zavrčel na Magdalenu: „Tak jdi tomu hovadu otevřít!“


    „Kdybys byl co k čemu, tak bys šel otevřít sám a to hovado, jak říkáš, bys srazil ze schodů,“ opáčila nevěstka.


    Teď byl Zachariáš uražen až do hloubky své mužské ješitnosti. Ve spodkách došel ke dveřím a odsunul závoru, kterou byly zajištěny. Nečekal, že v tom okamžiku na něj vpadne obrovitý chlap v žlutočerveném kabátci městských biřiců a namíří na něj meč.


    „Já jsem nic neprovedl,“ vyjekl zaskočený obchodník, ale Mařík Polenda ho odstrčil, až upadl na zeď a vyvlekl nahou Magdalenu z postele.


    „Koukej se obléci! Půjdeš se mnou!“


    „Ale, Maříku, co je to s tebou? Ty ses dočista pomátl,“ stěžovala si nevěstka a spěšně si oblékala košili.


    „Vezmi si těch hadříků raději víc. Vypadneš odtud na delší dobu,“ radil jí biřic, a když si všiml okounějícího Zachariáše, křikl na něj: „Co koukáš? Raději se obleč a vypadni. Nebo tě mám odvést do městské šatlavy?“


    Obchodníka se dřevem nemusel dvakrát pobízet. Představa, že by mohl strávit zbytek noci a možná pár dalších dní ve vězení, ho natolik vyděsila, že spěšně hned vyběhl z komůrky a své šaty a boty si odnášel v náručí. Raději se obleče a obuje na ulici, než aby riskoval delší pobyt v přítomnosti toho neurvalého biřice. A když brzy po něm vyběhli z domu i Mařík s Magdalenou, nebylo už po něm ani vidu, ani slechu.


    „Co se stalo? Proč jsi mi odehnal kunčofta? Jak tomu přijdu, že kvůli tobě nedostanu zaplaceno?“ stěžovala si Magdalena.


    „Mlč a buď ráda, že to není horší!“ okřikl ji Mařík a vlekl za ruku ke klášteru svaté Kateřiny. Všude byla tma a ticho rušené jen tlumeným sborovým zpěvem zbožných jeptišek. Ze Svinského trhu k nim vítr přinášel zápach prasečích výkalů.


    „Kam mne vlečeš?“


    „Hned se to dozvíš.“


    Zastavili se u kostelíka svatého Jana na bojišti. Od nedaleké Svinské brány osvětlované hořícími smolnicemi v koši z železných prutů k nim vrazil jakýsi muž a přiváděl dva osedlané koně. Teprve když došel skoro až k nim, poznala Magdalena, že je to biřic Jaroslav Barbořin, další z přátel františkána Blasia.


    „Bránu jsem nechal otevřenou,“ vysvětloval tlumeným hlasem Maříkovi. „Hned jak budete venku, zase ji zavřu.“


    „Díky, příteli.“


    „Hlavně si pospěšte. Nepochybuji o tom, že zítra nechá královský mincmistr po Magdaleně pátrat.“


    „Jak to?“ děsila se nevěstka.


    „Neptej se a nasedej!“ Mařík pomohl Magdaleně do sedla a sám se vyhoupl na hřbet druhého koně. Vzápětí oba doslova prolétli Svinskou bránou na silnici k Benešovu. Za sebou uslyšeli rachot, jak Jaroslav Barbořin spouštěl mříž uzavírající přístup na Nové Město pražské. Teprve mezi temnými viničnými svahy zpomalil Mařík svoji kobylku a ohlédl se po Magdaleně.


    „Povíš mi už konečně, proč jsi mi vyhnal kunčofta s vytáhl mne z domova?“


    „Nebýt toho, už bys dřepěla někde v žaláři na shnilé slámě o chlebu a vodě.“


    „Jak to? Nic jsem přece neudělala!“


    „Jak to že ne? Pustila jsi do oběhu falešné peníze. A padělání a zlehčování peněz se netrestá jen vězením, ale také šibenicí.“


    „Nerozumím,“ pípla Magdalena, která teď jela bok po boku vedle Maříka.


    „Ten jihlavský konšel ti přece zaplatil falešnými mincemi, vzpomínáš?“


    „Ano, Blasius mi jednu vzal a ukázal ji Jakubovi.“


    „Jenže Jakub Protiva jí z titulu svého úřadu zástupce královského sudího zase ukázal královskému mincmistrovi panu Zmrzlíkovi.“


    „Blasius mi to říkal,“ přiznala Magdalena. „Chtěl, abych odevzdala všechny ty mince…“


    „Jenže tys to neudělala,“ připomněl Mařík.


    „Proč bych ty peníze odevzdávala? Musím být z něčeho živa, ne?“


    „A tak jsi ty falešné groše utrácela a tím pádem pouštěla do oběhu, což je trestné.“


    „Přece se nemohu kunčoftům nabízet zadarmo? Když mi ten Václav, či jak se jmenoval, platil falešnými groši, měli by potrestat jeho, ne?“


    „K tomu také dojde, ale teprve až ho Jakub Protiva najde.“


    „Tak oč vlastně jde?“ stále nechápala Magdalena.


    „Jde o to, že jak v Novém Městě, tak i ve Starém Městě i v Menším Městě, zkrátka v městech pražských, se objevilo povícero falešný grošů a zdaleka to nejsou jen ty, kterými ti zaplatil ten tvůj jihlavský zákazník. Proto královský mincmistr přikázal, aby všechny, kteří s těmito mincemi přišli do styku a neodevzdali je, zatkli a uvěznili. Soudci mají zadržené vyslechnout, aby se zjistilo, odkud ty groše pocházejí. A obávám se, že je budou vyslýchat i právem útrpným.“


    Magdalena vyjekla hrůzou: „Tak ty jsi mne, Maříku, vlastně zachránil před mučením.“ Chvíli bylo ticho, rušené jen klapotem kopyt. „Jen mi ještě řekni,“ pípla nevěstka, kam mne chceš zavést?“


    „Přece do Jihlavy za Jakubem a Blasiem. Jedině Jakub Protiva tě může ochránit.“


    „Ale co ty? Co poví rychtář, když zítra nebudeš ve službě?“


    „To je zařízeno,“ mávl rukou Mařík. „Řekl jsem, že musím do Čáslavi na pohřeb babičky.“


    „To ti rychtář uvěří?“


    „Bude muset, když budu pryč,“ hlasitě se zasmál Mařík, zamlaskal na koně, aby ho přinutil ke klusu.


    „Kam až pojedeme?“


    „Dnes v noci jen do Kolína. Tam si chvíli odpočineme a budeme pokračovat dál na Německý Brod a Jihlavu. To bude Jakub Protiva koukat, až nás uvidí!“


    „A otec Blasius,“ dodala spokojeně Magdalena. Už se na Maříka nezlobila, že jí vyhnal zákazníka a přinutil ji k tomuhle dramatickému nočnímu útěku. Ostatně podle jeho slov jí vlastně ani nic jiného nezbývalo. Zálibně se podívala na Maříkovu mohutnou postavu, která seděla v sedle jako přibitá. Ve stříbrném světle měsíce vypadal jako nějaký temný bojovník, samozřejmě nepřemožitelný bojovník. Co na tom, že byl stejně prostého původu jako ona. V jejích očích byl vznešeným šlechticem, rytířem bez bázně a hany. Toužebně ho sledovala, ale on jen hleděl kupředu a ani se po ní neohlédl.

  


  
    XXI


    Následující den si Jakub Protiva přivstal. Na dvoře hostince U Zlatého slunce stál na hnojišti statný kohout a kokrhal ze všech sil a z chatrčí v údolí Koželužského potoka se k němu přidávali další. Na věžích jihlavských kostelů svatého Jakuba Většího, svatého Kříže a Panny Marie se takřka současně rozezněly zvony, aby věřící pozvaly na jitřní mši. Ale Jakub se do města na mši nechystal. Opláchl se ve džberu, který naplnil vodou čeledín Jura, a přikázal mu, aby si od hostinského Matese vypůjčil dvě olejové lampičky, jaké používají havíři a hodně dlouhý silný provaz.


    „Copak s tím pan biskup zamýšlí?“ zajímal se Mates, který stále ještě považoval františkána Blasia za nejdůležitějšího muže z celé trojice přátel. Jura ale jeho zvědavost neukonejšil. Jenom pokrčil rameny, poděkoval a pospíchal za Protivou.


    „Teď půjdeš vzbudit otce Blasia,“ dal mu Jakub další příkaz toho dne.


    „To zase bude řečí,“ povzdechl si Jura, který si dobře pamatoval, s jakým odporem františkán vstává. Jako by snad ani nebyl příslušníkem žebravého řádu, založeného svatým Františkem z Assisi, který prý býval na nohou už před rozbřeskem, aby mohl krmit lesní zvěř.


    „Kdyby se to otci Blasiovi nelíbilo, tak mu vyřiď, že odcházíme sami,“ dodal ještě Jakub.


    Ale františkán své přátele překvapil. Nejenže už vstal, ale dokonce došel až do kuchyně, kde poučoval šenkýřku Bětu o krušném životě svatých mučednic.


    „Vážně svaté Agátě uřízli prsa? To muselo bolet!“ Vyděsila se Běta a bezděčně si sáhla na své balóny, které do hostince spolehlivě přitahovaly stálé zákazníky.


    „Ty se ale nemusíš o svou okrasu bát, milé dítě,“ konejšil ji Blasius a jakoby náhodou ji pohladil právě po ňadrech.


    „Ale že mám pěkné kozy, pane biskupe? Co říkáte?“ pyšnila se Běta a celá se přitom svůdně zavlnila.


    „Ano, Hospodin tě bohatě obdaroval,“ souhlasil Blasius a bezděčně si olízl rty.


    „Požehnaný boží den, otče,“ ozval se právě v té chvíli za zády Jura.


    „Až na věky,“ odvětil františkán a zaškaredil se. „Proč mne rušíš, když tady milou dceru poučuji o utrpení svatých mučednic?“


    „Nechte toho, pan z Protivce po vás touží.“


    „Když touží, nezbývá mi jako poslušnému sluhovi božímu než vyhovět,“ rozšafně prohlásil Blasius a na rozloučenou ještě Bětě požehnal. Šenkýřka však z toho byla poněkud vyvedena z míry. Vůbec nechápal, proč tak důležitý muž jako biskup ochotně poslouchá příkazy jakéhosi pana z Protivce. Vždyť by to mělo být spíše naopak. Leda by ten tlustý mnich biskupem nebyl, jenže to by jí zase bylo líto. Ještě teď cítila jeho horké prsty a dlaně na svých prsou a rozhodně to nebylo nepříjemné. Když jí je hladil tak vysoký církevní hodnostář, tak to bylo, jako by se jí dostalo přímo božské milosti. Ach, jak jen se v tom má ona, hloupá a hříšná holka z hospody, vyznat?!


    „Už jsi po včerejšku v pořádku?“ uvítal Jakub Blasia, když za ním přišel na dvůr.


    „Já jsem vždycky v pořádku,“ odsekl františkán. „Jenom včera večer jsem se musel na přání hostinského chovat jako biskup.“


    „To znamená, že jsi musel vypít všechno, co teče?“ neodpustil si jedovatou poznámku Protiva.


    „K tobě se to tvé příjmení Protiva náramně hodí, milý Jakube,“ oplatil mu to Blasius. „Zřejmě se to ve vašem rodě dědí z pokolení na pokolení, abyste dělali čest jménu své tvrze Protivec.“


    „Kuš, nehodný sluho boží,“ okřikl Blasia Jakub. „Vyrazíme na cestu.“


    „Zase na koně? Ještě teď mne bolí zadek.“


    „Půjdeme pěšky, což tobě jako františkánovi půjde náramně k duhu.“


    „Pokud nepůjdeme daleko…“


    „Jen do Saského údolí, kde jsme byli včera s Jurou a s tím koželužským pomocníkem, co mu říkají Sůvička.“


    „Ach ano, matně si pamatuji. Byli jste vyhlížet zlého ducha, co?“


    „Žádný zlý duch tam není, ale potřebuji se o tom přesvědčit za denního světla. A ty mi přitom pomůžeš.“


    „Pokud ti bude má pomoc co platná?“


    „Cožpak tebe už nezajímá záhada kolem dvou mordů u dolu svatého Linharta?“


    „Samozřejmě že zajímá, a co mé vetché síly budou stačit, jsem připraven ti pomoci.“


    „Konečně z tvých úst slyším rozumné slovo, ale raději už pojďme!“


    Za denního světla vypadalo Saské údolí zcela jinak než v noci. Nebýt ruin hutě a tavírny, bylo by to docela pěkné zelené údolí s malým rybníčkem, zpola zarostlým rákosím, z něhož vytékal bublající potůček. Jakub po paměti našel důlní jámu svatého Linharta a začal si prohlížet rumpál s nápadně zachovalým takřka ještě novým provazem.


    „Je to divné,“ mumlal si pro sebe. „Řekl bych, že se tady ještě včera těžila ruda. Jenže v hornictví se nevyznám…“


    „Neměli bychom se nejdříve vydat do Jihlavy a přivést si odtamtud nějakého odborníka na horní díla?“ navrhoval Blasius.


    „Ale to je právě to, co nechci,“ odvětil Jakub.


    „Aha, bojíš se, abychom zase neskončili ve vězení na zdejší radnici,“ připomněl starou událost františkán.


    „To není to hlavní. Bojím se něčeho jiného. Pokud by tady někdo tajně těžil rudu a neodváděl přitom podle horního zákona povinný díl výtěžku králi, musel by se v hornictví vyznat. Takových mužů je jistě v královském horním městě Jihlavě dost. Kdepak máme záruku, že omylem nenarazíme právě na takovéto podařené vykuky. Jejich rady by nám asi nebyly příliš mnoho platné. Zvlášť kdyby se pokoušeli zastřít své vlastní hříchy a přivést nás na falešnou stopu.“


    „Co chceš tedy dělat?“ zeptal se Blasius.


    „Každopádně musím dolů do té jámy. Včera sem tady náhodou našel tenhle měděný knoflík. Domnívám se, že ho ztratil někdo z těch tajných havířů, kteří se neštítí chránit svoje temné dílo i za cenu vraždy.“ Na Jakubově dlani se v denním světle zablýskl knoflík se čtyřlístkem.


    „Myslíš, že jim to stálo za to?“ pochybovačně se zeptal Blasius.


    „Pokud tady narazil na silnou stříbrnou žílu, pak jistě ano.“


    „Počkej, něco mne napadlo. Co když právě tihle utajení havíři mají prsty i v ražbě falešných mincí?“ vyhrkl Blasius a hned se raději opatrně rozhlédl, jestli je někde poblíž někdo neposlouchá. Ale kolem byl nápadný klid, rušený jen vzdáleným křikem dravého ptáka, snad sokola, snad jestřába, kdesi vysoko na obloze.


    „Jenže zpracování rudy vyžaduje spoustu dalších činností, především hutě a tavírny. A tady,“ Jakub se rozhlédl kolem sebe, „jak vidíš, jsou tady hutě v troskách. Leda by odtud rudu odváželi jinam.“


    „Do města asi těžko a někam daleko, to by se zase nevyplatilo a hlavně by se to brzy prozradilo,“ rozumoval Blasius.


    „Nu, uvidíme,“ uzavřel debatu Protiva, „teď mě vy dva spustíte rumpálem na dno důlní jámy a já se tam trochu porozhlédnu.“


    „Ale, pane z Protivce,“ ozval se ustaraně Jura, „ten provaz na rumpálu sice vypadá zachovale, ale co když vás neudrží?“


    „Proč myslíš, že jsem chtěl, aby nám hostinský půjčil provaz? Ten bude totiž navíc. Uvážu si ho kolem pasu a vy mne shora budete jistit, kdyby náhodou ten provaz na rumpálu nevydržel.“


    S tím se Jakub posadil do koše na vytahování vytěžené rudy, který byl uvázán na konci provazu navinutého na rumpálu, a Jura mu u jistícího provazu udělal raději hned tři uzly. „Tyhle se ani nepohnou, pane z Protivce. Na to bych vsadil třeba celý měšec grošů!“ pochvaloval si svou práci.


    „Jen aby,“ strachoval se Blasius, ale Jakub byl docela klidný.


    „Možná tam budeš muset za mnou, Juro. Kdybych něco našel, co by svědčilo o obnovení těžby rudy, budu potřebovat tvou pomoc. Však proto jsem chtěl raději dvě lampičky. A teď mi jednu dejte, ale nejdříve zapalte knot,“ poroučel Jakub.


    Když se Jurovi podařilo olejovou lampičku rozžehnout, podal jí Jakubovi a pak ho s Blasiem začali spouštět do důlní jámy. Po chvíli se zespoda ozval Protivův hlas:


    „Můžete povolit, jsem dole a je tady tma a mokro!“


    „Chvála Bohu, oba provazy vydržely,“ zaradoval se Blasius.


    „Moje uzly vydržely, jak jsem ostatně předpokládal,“ pochválil se Jura.


    „Hola, chlapi, někdo tady opravdu těží rudu,“ ozval se opět vzdálený Jakubův hlas. „Našel jsem asi čtvery kladívka, špičák, kopáč a lopatu… A tedy leží malé necky, v nichž odtud zřejmě rudu odnášeli…“


    Protivovo vzdálené volání náhle přerušil nepříjemný řezavý hlas, který se ozval docela blízko, a to hned za Blasiovými a Jurovými zády: „Stůjte, jste zajati! Nepokoušejte se utéci!“


    V obou by se v té chvíli pro samé leknutí nikdo krve nedořezal. Zbledli a rychle se otočili. Před sebou spatřili čtyři zbrojnoše v plechových kloboucích a drátěných košilích, kteří na ně mířili špičatými hroty svých sudlic.


    „Ještě krok a vrazím to do tebe, flanďáku!“ zavrčel jeden z nich, když uviděl, že Blasius naznačil pohyb stranou. Františkán zmrtvěl a v hrůze vyčkával, co se bude dít.


    „To je omyl,“ zaječel Jura, ale rázem dostal ratištěm sudlice takovou ránu, až upadl na kolena.


    „Svažte je,“ poroučel zřejmě vůdce této čtveřice, vousatý chlapík s modrým baretem na hlavě a oblečený v modrém, stříbrnými nitěmi zdobeném kabátci a ostře žlutých nohavicích. Vojenského na něm nebylo pranic a žluté nohavice ještě zvýrazňovaly jeho křivé nohy, zato jeho tvář byla pyšná a panovačná.


    „Jakube, jsme zajati,“ vykřikl Blasius hlasem plným úzkosti směrem do jámy.


    „Tak vida, jeden ptáček už tam dole hledá stříbro! Tak kvůli tomu jste tady vraždili?!“


    „Nikoho jsme nevraždili. To je omyl!“ bránil se františkán a vzápětí byl i on sražen na kolena, zbrojnoši se na něho vrhli, zkroutili mu ruce za zády a svázali je. Pak se chlapík v modrém kabátci naklonil nad důlní jámu a vykřikl na Protivu:


    „O nic se nepokoušej! Teď tě vytáhneme nahoru.“


    Jakub sice netušil, co se děje, ale aby nevystavil své přátele zbytečnému nebezpečí, nastoupil do koše, dva ze zbrojnošů odložili své zbraně a rumpálem točili tak rychle, že se během krátké chvíle ocitl nahoře. Pohled na něho nebyl právě povzbudivý. Jeho tvář i kožený kabátec byly zmazané od hlíny a není divu, že pohled na něho docela pobavil chlapíka s modrým baretem:


    „Tady ho máme, zlého ducha! Nebo spíše špinavého ducha.“


    „Co si to dovolujete? Jsem zástupce královského sudího,“ protestoval Jakub, ale chlapík v modrém i zbrojnoši se mu jen smáli.


    „Chytili jsme ptáčka, který nám teď na skřipci zazpívá, jak zabil Ješka Bradu a biřice Hermana.“


    „To byl on?“ přestal se smát jeden ze zbrojnošů. „To on zabil mého nejlepšího přítele?“ Aniž vyčkal na odpověď, chystal se přetáhnout také Jakuba ratištěm své sudlice. Ale ten jeho zbraň včas zachytil a silou mi ji vyrval z rukou. Pak si sáhl pod kabátec, aby vytáhl listinu s pověřením nejvyššího sudího, ale v hrůze si uvědomil, že jí zanechal ve svém vaku v hostinci U Zlatého slunce. To už se na něj vrhli všichni zbrojnoši, povalili ho na zem a stejně jako Blasiovi a Jurovi mu svázali ruce za zády.


    „A teď ty tři výtečníky odvedeme do města na radnici,“ pyšně prohlásil muž s modrým baretem. „To budou všichni koukat, jak jsem já, konšel Ondřej Rohoser, dopadl mordýře od dolu svatého Linharta!“
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    Jakub Protiva z Protivce zachovával klid a nijak se nevzpouzel, když ho s rukama svázanýma za zády zbrojnoši popoháněli za dalšími zajatci, Blasiem a Jurou. „Však se to brzy vysvětlí a ještě je to bude mrzet, zvláště toho nafoukaného konšelského panáka,“ říkal si v duchu. Až je povedou kolem hostince U Zlatého slunce, zavolá na hostinského Matese, aby mu přinesl jeho vak. V něm má pověřovací listinu nejvyššího sudího Ondřeje z Dubé! Už se těšil, jak ten Ondřej Rohoser zbledne, až uvidí červenou pečeť s českým lvem. To bude omlouvání a prošení! Jakub si představoval, jak asi bude jihlavský purkmistr zuřit, až se dozví o tomto incidentu! Koutkem oka se díval na Rohosera, který se pyšně natřásal s modrým baretem na hlavě. Zároveň si uvědomil, že toho chlapíka zná. Vždyť to přece byl jeden z včerejších hostů U Zlatého slunce. Jenže tehdy měl na sobě soukennou košili a hnědý plášť. Hned Jakubovi došlo, co se vlastně stalo. Ondřej Rohoser nepochybně vyslechl jeho chvástání poté, co se s Jáchymem Sůvičkou vrátili ze Saského údolí. Vždyť přece přede všemi hlasitě prohlašoval, že přijde na kloub těm mordům u důlní jámy svatého Linharta. Ach, teď by se kvůli tomu raději plácl přes pusu. Ten Rohoser je nepochybně místní udavač a ve snaze prokázat bdělost a ostražitost si hned ráno došel pro čtyři městské biřice a s nimi pak v Saském údolí číhal, aby je mohl zajmout. Ale všeho do času! Však až spatří jeho písemné pověření od nejvyššího sudího, spadne mu čelist. Zároveň bylo Jakubovi jasné, že to celé pátrání poněkud zkomplikuje. Ti černí havíři, kteří v dolu svatého Linharta pokoutně těží stříbrnou rudu, se z opatrnosti stáhnou a bude vyžadovat náramné úsilí přijít jim znovu na stopu.


    Jenže konšel Ondřej Rohoser jako by tušil, že Protiva chce, aby ho vedli kolem hostince U Zlatého slunce. Jakmile opustili Saské údolí, křikl na prvního zbrojnoše: „Půjdeme po té pěšince doprava!“


    „Já chci jít kolem hostince!“ zaprotestoval Jakub.


    „Drž hubu, nebo ti ji dám zavázat,“ napomenul ho Rohoser. „To by se ti tak líbilo, kdyby tě ten přihlouplý hostinský Mates začal litovat. Do města nevejdeme Brtnickou, ale Českou bránou. Není to o moc dál.“


    „Ale já se potřebuji zastavit u Zlatého slunce,“ zoufale trval na svém Protiva.


    „Máš smůlu. Jestli to na tebe přišlo, tak to prostě neuděláš na latríně v hostinci, ale támhle za keřem. Hoši tě pohlídají, aby tě nenapadla nějaká hloupost.“


    Jakub pochopil, že mu nezbývá než se podrobit násilí. Svěsil hlavu a začal smutně uvažovat o tom, jak se historie opakuje. Už při své první návštěvě Jihlavy se s Blasiem omylem dostali do místního vězení a nebýt Jury a toho, že potkal zvěda Jana Sokola z Lamberka, kdo ví, jak by to dopadlo. Teď, jak to tak vypadá, si to znovu zopakují. Jen s tím podstatným rozdílem, že s nimi bude i Jura a nikdo jim nepomůže, protože Jan Sokol z Lamberka je kdesi v Polsku a Zikmund z Křižanova po smrti. Nezbývalo mu než doufat, že jihlavský purkmistr není takový ťulpas jako tenhle konšel Rohoser a že nejvyšší sudí Ondřej z Dubé se dozví, k jaké úřední zvůli tady došlo.


    Jakub se ohlédl na své druhy. Jura se nesl s pyšnou tváří bojovníka, který se jen tak něčeho nezalekne, kdežto Blasius měl ve tváři stoický výraz svatého mučedníka. Alespoň že tak, pomyslel si Protiva. Nesnesl by pomyšlení, kdyby jeho přátelé trpěli jen proto, že on si včera zřejmě až příliš hlasitě pouštěl pusu na špacír. To už se ocitli v hlubokém údolí, kde se Koželužský potok vléval do říčky Jihlávky. Přešli po dřevěném mostě a měli před sebou pozvolné stoupání k České bráně, které se také říkávalo Brněnská brána. Královské horní město odtud vypadalo jako nedobytná pevnost. Hradby opatřené dřevěným podsebitím se zdály vyšší, než skutečně byly, navíc je zpevňovaly špičaté obranné věže. Snad ani pražská města nebyla chráněna hradbami tak důkladnými jako Jihlava.


    „Koho to vedete, chlapci?“ otázal se biřic hlídající Českou bránu.


    „Chytili jsme ty mordýře ze Saského údolí,“ pyšně odvětil konšel Rohoser.


    „Doufám, že se budou brzy houpat na Šibeničním vrchu,“ spokojeně odvětil biřic. „A vida, je mezi nimi i mnich,“ dodal, když spatřil Blasia.


    „Nejspíš je to nějaký lotřík, který se do mnišské kutny jen převlékl,“ vysvětlil Ondřej Rohoser. „Však nám to sám poví, až ho natáhneme na skřipci!“


    „To si můžeš zkusit, ty nafoukaná tlamo. Pak dá král Václav natáhnout tebe!“


    „Ty zpropadený mordýři, ty mě budeš vyhrožovat Jeho královskou milostí? Přetáhněte ho, chlapi!“ A zbrojnoši k velkému pobavení lidí na České ulici vedoucí od České brány a jihlavský rynek, začali Blasia častovat ratišti svých sudlic.


    „Jen mu dejte, flanďákovi, za všechny ty vyžírky, co žijí z našich desátek,“ křičel jeden měšťan, kdežto Jakub se v poutech marně vzpíral a snažil se nějak příteli pomoci. Naštěstí zasáhl kolemjdoucí kněz v černé sutaně:


    „Necháte toho nešťastníka, vy z pekla zplozenci!“ zvolal na ně a biřici kupodivu poslušně zanechali svého díla.


    „Promiňte, důstojnosti,“ omlouval jejich chování sám konšel Rohoser.


    „Nestačí omluva. Ten nešťastník potřebuje soucit a slovo boží,“ pokračoval děkan Eberhard, farář nedalekého kostela svatého Jakuba Většího.


    „Ale jsou to jen sprostí mordýři, důstojný otče,“ namítl konšel.


    „I tací jsou děti boží. I jim náleží milost Všemohoucího.“


    „Ano, důstojnosti,“ rychle souhlasil Rohoser a raději přidal do kroku, aby už své zajatce dovedl na radnici.


    Jestli Jakub Protiva čekal, že je rovnou přivedou k jihlavskému purkmistrovi, šeredně se mýlil. Místo toho je nahnali do radničního sklepení a zavřeli do společné studené a páchnoucí cely. V podlaze z hrubých kamenů byla rozhozena stará sláma a v rohu byl otvor, o jehož účelu nemohlo být pochyb. Zatímco Blasius ještě hekal po utrpěných ranách, Jura zvolal: „Ještě jsme dneska nejedli. Kručí mi v břiše!“


    „Drž hubu,“ odpověděl mu žalářník a zabouchl dveře a zatáhl i špehýrku v nich. Trojice přátel osaměla a smutně pohlédla k malému okénku kdesi nahoře u klenutého stropu. Do špinavé stěny kterýsi vězeň před nimi vyškrábal výmluvný vzkaz:


    „Du bist am Arsch!“


    Jakub na nápis smutně pohlédl a nezbylo mu než s anonymním autorem souhlasit.
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    „Tak jsem je dopadl!“ pyšně prohlásil konšel Ondřej Rohoser před městskou radou, která se sešla v největší radniční síni.


    „K tomu jsi neměl žádnou pravomoc,“ protestoval rychtář Manfred z Berghofu, jehož ješitnosti se Rohoserova akce nápadně dotkla. Od zatýkání zločinců byl přece ve městě on jako hlavní rameno zákona a spravedlnosti.


    „Než se ty rozhoupeš, já sám už konám!“ pyšně pronesl Rohoser.


    „Mí biřici tě nemají co poslouchat. Překročil jsi své pravomoci a postarám se o to, abys to pořádně odskákal!“


    „Nehádejte se mi tady,“ napomenul oba purkmistr Jan z Pelhřimova. „Jako dva kohouti na smetišti! To musí přestat!“


    „Chci, abys konšela Rohosera okamžitě alespoň pokáral,“ trval na svém rychtář, který věděl, že pokud ustoupí jednou, bude si pak každý konšel na jeho účet dělat, co se mu zamane. Ale opatrný purkmistr se nijak neměl k výtkám na Rohoserovu adresu. Vždycky se držel osvědčené zásady, že nic se nemá uspěchat a lepší je počkat než později trpce litovat unáhleného rozhodnutí. Ostatně jedno takové rozhodnutí měl právě před sebou naservírované jako na talíři. Cožpak se ten hlupák Rohoser ve své horlivosti neunáhlil? Purkmistr byl předem přesvědčen, že ti tři, co dřepí v městské šatlavě, jsou vinni leda tím, že bez příslušného povolení vlezli do opuštěné důlní jámy svatého Linharta, ale rozhodně nemají nic společného s tím zlým duchem, který se tu za noci zjevuje a má na svědomí hned o dva mordy. Navíc sám purkmistr byl od své návštěvy v Saském údolí přesvědčen, že tam někdo tajně obnovil těžbu stříbrné rudy a že ti tři, které dal Rohoser zajmout, to nejsou. Ale co teď s nimi, když už to Ondřej Rohoser takhle vymňoukl? Propustit je s omluvou? Co kdyby žádali odškodné? Hrůza jen pomyslet! Dozajista by se pak městská kasa pořádně vyprázdnila. Ne, nemůže je jen tak pustit, ale nejprve musí z celé záležitosti nějak vyšachovat Ondřeje.


    A tak purkmistr, nedbaje narůstající vřavy v radniční síni, upřel zraky na rychtáře a vlídně ho oslovil: „Manfrede, buď tak hodný a ujmi se našich vězňů. Vyslechni je, ale bez mučení, zjisti, co jsou zač, jaké mají v našem městě úmysly a proč se vydali právě do důlní jámy svatého Linharta bez dovolení radnice. A zdůrazni ‚bez dovolení‘. O trestu rozhodni sám. Podle mne by to spravila pořádně mastná pokuta, co říkáte?“


    S posledními dvěma slovy se obrátil k celé městské radě. „Pokuta by se hodila,“ souhlasil hned konšel Frenclin Sax. „V městské kase máme teď až přílišný průvan.“


    „Moje řeč,“ souhlasil konšel Peregrin, ale Ondřeji Rohoserovi se purkmistrovo rozhodnutí nelíbilo.


    „Ty mordýře jsem chytil já a já je taky budu vyslýchat,“ ječel uraženě.


    „Nebudeš, Ondřeji,“ usadil ho Jan z Pelhřimova. „Tohle odjakživa příslušelo rychtáři a tak to i nadále zůstane. A nemluv o nich jako o mordýřích. Přiznali se ti k těm dvěma vraždám? Pokud je mi známo, tak ne. Raději tady moc nekřič, nebo si to zneužití městských biřiců s tebou ještě vyřídím.“


    „Slyšíte to? To mám za to, že jsem bdělý a ostražitý. Zatímco jiní si hledí jen svých kšeftů nebo vysedávají v krčmách, já jednám.“


    Jenže rychtář Manfred vztáhl poznámku o vysedávání v krčmách na sebe a už se na Ondřeje sápal. Srazil mu jeho modrý baret a chytil pod krkem:


    „Ještě jednou si o mne otři svou nevymáchanou hubu a pěkně si to s tebou, ty nedochůdče, vyřídím.“


    „Pomoc, purkmistře, zasáhni!“ ječel Ondřej Rohoser, ale další z konšelů, Michal Chundlinov, se už těšil na rvačku a povzbuzoval rychtáře:


    „Jen mu ji dej, sousede, ať si moc nevyskakuje!“


    „Volám vás k pořádku!“ Jan z Pelhřimova zuřivě bušil svým purkmistrovským kladívkem do stolu před sebou. „Dost!“


    Manfred pustil Ondřeje Rohosera, který honem hledal na podlaze svůj honosný baret. Když ho šťastně našel, narazil si ho na hlavu a za tiše pronášených nadávek opustil síň.


    „Zaplať Bůh, že se urazil,“ oddechl si purkmistr a pak se obrátil na rychtáře: „A ty, Manfrede, se příště mírni. Nechci tady žádné rvačky!“


    „Měl bych jít vyzpovídat ty tři zadržené,“ připomněl rychtář.


    „To počká, jen ať trochu vyměknou.“


    „Jestli byli zadrženi omylem,“ ozval se Frenclin Sax, „mohla by z toho být pěkná polízanice.“


    „Lezli, kam neměli. Tak ať si teď za to prohlédnou naše vězení,“ odbyl ho Jan z Pelhřimova a tím považoval celou záležitost za vyřízenou. Netušil, jak ošklivě se mýlí!
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    Jakub Protiva, Blasius a Jura zůstali v cele bez jídla a pití takřka celý den. Už se venku pomalu stmívalo, když se dveře jejich cely otevřely a vstoupil do nich ramenatý chlap, vysoký zhruba jako Protiva. Možná byl o palec menší, ale rozhodně ne o víc. Pozorně se na trojici vězňů zahleděl a představil se:


    „Jsem rychtář královského horního města Jihlavy, Manfred z Berghofu. A kdo jste vy?“


    „Konečně vidím někoho kompetentního,“ prohlásil spokojeně Jakub. „Jsem zástupce královského sudího a přijel jsem na základě žádosti, kterou jihlavský purkmistr poslal nejvyššímu sudímu Českého království, urozenému panu Ondřejovi z Dubé.“


    Manfredovi poklesla čelist a opatrně se zeptal: „Jakže se jmenujete?“


    „Já jsem Jakub Protiva z Protivce a tohle jsou dvojí doktor a kazatel od svatého Štěpána na Novém Městě pražském Blasius a můj sluha Jura.“


    „To to Rohoser pěkně posral,“ ulevil se rychtář. A pak se, jak mu velela úřední opatrnost, ještě Jakuba zeptal: „A říkal jste konšelovi Rohoserovi, kdo jste?“


    „Jistě, ale když neviděl pověřovací listinu, odmítl mi uvěřit. Chtěl jsem, aby mi dovolil vyzvednout v hostinci U Zlatého slunce můj vak, kde mám pověření nejvyššího sudího, ale odmítl mi vyhovět. Měl prostě svoji kořist a nechtěl ji pustit.“


    „Rohoser je blbec,“ prohlásil přesvědčivě rychtář to, co už Jakub, Blasius a Jura dávno věděli. „Dovolte, pánové, abych se vám jménem královského horního města Jihlavy omluvil a pozval vás do hostince U Tří knížat na večeři.“


    „Vidím, že jste správný muž na správném místě,“ pochválil Manfreda Blasius. „Od rána jsme neměli v ústech.“


    „Však si to teď vynahradíte,“ usmál se rychtář a už nedodal, co si myslel. Že totiž večeři s trojicí teď už bývalých vězňů náležitě vyúčtuje purkmistrovi. S notnou dávkou úlevy opustili tři přátelé budovy radnice a v čele s Manfredem zamířili naproti přes rynek k budově hostince U Tří knížat. Podle legendy se tu prý sešli hned dva králové, český a uherský, s rakouským vévodou, ale v žádné z kronik o tom nic nebylo. Jistější je, že se v tomto hostinci potkala po tragické bitvě na Moravském poli vdova po králi Otakarovi II. Knuhuta s jeho přemožitelem Rudolfem Habsburským. Právě zde měli sjednat sňatkové propojení Přemyslovců s Habsburky. Proslýchalo se, že Rudolf, ovlivněn pověstmi o Kunhutině kráse, ji požádal, zda by mohla odhrnout svůj vdovský závoj a zda by ji mohl políbit. Usoužená žena mu toto potěšení, ač nerada, dopřála.


    Vstupní lokál hostince rozhodně Protivu překvapil a dostál své pověsti. Rozlehlá klenutá síň rozdělená dvěma kamennými sloupy připomínala spíše síň nějakého královského hradu než obyčejného hostince. Už z toho bylo znát bohatství a pýcha tohoto města, jehož stříbrná sláva byla sice minulostí, ale přesto zůstávalo po Brnu největším a nejvýznamnějším v Moravském markrabství.


    „Pánové, když dovolíte, nejdříve si dáme rybí polévku s jikrami a pak doporučil srnčí kýtu s brusinkami. A k pití samozřejmě navrhuji zdejší pivo. Není tak řídké jako jinde v našem městě a určitě vám bude chutnat,“ hlaholil rychtář sotva usedli ke stolu. Když vyřídil objednávku u číšnice, se zvážnělou tváří se obrátil na Jakuba: „Pane z Protivce, neurazte se, ale z titulu svého úřadu musím být opatrný a bdělý. Mohl byste svého sluhu poslat ke Zlatému slunci pro svůj vak?“


    „Ale samozřejmě,“ souhlasil Protiva a Jura zklamaně protáhl tvář. Už se těšil na srnčí a doušek piva a teď místo toho musí pospíchat do předměstského hostince za Brtnickou bránou a Koželužským potokem. Jakub si všiml jeho zklamání a honem dodal: „Neboj se, nějaký ten kousek masa a hlt piva tady na tebe jistě zbude.“


    Jura si dal opravdu záležet, aby cestu zvládl co nejrychleji a to tím spíše, že Brtnická brána se už měla zavírat. Zpáteční cestu raději absolvoval v sedle svého koně, kterého si vyzvedl ve stáji u Zlatého slunce. Celý zadýchaný vpadl do hostince U Tří knížat, kde u stolu panovala ta nejlepší nálada. Jak by ne, Jakub a Blasius měli důvod k oslavě, když se tak rychle dostali z jihlavského vězení, a rychtář Manfred se zase těšil, jak si to vyřídí s tím nafoukaným konšelem Ondřejem Rohoserem a zřejmě, jak doufal, i se samotným purkmistrem.


    „No, to ti to trvalo,“ uvítal Juru už trochu přiopilý Jakub. „Sem s tím vakem.“ Jak ho popadl, pravačkou zalovil uvnitř a vytáhl složený pergamen opatřený červenou pečetí.


    Rychtáři Manfredovi radostně zasvítily oči. Nemusel ani listinu číst, stačil mu pohled na pečeť s korunovaným dvouocasým lvem ve skoku, neomylným znakem českého krále. „Klaním se, pane z Protivce, od teď jsem váš oddaný služebník,“ zahlaholil radostně.


    „Nemusíte být oddaný služebník,“ opáčil Jakub. „Stačí, když mne trochu více zasvětíte do problému a pomůžete v pátrání.“


    „S radostí! Bude to mým největším potěšením!“ Pak se otočil na macatou číšici s dlouhými světlými copy a zavelel: „Holka, nekoukej a přines nám žitnou pálenku! Ale hoď s sebou!“


    „Už se to nese, pane rychtáři,“ odvětila copatá baculka a za chvíli přiběhla se čtyřmi kameninovými kalíšky po okraj naplněnými žádaným nápojem. Čtveřice si připila na zdar pátrání a Manfred se zeptal Jakuba: „Na co jste zatím přišel, pane z Protivce?“


    „Moc toho nevím, ale podle toho, co jsem si stačil prohlédnout v důlní jámě, patrně tam ještě nedávno opravdu někdo tajně těžil rudu. A aby se na to nepřišlo, předstírali, že tam straší, a když byli ti dva chlapíci…“


    „Ješek Brada a biřic Herman, můj podřízený,“ napověděl mu rychtář.


    „Když byli příliš zvědaví, tak je prostě odkrouhli,“ dopověděl Jakub. „Ale bohužel nemám tušení, kdo by to mohl být. Předpokládám, že někdo z místních…“


    „Vážně?“ zapochyboval rychtář.


    „Něco mě napadlo,“ ozval se dosud kupodivu mlčící Blasius. „Nemohl by v tom mít prsty ten konšel, co nás zajal?“


    „Myslíte Ondřej Rohoser? No to by bylo něco! Jak jste na to přišel, důstojnosti?“ zeptal se Manfred.


    „Jednoduše. Ty jsi, Jakube, přece říkal, že tě právě on tě v hostinci U Zlatého slunce slyšel povídat, že se druhý den ráno spustíš do dolu svatého Linharta, abys zjistil, zda tam někdo tajně nedobývá rudu. Jestli v tom měl sám prsty, musel ti ten výlet překazit a to zcela legálně z titulu svého postavení jihlavského konšela a tvářit se přitom, jako bdělý ochránce zákona a pořádku…“


    „Stejně by časem vyšlo najevo, že jsem zástupcem královského sudího,“ namítl Jakub.


    „Jenže taky by už mohlo být pozdě. Vždyť nám přece vyhrožoval výslechem útrpným právem a šibenicí!“


    „To by si mohl, ten sviňák, zkusit!“ rozhořčil se Manfred.


    Blasius se na něho upřeně podíval, uchopil ho za rukáv kabátce a zeptal se: „Co říkáte, pane rychtáři, mé domněnce? Vy toho Rohosera znáte. Mohl by mít prsty v tajném dobývání stříbrné rudy?“


    „Samozřejmě to vyloučit nemohu, jenže sám by na to nestačil. Navíc, k čemu by mu byla nezpracovaná ruda? Potřeboval by pece, aby mohl stříbro tavit, a to by se brzy prozradilo. Taky to vyžaduje značné náklady a obávám se, že Rohoser by na to neměl dost peněz.“


    „Teď mne něco napadlo,“ ozval se Jakub a cosi vyňal ze svého měšce a položil to na stůl. Rychtář se na něho tázavě podíval, pak uchopil měděný knoflík prsty a začal si ho prohlížet. „Našel jsem ho včera večer u důlní jámy svatého Linharta. Nevíte, komu by mohl patřit?“ zeptal se Protiva.


    Manfred zavrtěl hlavou: „Nevím, ale je mi nějak povědomý. Říkáte, že jste ho našel přímo u té důlní jámy?“


    „Podle mne ho tam mohl ztratit někdo z těch tajných havířů.“


    „Možné to je.“ Rychtář svraštil čelo a vypadalo to, že usilovně pátrá ve své paměti. Nakonec však zavrtěl hlavou: „Ne, nemohu si vzpomenout, ale určitě jsem jemu podobné už někdy viděl.“


    „Víte, co je zvláštní? Že já také a to jsem byl v Jihlavě jen v radničním vězení a pak tady, u Tří knížat.“


    „To by ovšem znamenalo, že ti tajní havíři nejsou z našeho města,“ uvažoval rychtář.


    „Říkáte to, jako by vás to mrzelo.“


    „To kvůli tomu sviňákovi Rohoserovi. Tuze rád bych mu něco přišil.“


    „To my tři také,“ usmál se Jakub. „Máme mu co oplácet.“


    S přibývajícím časem se přestávali bavit o záhadách kolem dolu svatého Linharta a spíše je zajímala kvalita pálenky a copatá číšnice, která jim ji přinášela. Někdy kolem půlnoci zpíval Blasius přisprostlé latinské písničky a Jakub, Jura a Manfred k tomu bušili pěstmi do stolu. Když je přišel hostinský napomenout, okřikl ho rychtář slovy: „Drž hubu, nebo tě dám zavřít do vězení.“ A hostinský raději s hlubokými úklonami zmizel.

  


  
    XXV


    Král Václav IV. se probudil do růžového rána. Ani hlava ho kupodivu nebolela a pootevřeným oknem se do jeho komnaty nesl z nedalekého královského hvozdu zpěv ptáků. Oproti jiným dnům ho všechno těšilo. Způsobila to včerejší zpráva z církevního koncilu v Pise, který sice k dosavadním dvěma papežům zvolil ještě třetího, Alexandra V., ale zároveň znovu uznal Václava IV. za římského krále. Ruprecht Falcký, dosavadní římský král, udělal totiž tu hloupost, že podpořil jednoho ze dvou dosavadních papežů a to Řehoře XII., jež byl právě koncilem usvědčen jako schizmatik, heretik a bludař a obviněn ze strašných zločinů křivopřísežnictví a porušení svatých slibů.


    „Hej, páže,“ křikl Václav na okounějícího mládence v červenobílé královské kombinaci kabátce a nohavic, „přines mi konvici burgundského vína.“


    „Milosti, váš královský lékař mistr Zikmund Albík z Uničova říkal…“


    „Kašlu na to, co říkal ten lžidoktor,“ odsekl panovník, „já ti poroučím, abys mi přinesl víno, tak neodmlouvej!“


    „Jak si přejete, Milosti,“ panoš se raději uklonil a koukal zmizet z královy ložnice.


    „A pošli mi sem kancléře!“ ještě za ním zakřičel král.


    „Co tomu říkáš, koncil mě znovu potvrdil jako vládce Svaté říše římské?“ obrátil se panovník na Václava Králíka z Buřenic, sotvaže vstoupil do jeho ložnice.


    „Slyšel jsem o tom, to je tuze dobrá zpráva. Měl byste poslat blahopřání novému papeži Alexandrovi a odcestovat do Cách k nové korunovaci.“


    „To blahopřání pošli mým jménem a řekni nejvyššímu zemskému písaři, ať to nějak zformuluje. Vaše Svatosti, máme radost, těší nás, věříme, zkrátka takovéto obvyklé blabla… Ale ty Cáchy si ještě musím rozmyslet. Vždyť už jsem jednou byl korunován římským králem, a to ještě za otcova života, ne? Tak proč bych se měl takovou dálku trmácet znovu?“


    „Zvýšilo by to vaši autoritu v Říši, však víte, že kurfiřti vám nejsou příliš nakloněni a už jednou vás odvolali…“


    „Mlč, kancléři, ani mi to nepřipomínej. A řekni pážeti, ať sem přijde nejvyšší zemský písař Mikuláš Augustinův.“


    A tak se začala králova ložnice zvolna zaplňovat dvořany a královskými úředníky, kteří většinou doufali, že vladaření Václava brzy omrzí a dá příkaz, aby sedlali koně a chystali se na lov. Modré nebe nad královským hradem Žebrákem slibovalo krásný den a bylo by jistě škoda ho nevyužit k lovecké kratochvíli.


    Mikuláš Augustinův byl ze všech královských úředníků nejmladší, a snad proto i nehorlivější. Stejně jako většina Václavových oblíbenců byl nízkého společenského původu. Jeho otec Augustin byl bohatým staroměstským kupcem, a protože chtěl majetek rozmnožit i o duchovní statky, poslal syna studovat na pražské vysoké učení. Nadaného bakaláře si vybral královský podkomoří Zikmund Huler jako svého písaře. Ale když tento mazaný intrikán skončil pro zpronevěru královských peněz katovým mečem, vypadalo to s Mikulášem náramně nahnutě. Jenže chytrý mladík se dokázal vlichotit samotnému panovníkovi, snad k tomu napomohly i tatínkovy peníze, a po popravě Zikmunda Hulera ho nahradil v úřadu královského podkomořího a nyní se stal díky přízni královny Žofie dokonce nejvyšším zemským písařem. K získání královniny přízně zvolil tentokrát obratný Mikuláš jinou taktiku. Stal se horlivým návštěvníkem Betlémské kaple a příznivcem mistra Jana Husa, jehož ostatně osobně poznal ještě za svých studií, a proslýchalo se, že za něj častokrát platil útratu U Modré štiky nebo U Zelené žáby. Tehdy ještě ovšem mistr Jan holdoval vínu, a ne jako nyní pouze studniční vodě.


    Teď tu Mikuláš stál před královým ložem a předříkával mu z hlavy blahopřejný list novému papeži. „Ne tak šroubovaně a ne tolik frází,“ napomenul ho Václav.


    „Ale Milosti, přece jste chtěl takové to obvyklé blabla…“


    „Mikuláši, vypadáš chytřejší, než ve skutečnosti jsi,“ napomenul písaře král a člen královské rady Jan Čúch ze Zásady, který se rozhodně nemohl pochlubit přílišným vzděláním, se pobaveně rozesmál. Václav však po něm blýsknul zlým pohledem, a tak honem nasadil vážnou tvář.


    Nejvyšší zemský písař si zatím vzpomněl na znění královské gratulace kdysi zformulované jeho předchůdcem mezitím zesnulému Inocenci VII. po jeho zvolení papežem léta Páně 1404. Jakkoliv měl Mikuláš Augustinův problémy se stylizováním dopisů, paměť měl výtečnou a díky ní stále s úspěchem používal roky osvědčené formulace, fráze a obraty a někdy i doslovná znění listů. Václav ho se zájmem poslouchal, občas usrkl víno ze své zlatem zdobené číše a pak písaře pochválil:


    „Vida, když se chce, všechno jde.“ Pak si všiml, že panoš u dveří cosi šeptá kancléři Václavu Králíkovi a zlostně se na něj obořil: „Co si to tam šuškáte? Nechystáte snad nějaké spiknutí proti královskému majestátu?“


    „Chraň Bůh, Milosti. Jen tady mládenec říkal, že na Žebrák přijeli nejvyšší sudí Ondřej z Dubé a královský mincmistr Petr Zmrzlík ze Svojšína a na Orlíku.“


    „Nevíš, kancléři, co chtějí?“


    Místo Václava Králíka odpověděl mladý panoš: „Vznešení a urození pánové Ondřej z Dubé a Petr Zmrzlík ze Svojšína a na Orlíku přicházejí s urgentní žádostí k Jeho královské Milosti.“


    „Urgentní žádost! A já chtěl vyrazit na lov. Ať tedy vejdou!“


    Oba šlechtici vešli a mírně, ne příliš, se uklonili směrem k panovníkovu loži, částečně zakrytém baldachýnem z temně modrého sametu. Král Václav zpola ležel, zpola seděl a v pravé ruce svíral číši, kterou si sám doléval ze stříbrné konvice. Ondřej z Dubé si olízl vyprahlé rty a v duchu zatoužil po doušku vína, ale říci si o něj vladaři, pokud sám nenabídl, to dvorský protokol nedovoloval. Ostatně by se se zlou potázal, kdyby si o něj řekl.


    „Co mi nesete, mí věrní milí?“ otázal se Václav, kterého dosud neopustila dobrá nálada.


    „Vaše královská milosti, přivedl jsem královského mincmistra pana Zmrzlíka, který má pro vás závažnou zprávu,“ začal nejvyšší sudí.


    „Tak vy jste tady dnes jen jako průvodce, pane z Dubé?“ rýpl si král a vyprázdnil číši.


    „Jen jako průvodce ne, Milosti. Chci vás totiž informovat o dosavadních výsledcích šetření.“


    „Bože mě netrestej, jakého šetření?“ vyděsil se Václav.


    „Milosti, objevily se falešné groše,“ vstoupil do rozhovoru Petr Zmrzlík.


    „Falešné groše?“ podivil se král, jako by nechápal důsledek problému, o němž se právě dozvěděl.


    „Jsou o něco málo menší, obsahují méně stříbra a mají také odlišnou ražbu.“


    „Takže je každý pozná, že?“ zeptal se Václav.


    „Obávám se, že ne. Však se, Milosti, račte přesvědčit sám.“ S tím podal králi jednu z mincí, které jako ukázku na Žebrák přivezl.


    „Vida,“ podivil se Václav, když si minci prohlédl a pak ji potěžkal v dlani. „Sám bych na první pohled ani neřekl, že je falešná. Kde se ty mince vzaly?“


    „Pátráme po tom,“ pospíšil si panovníka ubezpečit Ondřej z Dubé.


    „Pátráte po tom,“ ušklíbl se král. „Slíbil jste mi informaci o výsledcích šetření a vy mi zatím řeknete, že po tom pátráte. Jste k smíchu, pane nejvyšší sudí! Alespoň mi řekněte, kolik se těch falešných mincí objevilo a kde?“


    „Jsou jich plná města pražská od Hradčan, přes Menší, Staré až po Nové Město. Snad nejvíc se jich objevilo na tržištích a v krámech a krčmách Starého Města,“ přiznal Petr Zmrzlík.


    „A jinde?“


    „Naštěstí odjinud nemám žádné zprávy. Několik falešných mincí zachytili v Brně a ve Znojmě, ale je to spíše dáno tím, že je lidé nepoznali a dále jimi platí.“


    „Jaký je rozdíl mezi poctivým pražským grošem a tím falešným grošem?“ ozval se nejvyšší kancléř Václav Králík.


    „V ražbě,“ odpověděl Petr Zmrzlík. „Poctivý pražský groš má na lícové straně emblém české koruny a nápis Dei gratia rex Boemie, na rubu pak českého heraldického lva s nápisem Grossi pragenses. Falešný groš má sice stejnou lícovou stranu, na rubu však místo lva tlapatý kříž.“


    „Kde by se takové razidlo vzalo?“ ozval se dosud mlčící nejvyšší písař Mikuláš Augustinův.


    „Máme jisté podezření, že z jedné dávno zrušené mincovny,“ pospíšil si říci Ondřej z Dubé, aby trochu napravil předchozí nepříznivý dojem.


    „Můžete být konkrétnější, pane nejvyšší sudí?“ zajímal se král. Ale místo Ondřeje z Dubé mu tentokrát odpověděl Petr Zmrzlík. Nejprve se ovšem ostražitě rozhlédl, jako zvažoval, zda to v této společnosti, která se shromáždila v králově ložnici, může říci. Václav zachytil jeho pohled a štěkl na okounějícího panoše: „Vypadni za dveře!“ Mladík neochotně vyklouzl z komnaty, a když za ním zabouchly dveře, vyzval král pana Zmrzlíka: „Tak mluvte!“


    „Ty mince by mohly pocházet z Jihlavy.“


    „Co vás k tomuto závěru vede?“


    „Jistý chlapík, který s nimi na Novém Městě pražském platil, o sobě tvrdil, že je jihlavským konšelem.“ Už z opatrnosti nedodal, že onen chlapík se jmenoval stejně jako král Václav a falešnými groši platil nevěstce Magdaleně.


    „Poslali jste do Jihlavy někoho, aby to vyšetřil?“


    „Vydal se tam zástupce královského sudího Jakub Protiva z Protivce,“ hlásil Ondřej z Dubé.


    „Měl bych ho znát?“


    „Jistě, Milosti, přece vás zachraňoval z vídeňského hradu a usvědčil Zikmunda Hulera z podvodu a ze zpronevěry královských peněz.“


    „Vzpomínám si, to je šikovný chlapík. Na můj vkus sice příliš paličatý,“ kancléř Králík se po této králově charakteristice významně ušklíbl, „ale jinak obratný. Má naši plnou podporu, viďte, panové?“


    „Samozřejmě, jak jinak,“ horlivě souhlasil Václav Králík, který se kdysi zasadil o to, aby Protivu zbavili úřadu rychtáře Nového Města pražského, a to údajně za překročení pravomocí.


    „Až na ty padělatele náš přítel pan z Protivce narazí, ať klidně požádá o královskou hotovost,“ rozohnil se panovník. „V každém případě ať sám neriskuje. Neradi bychom o něj přišli, viď, kancléři?“


    „Chováme k němu stejné city, jako kdyby to byl náš vlastní syn, Milosti,“ pospíšil si říci Václav Králík.


    „Ale trochu přestárlý syn,“ dodal tentokrát už s úsměvem na rtech Ondřej z Dubé.“


    „A ty padělatele dejte pověsit! Všechny, bez výjimky. Nechť pocítí královský hněv!“ Václav IV., snad aby dodal důraz svým slovům, vstal z lože, sám si nalil víno do číše, obrátil ji do sebe a vzkřikl: „Už jsme se dnes dost věnovali vládnutí. Zatímco pan nejvyšší sudí a pan královský mincmistr se vrátí do měst pražských vyřídit mé příkazy, vy ostatní, mí drazí milí, mě doprovodíte na lov. Páže, kde vězíš? Potřebuji se obléci!“


    „A co blahopřání novému papeži?“ otázal se ještě Mikuláš Augustinův.


    „Vždyť jsme se na jeho znění domluvili,“ opáčil nervózně král. „Tak ho sepiš a dej si záležet, podepiš mne, přidej pečeť a vyšli posla na koncil do… kdeže to bylo?“


    „Generální církevní koncil se sešel v Pise,“ napověděl Václav Králík.


    „Aha, to je tam, co mají tu šikmou věž, že? Dobrá, tak tedy pošlete blahopřání do Pisy.“
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    Jakub Protiva z Protivce se toho rána na rozdíl od krále Václava IV. probudil s náramnou bolestí hlavy. Měl dojem, že jsou uvnitř jeho lebky ukryty asi dva tucty malých permoníčků, kteří mu do ní zevnitř zuřivě buší svými havířskými kladívky. Blasiovi se nevedlo o mnoho lépe a stěžoval si, že ho Hospodin už zaživa trestá za jeho nesčetné hříchy. „Kdybych byl už po smrti, myslel bych si, že jsem o očistci, ale vzhledem k tomu, že vidím tebe, milý Jakube, který po smrti zajisté půjdeš rovnou do pekla, tak je mi jasné, že jsem dosud naživu a musím trpět po způsobu svatých mučedníků,“ rozumoval františkán.


    „Já do pekla? Já už si své peklo užívám tady na zemi s tebou!“ vrčel Jakub.


    Jen Jura nebyl v celém hostinci U Tří knížat k nalezení, kamsi se ztratil.


    „Však on se najde,“ utěšoval Protivu Blasius. „Třeba někde obšťastňuje tu copatou číšnici.“


    Za podobné debaty došli oba přátelé do lokálu s klenutým stropem a kalnými zraky pohlédli na polité stoly a převrácené lavice.


    „Co chcete?“ ozval se nevlídný ženský hlas za sloupem.


    „Kdo se ptá?“ odvětil Protiva.


    „Já, Hedvika, která vám včera celý večer nosila tu zatracenou pálenku.“


    S těmito slovy se zpoza kamenného sloupu vynořila ona macatá číšnice s blonďatými copy. V ruce svírala koště a ostře si Protivu a Blasia měřila.


    „Milá dcero,“ oslovil ji co nejlaskavěji Blasius. „Teď bys nám pro změnu mohla přinést dva korbele piva. Máme totiž žízeň přímo biblickou.“


    „Nemohla, ještě nemáme navařeno. Dojděte si na dvůr ke studni pro vodu.“


    Chladný tón dívčiny řeči Jakuba popudil: „Hedviko, takhle se u vás chováte ke všem hostům? Cožpak ti ušlo, že jsme přátele zdejšího rychtáře Manfreda z Berghofu?“


    „Rychtář mi může být ukradený a vy jste asi pěkní ptáčci, když vás včera skoro celý den drželi v radniční šatlavě.“


    „Jenže to byl, takříkajíc, historický omyl.“


    „Jen jestli. Jeden štamgast vás poznal, prý jste už před časem seděli v radničním vězení a nějací lapkové z okolí kvůli vám v noci přepadli město a osvobodili vás.“


    Jakub Protiva se celý ošil. Tajně doufal, že na tuhle epizodu se už v Jihlavě zapomnělo, ale vypadalo to, že ne tak docela. „To jsou jen pomluvy nějakých opilců. Jsem královský úředník a žádám tě, abys vůči nám projevovala patřičnou úctu,“ pravil co nejdůstojněji a hlas se přitom trochu chvěl rozhořčením.


    „Já vím,“ zavrčela Hedvika. „Však prý také sám král všechny ty lapky amnestoval. Divná spravedlnost! Chudák se může sedřít, ale urozený pán se klidně chová jako zvíře, krade, zabíjí, smilní a je mu odpuštěno.“


    Blasius se s narážkou na jejich chování nemohl smířit a pospíšil si číšnici uklidnit laskavým slovem a zbožným poučením. Aby dodal důraz svému projevu, s mírným úsměvem ve své tučné tváři došel až k ní, položil jí ruku na rameno a pravil: „Vidím, že se ti nedostává křesťanské pokory, milá dcero, a proto obviňuješ nepravé. Věz, že my soucítíme s tvým truchlivým osudem a já jako sluha boží ti chci poskytnout rozhřešení a požehnat ti…“


    Snad se mu v té chvíli po dívčině rameni svezla ruka, nepochybně to byl jen bezděčný pohyb, výsledkem však bylo, že Hedvika od něj odskočila a přetáhla ho koštětem:


    „Co si to dovolujete, vy flanďáku? Myslíte si, že jsem nějaká povětrná holka, abyste mi sahal na kozy? Takové jako vy nejvíc nesnáším. Máte plná ústa zbožnosti a mravnosti a přitom jste ti největší zpustlíci a myslíte jenom na to, jak slušnou holku dostat do neštěstí. Však už jsem takové poznala u zdejších minoritů! Pěkní ptáčci, tihle mniši!“


    Jakub Protiva chtěl zabránit dalšímu konfliktu a uklidnit situaci, ale než stačil cokoliv říci, dveře lokálu se rozlétly a dovnitř se vřítila nevěstka Magdalena s výkřikem:


    „Můj Blasie, snad tě tady ta důra nechce mlátit koštětem? Taková fuchtle!“


    „Kdo je u tebe fuchtle, ty děvko, ty kurvo, ty rozhoďnožko…“


    Hedvika chtěla ještě něco říci, ale Magdalenina pravačka jí nečekaně přistála na tváři. Číšnice si to samozřejmě nechtěla nechat líbit a už sápala na nevěstku s koštětem. Kdo ví, jak by to dopadlo, kdyby k ní zezadu nepřiskočil Jakub Protiva a nesevřel ji v náručí a z druhé strany pak biřic Mařík Polenda nezadržel Magdaleninu ruku chystající se ke druhému pohlavku. Obě ženy na sebe alespoň ječely a plivaly, ale Jakub a Mařík jim nedovolili se do sebe pustit ručně. Řev však do hostince přivábil zvědavce a s nimi dorazil i rychtář Manfred z Berghofu. Když viděl, co se děje, neubránil se srdečnému smíchu: „Pánové,“ zvolal na Protivu a Maříka, „jen je pusťte, ať se porvou a my se máme na co koukat. Už dlouho jsem se tak nebavil.“


    Zároveň sem z kuchyně přiběhl hostinský, a když viděl ten nával zvědavců, spokojeně si zamnul rukama: „Vážení, mám čerstvě navařené pivo. Na každého se dostane. A kdyby chtěl někdo konvici vína, máme dobré znojemské.“


    A sám hned začal hostům roznášet korbele.


    Situace se zvolna uklidňovala. Jen Hedvika ještě počastovala Magdalenu zlostným zasyčením a ta na ní vyplázla jazyk. Protiva a Mařík usoudili, že už žádný ženský boj nehrozí, a tak obě dívky pustily. „A ne abys nám plivla do piva!“ zahrozil ještě Jakub copaté číšnici.


    „Nebojte se, pane, raději vám pivo přinesu sám,“ usmál se hostinský a zmizel v kuchyni. Protiva, Blasius, Mařík a Magdalena usedli spolu s rychtářem k jednomu stolu a záhy je doplnil i Jura.


    „Byl jsem u Zlatého slunce pro naše koně,“ hlásil Protivovi.


    „Cožpak tebe po včerejšku nebolela hlava?“ zajímal se Blasius.


    „Žádný strach, důstojnosti, my hoši ze Šumavy jsme na podobné pitky zvyklí.“


    „Chvástá se, protože je ještě mladý,“ omlouval svého sluhu Jakub, ale hned se otočil na Maříka a zeptal se ho: „A kde jste se tady tak najednou vzali vy dva s Magdalenou?“


    „Museli jsme utéci z Prahy,“ jal se vysvětlovat novoměstský biřic. „Královský mincmistr pan Zmrzlík totiž nařídil zatčení všech, kdo rozšiřovali ty falešné mince. Tak jsem raději ze starého přátelství odvezl Magdalenu sem pod vaši ochranu, Jakube. Nemohl jsem přece připustit, aby ji snad nějaký katovský pacholek vyslýchal právem útrpným.“


    „Takové to vzalo konce!“ povzdechl si smutně Blasius a pod stolem tiskl Magdaleně ruku. Zato rychtář Manfred byl Maříkovým sdělením poněkud překvapen a hned se zeptal:


    „Jaké falešné mince?“


    „Úplně jsem zapomněl,“ ťukl se do čela Jakub. Sáhl do měšce a vyňal odtud malý lesklý peníz, jeden z těch, jimiž ne tak dávno zaplatil jistý zákazník Magdaleně. Rychtář Manfred ho opatrně uchopil dvěma prsty, jako by se bál, že by ho mohl poškodit, a pozorně se zadíval na jeho lícovou stranu, která se nijak neodlišovala od pražského groše.


    „Podívejte se na rubovou stranu!“ vyzval ho Protiva.


    Manfred otočil minci a zamyšleně pronesl: „To je divné. Z této strany to vypadá jako peníze ražené řádem německých rytířů.“


    „Vidíte, to mne nenapadlo. Já jsem si myslel, že někdo použil stará razidla z někdejší jihlavské mincovny.“


    „Ne, ne,“ zamyšleně zavrtěl hlavou rychtář. „Jihlavská mincovna sice už více než sto let neexistuje, ale vzhledem k tomu, že pocházím z rodu, který je v tomto městě usazen už čtvrtou generaci, náhodou to vím. V Jihlavě ražený jihlavský nebo také moravský denár míval na rubové straně šachovanou moravskou orlici, na lícové pak písmeno I jako Iglau, tedy německy Jihlava. Ale že by se tady razily mince pro německé rytíře, o tom nic nevím. Podívejte,“ tentokrát Manfred zalovil ve svém měšci, který měl u opasku, vytáhl odtud drobnou notně ohmatanou minci a položil ji vedle falešného groše, „to je moravský denár ražený před více než stoletím v Jihlavě. Mám ho na památku a nosím ho stále u sebe jen tak pro štěstí. Vidíte, písmeno I a na druhé straně je místo českého lva moravská orlice. Poslechněte,“ rychtář se podíval na Protivu, „jak jste na to přišel, že by ta falešná mince mohla být právě odtud?“


    „To tady Magdalena,“ Jakub ukázal na nevěstku, která rázem sklopila zraky, jako by se styděla. „Mohu to říci, děvče?“ otázal se jí, když postřehl její rozpaky. Magdalena přikývla a Protiva se dal do vypravování o jejím zákazníkovi, který tvrdil, že se jmenuje Václav a je konšelem z královského horního města Jihlavy a platil jí falešnými mincemi.


    „Ale tady žádného konšela se jménem českého patrona nemáme,“ ohradil se Manfred. „Vypadá to, že chtěl spíše odvést pozornost. Možná počítal s tím, že dříve či později někdo odhalí, že jde o falešné mince a chtěl ho přivést na klamnou stopu.“


    „To je možné,“ souhlasil Blasius. „Jenže když někdo u Jihlavy tajně těží stříbrnou rudu v dole, který měl být vyčerpán, nač by ji pak použil? Ražení falešných mincí by dávalo smysl, ne?“


    Rychtář se zachmuřil a mlčky přikývl. Bylo vidět, že mu cosi vrtá hlavou, ale dosud si svoje myšlenky neutřídil. Pak se náhle obrátil k Magdaleně: „Vy si pamatujete tvář toho chlapíka, co o sobě tvrdil, že je jihlavským konšelem?“


    „To víte, že si ho pamatuji, pane rychtáři. Byl to docela fešák a měl takovou tu špičatou bradku, co ji dnes mladí muži nosí.“ Magdalena to vyslovila s takovou něhou, že Blasius začal na toho neznámého znovu žárlit:


    „Prosím tě, byl to hříšník a lump a penězokazec. Takový muž přece nemůže být fešák, jak říkáš.“


    „Ale on fešák byl, abyste všichni věděli, a choval se ke mně hezky s jakousi noblesou, jako by to ani nebyl obyčejný kmán, ale nějaký šlechtic.“


    „Tak konšel, nebo šlechtic?“ ozval se nespokojeně Protiva.


    „Tvrdil o sobě, že je konšel, ale vystupoval jako šlechtic,“ nedala se Magdalena.


    „Znáte tady v Jihlavě a v okolí někoho takového?“ obrátil se Jakub na rychtáře Manfreda. Jenže ten jen ucucával pivo a neodpovídal. Zdálo se, že ho něco trápí nebo byl čímsi uveden do rozpaků. Všichni kolem stolu se postupně odmlčeli a zdálo se, že mají o čem přemýšlet. Náhle se však rychtář chytil za hlavu a zahučel:


    „Úplně jsem vám zapomněl říci, že vás chce vidět náš purkmistr, pane z Protivce.“


    „Všechny, nebo jen mne?“ zeptal se Jakub.


    Manfred v obavách pohlédl na Magdalenu, kterou rozhodně nehodlal vést k purkmistrovi, trochu se ošil a honem dodal s pohledem upřeným na Blasia: „Jenom vás, pane z Protivce. Důstojný otec může počkat zde s vašimi přáteli.“


    A bylo to venku a rychtář byl rád, že už má odmítnutí celé té podivné společnosti za sebou. Něco jiného byl zástupce královského sudího. To byl v jeho očích vysoký královský úředník. Ale ti ostatní? Jen by zkazili dojem, který měl právě Protiva vyvolat u purkmistra. Jakub to svým způsobem chápal, i když mu to s ohledem na jeho přátele milé nebylo. Chudák Mařík se sem vláčí přes půl Čech, aby ochránil Magdalenu před královským mincmistrem, na něhož už možná tlačí sám král. Čert aby se v tom vyznal.


    „Tak pojďte, pane rychtáři,“ vyzval Manfreda, „ale tentokrát nechci skončit v radniční šatlavě.“ Všichni se rozesmáli.
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    Po Jakubově odchodu na jihlavskou radnici nastalo u stolu čtyř přátel na chvíli rozpačité ticho. Blasia v duchu mrzelo, že nebyl pozván k purkmistrovi, zato ho však těšilo, že má opět po svém boku svoji Magdalenu. A ta, jak známo, dlouho mlčet nedokázala. Zlákal ji mnohohlasý hluk nesoucí se sem z protáhlého a svažitého rynku, co do rozlohy největšího v celém Moravském markrabství.


    „Slyšíte ten křik?“


    „Dneska je tady výroční trh,“ pochlubil se svými vědomostmi Jura a hned nedočkavě dodal: „Nechcete se jít podívat?“


    „Určitě!“ hrnula se z lokálu ven Magdalena jako první. Blasia, který ji následoval, však zastavil hostinský:


    „Důstojnosti, kdo mi zaplatí vaši útratu?“


    „Napište to na rychtáře Manfreda!“ škodolibě opáčil Blasius.


    „Jenže ten už tady má účet dlouhý jako tasemnice a k placení se má. Když ho chci zinkasovat, pohrozí mi, že mě dá zavřít do šatlavy.“


    Františkán zvedl výstražně ukazovák pravé ruky a nabádavě pravil: „Tady vidíte, pane hostinský, že ne nadarmo se o spravedlnosti říká, že je slepá!“


    Hned před hostincem U Tří knížat se čtveřice přátel ocitla v chumlu lidí, které přilákaly četné stánky a otevřené pulty, kde se nabízelo všechno možné od calet a perníku a smažených ryb a uzených kýt, přes hrnce, hřebíky a rybářské sítě, až po posvěcené sošky svatých a třeba koňské postroje. Tržiště zaplňovalo málem celý rynek až naproti k radnici, stánky byly rozestavěny kolem dvou kašen a táhly se až dolů ke kamennému pranýři.


    „Vidíš, tam bys mohla skončit,“ ukázal na něj Magdaleně Mařík Polenda, „kdyby ses porvala s tou copatou číšnicí.“


    „Skončily bychom tam obě,“ odtušila nevěstka.


    „Ba ne, to baculaté děvče je místní a navíc, na rozdíl od tebe, má ctihodné zaměstnání.“


    „Nerýpej, Maříku! No, tak jsem běhna, no a co? Každý se musíme nějak živit. Být biřicem také není právě záviděníhodná profese.“


    „Zato si mohu dovolit kohokoliv praštit, pokud je to v zájmu spravedlnosti!“ bránil své postavení Mařík. Ale Magdalena se už zase připojila k Blasiovi a táhla ho ke stánku jednoho kramáře se slovy:


    „Viď, můj mníšku, že mi koupíš ty krásné červené korále?“


    Jenže Blasia podstatně více zaujal stánek jednoho včelaře, který nabízel k ochutnání hned čtyři druhy medoviny: „Jen zkuste, důstojný otče, tuhle medovinku. Je z medu lesních včel, přidávám do ní heřmánek a vyléčí vás ze všech neduhů. Nebudete zklamán!“


    Blasius si samozřejmě dal říci a postupně ochutnal všechny čtyři druhy, nijak se však k včelařovu zklamání neměl ke koupi. Mařík Polenda záhy zmizel a objevil ho asi po půlhodině Jura, jak sedí na židli a nechává si zastřihnout vousy bradýřem. Hned vedle bradýře postavili svůj stan jacísi komedianti a nějaký chlapík v žlutomodře kostkovaném plášti hlasitě sliboval, že uvnitř jsou ke spatření hadí muž a skutečná mořská panna.


    „Tu musím vidět,“ hulákal Jura. „Otče Blasie, viďte, že mi půjčíte groš?“


    „Leda ten falešný. Řekni si Magdaleně, třeba jí ještě nějaký zbyl.“


    „Cožpak vás nezajímá mořská panna?“


    „Chlapče, beztak je to nějaká podvodnice. Ani skutečná prsa ti neukáže, leda by sis připlatil.“


    Jura, když viděl, že z Blasia nic nevyloudí, pokusil se nenápadně dostat pod stanovou plachtu zadarmo. Ale komedianti byli ostražití a sotva se chtěl vplížit do stanu, zavrčel za ním pes. Čeledín se překvapeně otočil a uviděl onoho žlutomodře kostkovaného chlapíka, který ještě před chvílí vyvolával u vchodu, jak drží na řemeni obrovského černého hafana.


    „Kampak, mladej? Za mořskou pannou?“


    „Zapomněl jsem si peníze,“ zkroušeně se zatvářil Jura.


    „No tak to máš smůlu,“ odtušil komediant. „A kliď se odtud, nebo na tebe Rexe pustím.“


    Než mu stačil Jura něco drzého odpovědět, rozkřičela se Magdalena: „To je on! To je konšel Václav!“


    Mařík v té chvíli odstrčil bradýře s jeho nůžkami a hnal se k nevěstce. Také Blasius nechal včelaře včelařem a tlačil své tlusté tělo davem nakupujících nebo okounějících.


    „To on mi dal ty falešné groše,“ zaječela Magdalena, ale kdosi do ní strčil a jak padala na zem, ucítila ránu do hlavy.


    „To máš za tu ranní facku, ty poběhlice,“ křičela na ni copatá Hedvika a Mařík měl co dělat, aby od sebe obě ženy odtrhl.


    Obklopilo je několik kramářek a jedna přes druhou volaly: „Kde je rychtář, aby ty dvě coury uvázal k pranýři?“


    „Kdo je u tebe coura?“ zaječela Hedvika, nešťastné kramářce vyrvala hrnec sádla a narazila jí ho na hlavu. Hned se všichni seběhli kolem a bavili se pohledem na ženu, která teď měla sádlo ve vlasech, a jak se rozehřívalo, teklo jí po obličeji. To už se k Magdaleně protlačil i Blasius a jeho přítelkyně mu chrlila do ucha zprávu o tom, že viděla onoho mladého muže, který jí před časem na Novém Městě pražském platil falešnými groši.


    „A jsi si jistá, že to byl on?“


    „Nemohla jsem se mýlit. Měl široký klobouk s peřím a zelený kabátec. Vypadal jako nějaký šlechtic, ale nestačila jsem si všimnout, jestli měl u pasu meč. Přes ostatní lidi jsem z něj viděla jen hlavu a kus trupu.“


    „Jen jestli,“ pochybovačně se zatvářil františkán. „Víš přece, co říkal zdejší rychtář. Že v Jihlavě nemají žádného konšela jménem Václav.“


    Však už se tu také objevil rychtář Manfred v doprovodu Jakuba Protivy.


    „Tady ta copatá důra,“ žalovala jim kramářka a ukazovala přitom na Hedviku, „mi narazila na hlavu hrnec se sádlem. Žádám, aby za to byla bez odkladu vystavena na pranýři veřejnému posměchu!“


    „Počkejte, sousedko, jak k tomu došlo? Můžete mi to vylíčit?“


    Než se však kramářka dostala ke slovu, ozvala se obviněná číšnice Hedvika: „Řekla o mně, že jsem coura, to si přece slušná holka nemůže nechat líbit.“


    „Chci, abyste jí dal uvázat na pranýř a aby mi zaplatila to sádlo!“ zaječela kramářka.


    „Na kolik si ho ceníte?“ vstoupil do hádky Jakub Protiva.


    „Dobře na tři groše.“


    Jakub sáhl do váčku u pasu, dal ženě s hlavou od sádla hrst mincí a pak se otočil k Hedvice: „A ty se raději vrať ke Třem knížatům. Řekl bych, že tě hostinský postrádá.“


    „Děkuji moc, pane.“


    „Tak už upaluj a příště si pamatuj, že se máš chovat slušně,“ dodal s úsměvem rychtář. Pak se otočil k Protivovi a stiskl mu ruku: „Jsem rád, že jste to vyřešil za mne.“


    „Ten rozruch vlastně zavinila tady Magdalena,“ přiznal okounějící Mařík Polenda.


    „Co jsi zase provedla, ty nešťastnice?“


    „Viděla jsem toho konšela Václava, toho, co mi dal ty falešné mince.“


    „Vážně?“ Jakub ožil. „Jak vypadal?“


    „Měl široký klobouk s peřím a zelený kabátec.“


    „Jste si jistá?“ otázal se rychtář.


    „Jako že je nebe nade mnou!“ dušovala se Magdalena.


    „Hned svolám biřice a řeknu jim, koho mají hledat. Jestli jste ho viděla před chvílí, měl by tady ještě být.“


    „Já s Jurou jim v hledání pomůžeme,“ nabízel se Mařík. „Zdejší rynek je sice velký, ale klobouk s peřím zase nenosí každý.“


    „Já budu mít také oči na stopkách,“ přidal se Blasius. „A pro jistotu se od Magdaleny ani nehnu, kdyby jí ten penězokazec chtěl ublížit.“


    Rychtář Manfred se vrátil na radnici, shromáždil všechny své muže a začali spolu pročesávat rynek. Jenže dělali to tak nápadně, že se hned rozkřiklo, že hledají nějakého zloděje. Všichni kramáři, pekaři, perníkáři, řezníci, rybáři, řemeslníci a sedláci, co tu nabízeli svoje zboží, je hned zahrnovali zprávami, jak jim ten či onen něco ukradl, a tak biřicům postupně padli do rukou dva zlodějíčci, tři chlapíci specializovaní na uřezávání měšců od opasků a jedna falešná mořská panna. Tu pro změnu udal konšel Pertl Bavorův, který si chtěl sáhnout na její rybí ocas, je-li pravý. Když principál v žlutomodře kostkovaném plášti spustil křik, konšel zavolal kolem procházejícího biřice Mareše. Ukázalo se, že mořská panna není žádná mořská panna, ale pouhá podvodnice. Městská šatlava se tak znovu zaplnila, ale muž v širokém klobouku s peřím zmizel. Navíc ho prý nikdo kromě Magdaleny neviděl. A to se biřici ptali snad každého, na koho natrefili.

  


  
    XXVIII


    Večer po výročním trhu se však u Tří knížat kupodivu prokázalo, že Magdalena měla možná pravdu. Hostinský přišel k rychtářovi a vysypal před něj na stůl hrst grošů. Už na první pohled byly o něco menší a hlavně, když je obrátili na rub, uviděli místo českého lva tlapatý kříž.


    „Co tomu říkáte, pane rychtáři? Nejsou ty groše nějaké divné? Nejsou to nějaké cizí peníze?“


    „Od koho jste je dostal?“ vybafl překvapený Manfred.


    „Támhle od toho košíkáře, co právě odchází.“ Hostinský ukázal směrem ke dveřím.


    Košíkář Šebesta díky svým zrzavým vlasům rozhodně nešel přehlédnout. „Hej, sousede, zastavte se!“ zavolal na něj rychtář a rychle vstal od stolu. Ale košíkář dělal, že se ho Manfredovo volání netýká a spěchal dál na dvůr, kde měl svůj povoz. „Hej, ty tam! Stůj!“ křičel rychtář, ale marně. Naštěstí si byl Mařík Polenda právě ulevit ve dvoře na hnojišti, a když viděl, jak si zrzavec nevšímá rychtářových výzev, bez otálení ho pěstí srazil na zem.


    „Co si to dovoluješ?“ stěžoval si Šebesta a hrabal se na nohy, ale když si pozorněji prohlédl Maříkovu mohutnou postavu, raději už to podruhé nezopakoval. Rychtář zatím přiběhl, zkroutil košíkáři pravou ruku za zády a vlekl ho ke stolu.


    „Au, to bolí!“ stěžoval si Šebesta.


    „Alespoň si budeš pamatovat, že máš rychtáře poslouchat.“


    „Já jsem vás neslyšel, pane rychtáři!“


    „Příště si vymysli něco lepšího. O mně říkají, že mám hlas jako tur. A o tobě nevím, že bys byl hluchý.“


    „Vážně jsem vás neslyšel.“


    „Tak teď mne slyšíš a já ti něco ukážu,“ přimáčkl Šebestu k hraně stolu a přidržel mu hlavu nad hromádkou mincí. „Poznáváš je?“


    „Měl bych?“


    „Neptej se tak hloupě. Těmi penězi si tady před chvílí platil.“


    „No a?“


    „Podívej se, jak vypadají!“ S touto větou obrátil rychtář jednu z mincí na rubovou stránku. „Co má na rubu pražský groš?“


    „Českého lva.“


    „A co vidíš?“


    „Kříž.“


    „Není ti to divné?“


    „Teď je.“


    „Kde jsi vzal ty peníze?“


    „Stržil jsem je za košíky.“


    „Komu jsi ty košíky prodal?“ přidal se k výslechu Jakub Protiva.


    „Nevím, neznám všechny lidi.“


    „Alespoň si pamatuješ jejich tváře, ne?“


    „Kam bych přišel, kdybych si měl pamatovat obličeje všech, co si ode mne koupí koš?“


    Manfred pochopil, že toho z košíkáře Šebesty mnoho nevymáčkne a povolil svoje sevření. „Byl ti alespoň někdo nápadný?“


    Šebesta zavrtěl hlavou: „Na trhu byl blázinec, to nemáte čas moc koukat po lidech. Spíše si musím hlídat svoje zboží, aby mi ho nějací nenechavci nerozkradli.“


    Náhodou nějakého muže v klobouku s pérem jsi neviděl?“ zeptal se košíkáře Jakub Protiva.


    „To jo, ale takových bylo víc. Jestli si zrovna někdo s kloboukem na hlavě u mne něco kupoval, to nemohu sloužit.“


    „Škoda,“ povzdechl si Protiva. „Mohl bys alespoň po něm vymáhat obnos, který ti teď z moci úřední zabavíme.“


    „Na to nemáte právo!“ bránil se košíkář a do očí mu vyhrkly slzy.


    „Mám. Jsem zástupce královského sudího a z titulu svého úřadu ti musím zabavit všechny falešné mince,“ prohlásil Jakub.


    „Ale napřed ať mi zaplatí svou útratu pravými pražskými groši,“ připomněl hostinský.


    „I na to dojde,“ přikývl rychtář Manfred. „Teď půjdeme na radnici!“


    „Doslova mne ožebračíte,“ brečel košíkář.


    Ale rychtář si jeho nářků nevšímal a vyzval hostinského, aby šel s nimi jako svědek.


    „Ale kdo mi pohlídá hospodu?“


    „Máte přece manželku,“ namítl rychtář.


    „Jenže ta musí být v kuchyni. Máme tady plno hostů a všichni chtějí jíst!“


    „Nedá se nic dělat, hostinský. Buď půjdete dobrovolně, nebo vás předvedou biřici.“


    Hostinský jen utrousil: „Že jsem raději nedržel hubu!“


    „To by bylo ještě horší,“ poučil ho Jakub Protiva. „Mohli bychom vás obvinit z rozšiřování padělaných peněz a zavřít do vězení.“


    „Už mlčím,“ pípl hostinský a odevzdaně následoval Protivu a rychtáře Manfreda, který vlekl košíkáře Šebestu, a přes rynek na radnici. Tady čekalo zástupce královského sudího překvapení.


    „Pane z Protivce,“ oslovil ho jihlavský purkmistr Jan z Pelhřimova. „Máte tady návštěvu.“


    V radniční síni postával s uctivým úsměvem mladík v oděvu královských barev červené a bílé. „Jsem posel nejvyššího sudího, urozeného pana Ondřeje z Dubé,“ představil se a omluvně dodal: „Nemohl jsem vás najít.“


    Protiva mu úsměv oplatil: „Copak po mně chce, pan z Dubé? To je tak netrpělivý?“


    Posel vyňal z brašny pergamen a podal mu ho se slovy: „Přečtete si to sám!“


    Jakub rozlomil červenou pečeť, rozevřel list a popošel k vysokému oknu vyplněnému skleněnými terčíky, kterými dovnitř proudila záře zapadajícího slunce, a začetl se. Když dočetl, zachmuřil se a obrátil se na rychtáře Manfreda:


    „Jeho královská milost je pobouřena výskytem těch falešných mincí. Prý bude-li potřeba, mám pravomoc povolat proti padělatelům třeba královskou hotovost.“


    „Jenže my o nich nic nevíme,“ zabědoval rychtář.


    „To je právě kamenem úrazu,“ souhlasil Protiva.


    „Oč se jedná? Můžete mne, pánové, do věci zasvětit?“ domáhal se vysvětlení purkmistr. „Říkáte falešné mince? Ale jak souvisejí s Jihlavou?“


    „Máme určité podezření, že pocházejí právě odtud, ale jisti si být nemůžeme,“ začal vysvětlovat Jakub. „Mimochodem, co je v bývalé jihlavské mincovně teď?“


    „Tam už těžko kdo může razit mince,“ smutně se usmál Jan z Pelhřimova. „Vždyť zdejší mincovna byla zrušena před více než stoletím. Celý dům, kde sídlila, si nechal přestavět dědeček jednoho z nejbohatších měšťanů konšela Michala Chundlinova.“


    „Mohli bychom toho konšela vyslechnout?“ zajímal se Protiva.


    Purkmistr se zamračil: „Já vím, že máte od krále mimořádné pravomoci, ale Michala bych do toho zatahoval jen nerad. Má trochu prudší povahu a bere si všechno příliš osobně.“


    „To já také, pane purkmistře,“ ušklíbl se Jakub, ale dál nenaléhal.


    „Uvidíme, co dostaneme z košíkáře Šebesty. První falešné groše, které se v Jihlavě objevily, pocházejí přece od něj,“ ozval se rychtář.


    „Jenže ten si nic nepamatuje,“ namítl Protiva.


    „Ještě uvidíme,“ pokývl hlavou Manfred.


    „Snad ho nechcete vyslýchat na skřipci?“


    „Když nám nic jiného nezbude?“


    „Obávám se, že v takovém případě nám přizná třeba i to, že si ty mince razil sám, ale k ničemu nám to nebude,“ poznamenal Jakub, kdežto košíkář, který se krčil v rohu radniční síně, se strachy znovu rozbrečel.

  


  
    XXIX


    Naštěstí si rychtář dal říci a netrval na výslechu košíkáře Šebesty útrpným právem. Pouze musel vysypat na stůl z měšce svůj výdělek na výročním trhu a purkmistr, rychtář a Jakub Protiva oddělili falešné groše od pravých a zabavili mu je. Košíkář usedavě naříkal, stěžoval si, že ho ožebračili, a když pak ještě hostinský od Tří knížat chtěl náhradu za jeho útratu padělanými mincemi, doslova se zhroutil.


    „Buď rád, že tě rychtář nedá vyslýchat útrpným právem,“ připomněl mu Jakub.


    Přesto však ustavičně naříkal a stále dokola opakoval: „Jsem žebrák, jsem úplný žebrák, všechno jste mi vzali.“


    „Neřvi,“ napomenul ho rychtář, který právě přepočítával zabavené falešné groše. „Kolik ti platí za jeden velký koš? Tři nebo čtyři groše? Víš, ať počítám, jak počítám, celkem jsme ti zabavili tucet grošů, což představuje tři nebo čtyři koše. To není zase nijak moc. Předpokládám, že když prodáš jednomu zákazníkovi tři nebo čtyři koše zároveň, spíše si ho zapamatuješ, než kdybys mu prodal koš jen jeden. Každý nekupuje víc košů, leda někdo, kdo má větší dům. Vážně mi nechceš tvrdit, že nevíš, kdo si od tebe koupil čtyři koše?“


    Šebesta si pěstí rozmazal slzy po tváři, podíval se zoufalýma očima na rychtáře a pak ze sebe vysoukal: „Ale ten, kdo si ty koše kupoval, nemá velký dům!“


    „Vida, už se rozpomíná,“ zaradoval se Jakub. „Tak kdopak to byl?“


    „Vy mi to, vzácní páni, asi nebudete věřit, ale byl to jeden žebrák, co sedává před kostelem svatého Jakuba.“


    „Jak se jmenuje?“ vybafl na košíkáře rychtář.


    „Nevzpomínám si na jméno. Je to jeden starý havíř, má úplně šedivou hlavu a trochu kulhá od té doby, co mu v dole spadlo na nohu kamení.“


    „To by mohl být Bertík,“ napadlo purkmistra. „Měl smutný osud. Původně byl nájemcem několika dolů, ale přestalo se mu dařit a postupně o všechno přišel. Sám se musel pracovat jako havíř, aby uživil početnou rodinu, ale po zranění skončil jako žebrák a pomátl se z toho na rozumu.“


    „Chudák,“ povzdechl si spíše pro sebe Protiva a nahlas zapochyboval, že někdo takový kupoval na výročním trhu hned čtyři koše. Zvláště když nešťastného Bertíka spatřil na vlastní oči. Jihlavští biřici Mareš a Kurt přivedli mírně nahrbeného kulhajícího skřeta s dlouhými šedými vlasy. Už na první pohled vypadal zanedbaně a páchl tak, že i jinak otrlý Jakub, který byl nucen stýkat se s všelijakými lidmi, se raději odtáhl.


    „Á, pane purkmistře, dneska je velký den!“ hlaholil žebrák, sotva vstoupil do radniční síně. Nikdo z přítomných se však na něj nepodíval. Zraky všech přítomných byly upřeny na košíkáře Šebestu.


    „Je to on?“ vyslovil rychtář Manfred otázku, kterou měli všichni na jazyku.


    „Myslím, že je,“ přikývl košíkař, ale tvářil se, jako by si tím nebyl jist.


    „Tak je, nebo není?“ naléhal rychtář.


    „Spíš je,“ vyhrkl Šebesta a celý se přikrčil, jako by se bál, že dostane ránu.


    „Bertíku,“ oslovil pak Manfred žebráka, „kupoval si dnes na trhu košíky?“


    „Ano, pane,“ zněla pyšná odpověď. „Přijel pán na koni, dal mi peníze a řekl, ať mu koupím čtyři koše. A představte si, daroval mi za to celých osm grošů! To se mám!“


    „Bertíku, kde máš ty peníze, co ti dal?“ pokračoval ve výslechu rychtář.


    „Nikomu je nedám!“ bránil se Bertík.


    „Chci se jen podívat. Když mi je neukážeš, zavřu tě do vězení,“ pohrozil žebrákovi Manfred.


    „Nééé,“ rozkřičel se Bertík, ale rychtář jen pokynul hlavou dvěma biřicům, kteří se nešťastníka chopili, prošacovali ho a skutečně u něho našli osm grošů. Všechny měly na rubové straně tlapatý kříž.


    „Bertíku, ty peníze jsou falešné, musíme ti je vzít,“ poučil bývalého havíře rychtář. Žebrák se rozeštkal ještě hlasitěji než před chvílí košíkář. Jakubovi mu ho bylo líto, a proto mu co nejmírnějším hlasem řekl:


    „Víš co? Já ti dám osm jiných grošů, které jsou pravé, a ty nám za to řekneš, co to bylo za pána, pro něhož jsi koupil čtyři košíky a on ti zato dal ty falešné peníze.“


    Skřet si utřel slzy, nechápavě se na Protivu podíval a řekl: „Byl to pán na koni.“


    „Jak vypadal?“ zeptal se rychtář.


    „Byl to krásný grošovaný kůň.“


    „Kůň mě nezajímá. Myslím, jak vypadal ten pán,“ naléhal Manfred.


    „Byl také krásný.“


    „A neměl náhodou na hlavě klobouk s peřím?“ pokoušel se žebrákovi napovědět Protiva, ale odpovědi se nedočkal. Bertík si z ničeho nic začal prozpěvovat a nebyla s ním řeč.


    „Nechám ho zavřít. Snad si vzpomene,“ navrhoval rychtář, ale Jakub jen zavrtěl hlavou:


    „To by nám nijak nepomohlo.“


    „Pan z Protivce má, rychtáři, pravdu. Však když budeme chtít Bertíka znovu vyslechnout, najdeme ho před kostelem svatého Jakuba. Sedává tam den co den,“ uzavřel debatu purkmistr.
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    Bertík sevřel v dlani osm tentokrát pravých grošů, které mu daroval Jakub Protiva, a celý rozradostněný se vybelhal z radnice na rynek. Tak měl přece jen skvělý den! Nejprve mu krásný pán na krásném koni dal peníze, aby mu koupil na výročním trhu čtyři koše, a když mu je přinesl, daroval mu za to celých osm grošů. Bertík už se těšil, jak se za ně poměje ve své oblíbené krčmě U Staré mincovny. Ještě si šel sednout před vchod do kostela svatého Jakuba Většího. Mělo to svůj účel. Když se jdou lidé do chrámu pomodlit nebo sem přicházejí kvůli svaté zpovědi, obvykle chtějí cestou vykonat nějaký dobrý skutek, jímž by odčinili svoje hříchy. Takovým dobrým skutkem může být třeba obdarování starého mrzáka. Tohle Bertík dobře věděl, a proto tu pravidelně vysedával. Ten den byl navíc výroční trh, kdy se na jihlavský rynek sjíždějí lidé z celého okolí, dokonce až z Třeště nebo z Německého Brodu. Něco takového si Bertík nemohl nechat ujít. Pomátl se sice trochu na rozumu, ale věděl, kde může přijít k penězům, za něž by si mohl dopřát třeba rybí polévku, krajíc chleba a řídké pivo. Od neznámého pána na koni měl sice peněz dost, ale člověk nikdy neví, zda se neobjeví nějaký další štědrý dárce. Jenže místo dárců se objevili dva biřici a odvlekli ho na radnici. Naštěstí tentokrát nikoliv do šatlavy, ale do radniční síně, kde ho nejprve sám rychtář Manfred z Berghofu vyslýchal a pak, ta hrůza, sebral mu jeho osm grošů. Jenže Bertík měl skvělý den. Ten vysoký hodný pán, který tu byl s rychtářem a purkmistrem, mu místo zabavených osmi grošů dal nových osm grošů. Nebyly sice tak lesklé jako ty první, ale Bertíkovi se zdály trochu větší a těžší. Však proto s nimi hned pospíchal kousek za radnici do krčmy U Staré mincovny. Jéjej, to bude piv a s každým korbelem se mu život trochu zkrásní.


    „Hej, hospodo,“ volal už u vchodu na krčmáře, „ohřej mi klobásku a co největší.“


    „Máš peníze, Bertíku?“ zajímal se krčmář.


    „Mám, mám,“ křičel žebrák a zachrastil nabytým jměním ve spojených dlaních.


    „Tak to je jiná, Bertíku.“


    „A od koho je máš?“ zajímal se žebrákův soused u stolu.


    „Od jednoho moc hodného pána, Pán Bůh mu za to požehnej! Představte si, jeden pán, co přijel na koni, mě požádal, ať mu na trhu koupím čtyři koše a pak mi za to dal osm grošů. Považte osm grošů!“


    „To byl opravdu hodný pán,“ souhlasil Bertíkův soused. „To bys měl objednat kalíšek pálenky.“


    „Taky že objednám. Ale představte si, lidé, rychtář mně ty peníze vzal.“


    „No tak máš peníze, nebo nemáš?“ vylekal se krčmář, který mu už servíroval klobásu a dostal strach, že mu ji Bertík nezaplatí. Ale ten jen zakřičel:


    „Mám, mám!“ A zase zachrastil grošíky.


    „Jak to? On ti je rychtář vrátil?“


    „Rychtář ne, ale jeden hodný pán, který teď s rychtářem kamarádí.“


    „Aha, to je ten královský úředník, co přijel z Prahy kvůli tomu zlému duchu v Saském údolí,“ dovtípil se dobře informovaný krčmář. Teď už se nemusel bát, že mu starý Bertík nezaplatí. Po klobáse mu ještě přinesl talíř uzeného masa a samozřejmě následovalo několik korbelů piva prokládaných kalíšky žitné pálenky. Rozradostněný žebrák si začal prozpěvovat a krčmář ho ani neokřikl. Ať si ten chudák za osm grošů trochu užije.


    Když už bývalý havíř Bertík neměl čím zaplatit, opustil ve veselé náladě krčmu a belhal se ke svému bydlišti ve staré stáji za farou u svatého Jakuba, kde ho nechával přespávat důstojný pan děkan Eberhard. Už se těšil, jak se natáhne měkkého sena, když tu mu zkřížili cestu dva muži. Ve tmě viděl jen jejich černé siluety a zdálo se mu, že jeden má na hlavě široký klobouk, ale také se mohl splést.


    „Tak co, starochu, máš peníze?“


    „Žádné nemám, vzácní páni,“ smál se Bertík, který nevytušil hrozící nebezpečí.


    „A také mít už nebudeš,“ zasyčel na něj ten v klobouku a vrazil starému havíři pod žebra nůž. Bertík jen vydechl, z úst se mu vyhrnula krev a padl na zem.


    Ráno ho našel kostelník od svatého Jakuba. Sklonil se k němu a v domnění, že opilý upadl a usnul, s ním zatřásl: „Vstávej, Bertíku, už je boží den!“ Ale v zápětí ucukl. Tělo starého žebráka byl zbrocené krví a dočista studené.
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    Kdyby se Jakub Protiva dozvěděl o vraždě žebráka Bertíka hned druhý den, pochopil by, že ji má na svědomí ten, kdo se bál, aby starý havíř náhodou nepromluvil. Možná by byl ještě čas vyslechnout případné svědky a dozvědět se něco víc o muži či mužích, ženy předem vyloučil, kteří mají rozšiřování falešných grošů na svědomí a neštítí se ani vraždy. Ale nikdo, dokonce ani jihlavští biřici, nepovažoval Bertíkovu smrt za důležitou. Kdo by se také staral o nějakého pomateného chudáka, že?


    Když starého žebráka našel kostelník, nechal ho odnést do márnice na hřbitově u svatého Jakuba a v duchu si pomyslel, že se ten nešťastník asi v opilosti s někým porval a ten druhý mu vrazil nůž pod žebra. Takové případy se v Jihlavě stávaly často. Někdy šlo o loupežné přepadení, jindy o zuřivou hádku dvou ožralů, která nezůstala bez následků. Děkan Eberhard nechal ze známosti starého Bertíka pohřbít do hromadného hrobu pro nemajetné chudáky a odsloužil za něj krátkou zádušní mši. Teprve když se rychtář Manfred začal po žebrákovi znovu pídit, aby ho vyslechl, zda si přece jen na něco nevzpomněl v souvislosti s oním mužem na koni, co měl takový zájem o Šebestovy koše, zjistil, že už není mezi živými. Nejprve vynadal svým podřízeným a pak začal zjišťovat, jak to s Bertíkovou vraždou vlastně bylo.


    „Pane rychtáři, já si myslím, že za jeho smrt mohou ty peníze, co dostal,“ vysvětloval krčmář od Staré mincovny. „Víte, celých osm grošů bylo na toho chudáka moc. Odcházel odtud napitý jako houba a není divu, jestli se někde poblíž zapletl do rvačky a vběhl někomu na kudlu.“


    „A nějaký křik jste tady poblíž neslyšel, krčmáři?“ zajímal se rychtář.


    „Křik? Dejte pokoj, tady neslyšíte vlastního slova, jak mi tady chlapi řvou, natož křik zvenčí!“


    Rychtář Manfred z Berghofu pokrčil rameny a poslal své biřice, aby se poptali kolem kostela svatého Jakuba, jestli někdo neviděl nějakou rvačku. Jenže až na kostelníka, který Bertíka ráno našel, si nikdo ničeho nevšiml.


    „Tak jsme přišli o jediného svědka, kterého jsme měli,“ povzdechl si Jakub Protiva. „Měl jste ho dát, rychtáři, hlídat.“


    „Ale kdo to mohl tušit?“ namítal Manfred.


    „Tušit jsme to měli oba,“ smutně přitakal Jakub.


    „Stejně si myslím, že ty falešné mince nějak souvisejí s tím dolem svatého Linharta,“ ozval se Blasius, kterého k poradě také přizvali.


    „Myslíte, důstojnosti? Podle mne je to úplně jiný případ,“ namítal rychtář.


    „Stejně bychom měli ten důl hlídat. Ti, kdo si v něm zapomněli havířské nářadí, se do něj možná vrátí.“


    „Já už jsem ho hlídat dal, také jsem svým mužům nařídil nenápadně sledovat konšela Ondřeje Rohosera…“


    „Máte na něho pifku?“ chápavě se usmál Jakub, „To já taky.“


    „A co jste zatím ze sledování zjistili?“ otázal se Blasius.


    „Nic. Když se tři dny a tři noci kolem důlní jámy svatého Linharta nic nedělo, zase jsem biřice odvolal. A konšel Rohoser prý odjel do Znojma za obchodem.“


    „To hlídání dolu budeme muset obnovit, rychtáři,“ prohlásil Protiva. „Obávám se, že se jinak nehneme z místa. Snad se tam znovu objeví ten zlý duch, nebo si alespoň někdo přijde pro havířské nářadí. Hlídat by mohl i Mařík Polenda, když už je tady, můj čeledín Jura a já se také hlásím na noc, ať se alespoň vaši biřici vyspí.“


    „Beru vás za slovo, pane z Protivce,“ zaradoval se rychtář. „Jestli chcete, hned dneska večer můžete začít.“


    „Výborně,“ usmál se Jakub. „Ještě si musíme vymyslet heslo, na které mne časně ráno pustí stráž v Brtnické bráně do města. Pokud vím, otevírá se až po rozednění, ne?“


    „Co třeba heslo – svatý Linhart? Vyhovuje?“


    „Samozřejmě. Zítra na noc půjde Mařík Polenda, je zkušený, a pozítří Jura, ať si také trochu užije.“


    „Pak už je zase vystřídají moji muži,“ přitakal rychtář Manfred a hned měl lepší náladu.
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    Jáchym Sůvička se sice těšil do hostince U Zlatého slunce na povídání kupců o dalekých zemích, ale měl u sebe tak nanejvýš na jedno řídké pivo. Co se dá dělat, stýskal si v duchu, posadí se do kouta a bude špicovat uši, aby mu neuniklo ani slovo. Však se také dočkal. Ukázalo se, že nejproříznutější pusu měl ten večer jakýsi student v černém plášti, který podle svých vlastních slov procestoval celý Orient i Afriku a říši královny ze Sáby. Sůvička ho u Zlatého slunce viděl poprvé a nemohl tušit, že mladík s nápadně červeným špičatým nosem není ani tak neúnavným cestovatelem, jako spíše čtenářem z větší části vymyšleného cestopisu Johna Mandevilla, o němž nikdo z přítomných neměl ani tušení. A tak díky němu milý Jáchym poprvé slyšel o mocné říši kněze Jana, kde prý také žijí vousaté ženy, jež mají brady delší než muži, jsou velmi necudné a rády pijí víno, o zemi Lamoim, kde jsou za zvláštní pochoutku považovány sušené děti, o království Caffo, kde prý lidé bydlí ve velkých šnečích ulitách a nemusejí si dělat starost s jídlem, protože tu ryby samy vyskakují z vody a stačí je sbírat. A třeba o zemi Dodem, kde zase žijí lidé bez hlavy a oči mají na ramenou a ústa uprostřed hrudi.


    Sůvička hltal ty nesmysly s nesmírným zaujetím, samozřejmě všemu do písmene věřil a ani si nevšiml ramenatého muže v plášti se zvednutým límcem a kloboukem naraženým do čela. „Poslechni, mladíku, nechceš si přivydělat?“


    „Co bych měl za to udělat?“


    „Maličkost,“ zašeptal neznámý, „dobře ti za to zaplatím. Ale muselo by to být teď hned.“


    Jáchymovi se nechtělo z hospody, kde právě tak zajímavě vypravoval ten zcestovalý student, jenže měl sotva na pivo, které právě pomalu usrkával, aby mu dlouho vydrželo, protože se mu už nedostávaly peníze na druhé. Nelze se proto divit, že byl ochotný k domluvě.


    „Potřebuji vystrašit jednoho přítele,“ potichu vysvětloval muž v klobouku, „měl by to být jen takový šprým.“


    „Aha,“ přikývl Sůvička, aniž tušil, oč by se mělo jednat. Neznámý mu to však během chvilky vysvětlil:


    „Kousek od hostince je Saské údolí, kde ty se prý náramně vyznáš.“


    „To je pravda,“ souhlasil Jáchym.


    „Prý tam straší zlý duch.“


    „Mne už jednou škrtil,“ pochlubil se Sůvička.


    „A nebojíš se tam jít podruhé?“


    „Myslím, že po těch dvou zamordovaných tam už nestraší.“


    „Jsi chytrý mladík. A tak si myslím, že když ti dám pět grošů, klidně si tam půjdeš na strašidlo zahrát. Chtěl bych totiž překvapit svého přítele, který v noci půjde právě přes Saské údolí kolem důlní jámy svatého Linharta…“


    „Chcete ho postrašit?“


    „Správně, ale to strašidlo musíš sehrát ty.“


    „Já nevím, pane,“ objevily se v té chvíli v Sůvičkovi jisté obavy. Někde slyšel vyprávět, že člověk si nemá hrát na zlého ducha. Prý to přináší neštěstí a přivolává skutečné zlé duchy. Ale když mu neznámý objednal druhé pivo a do dlaně vtiskl několik lesklých mincí, rozhodl se, že to zkusí. Vyšel s tím mužem na dvůr, kde společně předstírali, že močí na hnůj. Pak od něj dostal bílou kápi, kterou si měl na kraji Saského údolí obléci. Nemusí nic říkat, nemusí nikoho pronásledovat, protože ten pán, co ho potřebuje vystrašit, se při spatření bílé mátohy jistě poleká a uteče.


    „Pak se vrátíš zase sem do hostince a já tě pozvu třeba na kaši ze zvěřiny. Co říkáš?“ vemlouvavě se zeptal neznámý pán v klobouku. Jáchymovi se nezdálo nic snadnější. Vždyť za ty peníze a navíc za pohoštění mu vyhoví rád a s chutí.


    S bezstarostnou myslí a s bílou kápí složenou pod paží se Jáchym vydal do Saského údolí. Jeho zmizení z lokálu si všiml jen hostinský Mates a zeptal se přede všemi nahlas, kdože zaplatí ty dvě Sůvičkova piva.


    „Napište je na mne,“ ozval se ramenatý muž, který si ani v místnosti nesundal klobouk. „Pro něco jsem si ho poslal. Však on se vrátí,“ dodal a hostinský se dál nevyptával.


    Tu noc, jak už víme, hlídal u důlní jámy svatého Linharta Jakub Protiva. Uvelebil se v keři nedaleko jámy, aby ho žádný případný kolemjdoucí nespatřil, a zpočátku ho to docela bavilo. Jeho oči si brzy zvykly na tmu a za chvíli vnímal okolí do těch nejmenších podrobností jako ve dne. Naslouchal různým zvukům nesoucím se sem z blízkého lesa, kuňkání žab z rybníčku, zurčení vytékajícího potůčku, občas cosi zadupalo, snad králík nebo ježek, ale jinak tu panoval až uspávající klid. Není divu, že Jakub občas trochu zaklimbal, ale vždycky se hned s trhnutím probral. Postupně však byl ve své skrýši celý zdřevěnělý, cítil, že by se potřeboval protáhnout a projít, ale neodvažoval se, aby snad nevyplašil toho, kdo by se chtěl k jámě vydat. Časem znovu propadl do sladké dřímoty, když tu uslyšel hlasitější zvuky, než by dokázal způsobit ježek. Někdo se pomalu, jako by šel na procházku, přibližoval k důlní jámě svatého Linharta. „Snad konečně budeme mít štěstí,“ pomyslel si Jakub a celý se nahrbil, jako by už se chystal na neznámého nočního návštěvníka. Zvuky se přibližovaly a nyní se už daly s velkou pravděpodobností označit za lidské kroky. Žádné zvíře, žádný králík nebo ježek, ale člověk.


    Ještě chvíli nikoho neviděl, pouze ho slyšel a pak se najednou cosi ukázalo v jeho zorném poli. To cosi bylo lidské bytosti podobné jen vzdáleně. Kolem ruin někdejší tavírny se k němu blížila jakási bílá mátoha či bílý přízrak. V té chvíli byl Jakub rád, že je tady on, a ne třeba jeho čeledín Jura. Dovedl si představit, jak by tento jindy statečný chlapík vyjekl a dal se na útěk s křikem, že je tady zlý duch. Protiva však nechal bílého zakuklence přijít až téměř k sobě, a když už slyšel jeho zrychlený dech, skočil po něm a pevně ho sevřel svými silnými pažemi.


    „Pomoc!“ zaječelo strašidlo, ale Jakub nepustil a naopak z něj jedním škubnutím strhl jeho bílý převlek. „Já jsem vám nechtěl ublížit, pane,“ ječel Jáchym a hlas se mu přitom chvěl strachy.


    Jakub si svého zajatce prohlédl ve slabém světle hvězd a poznal v něm nešťastného Sůvičku, který je přece před několika dny sem, k důlní jámě svatého Linharta přivedl.


    „Poslechni, my dva se přece známe. Co tady hloupneš v tom prostěradle?“


    „Když mi v U Zlaté slunce ten pán zaplatil pivo a dal nějaké peníze a řekl, že mám vystrašit jednoho jeho přítele, tak jsem se dal umluvit. Prý to bude jen šprým, tvrdil.“


    Po Protivově tváři přelétl stín podezření: „Jak vypadal ten pán?“


    „Takový ramenatý, měl klobouk, který nesundal ani v lokále. Vy ho jistě znáte, že? Je to váš přítel?“


    „Sůvičko, ukaž mi ty peníze, které ti dal!“ poručil přísně Jakub, kterého rázem něco napadlo.


    Jáchym zalovil ve svém umatlaném měšci či spíše míšku a plný důvěry podal zástupci královského sudího pět mincí. Podle lícové strany vypadaly jako pražské groše. Když je však Protiva obrátil na rub, spatřil tlapatý kříž.


    „Sůvičko, ty jsi úplný zázrak!“ vybuchl nadšeně a mladý koželuh se nestačil divit, proč ho ten cizí člověk najednou objímá. „Rychle musíme ke Zlatému slunci!“


    „Já jsem si myslel, že ten v klobouku bude nějaký váš kamarád.“


    „To si piš, že je a já mu dám co proto!“


    Sůvička nepochopil ironii v Jakubově hlase, ale poslušně za ním utíkal Saským údolím zpátky k hostinci. Třebaže byl podstatně mladší než Protiva, vůbec mu nestačil, několikrát málem zakopl o zlomené větve, které ve tmě neviděl, ale hnal se ze všech sil, protože se už těšil na slíbenou zvěřinovou kaši a další korbele piva. Nakonec zadýchaného Jakuba přece jen doběhl, ukázalo se, že má na podobné honičky přece jen o trochu rychlejší a hlavně mladší nohy. Do lokálu tak vpadli oba doslova současně.


    „Kde je?“


    „Kdo?“ otázal se nic nechápající hostinský Mates.


    „Ten chlap v klobouku, co se vybavoval se Sůvičkou,“ zadýchaným hlasem vychrlil Protiva.


    „Jo ten! Občas se tady staví na pár piv a zase odjede.“


    „Odjede?“


    „Jezdívá na koni. Asi bude z větší dálky, ale nikdy toho moc nenamluví, ani nevím, jak se jmenuje a odkud je.“


    „A kdy odešel?“


    „Někdy poté, co se ztratil tady Sůvička. Zaplatil za něj a ze sebe, řekl ‚dobrou noc‘ a byl pryč.“


    „Zatraceně,“ ulevil si Jakub. „Nevíte alespoň, kam zmizel?“


    „No k Brtnické bráně určitě nejel, ta už je zavřená. Takže asi opačným směrem.“


    Jenže opačným směrem mohlo být leccos. Třeba právě Saské údolí, jenže kdyby jel tudy, jistě by ho potkali. Musel tedy jet nejspíše po Haberské stezce na Brtnici a dál někam ke Znojmu.


    „Hostinský, můžete mi půjčit koně?“


    „Že jste to vy. Ale nezchvátíte mi ho, že ne?“


    Jakub slíbil, že koně zbytečně neužene, jenže právě tím si nebyl příliš jist. Sotva mu vyvedli hnědého hřebce ze stáje a osedlali ho, vyhoupl se mu nedočkavě na hřbet, tryskem vyrazil ze dvora a zmizel v noční tmě. Vrátil se až k ránu, kdy už se rozednívalo, ale sám. Bloudění noční krajinou nepřineslo žádný výsledek. Nikoho nikde nepotkal, ten ramenatý chlapík v klobouku jako by se propadl do země.


    Protivovi nezbylo než zabušit na Brtnickou bránu, ohlásit se smluvený heslem „Svatý Linhart“ a pak jít vyhledat rychtáře Manfreda.


    „Podívejte se, co mám!“ S těmito slovy před rozespalým jihlavským ramenem spravedlnosti rozevřel dlaň a ukázal pět falešných grošů, které dostal Sůvička za své noční strašení.


    „Náš člověk byl zase tady, ale bohužel mi frnkl. Zdá se, že jsme na správné stopě.“


    Rychtář si jen překvapeně hvízdl a vytřeštěně hleděl na falešné mince.


    Ale v té chvíli to Protivovi došlo a plácl se do čela: „Musíme honem k důlní jámě svatého Linharta! Seberte všechny chlapy, které máte po ruce! Jdeme!“
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    „Pane z Protivce, můžete mi vysvětit, proč tak spěcháme? Vždyť ten chlap v klobouku, co dal Sůvičkovi ty falešné groše, je už kdovíkde,“ zajímal se rychtář Manfred, když konečně na svém koni dojel spěchajícího Protivu.


    „Ten chlap totiž nikam daleko neujel, jak jsem si zprvu myslel. Ve skutečnosti je totiž stále zde. Nepochybně věděl, že důlní jámu svatého Linharta hlídáme, a proto tam poslal Sůvičku, převlečeného za bílou mátohu. Ten měl hlídače buď vyděsit, nebo jím být chycen. Ať už by to dopadlo jakkoliv, důlní jáma by zůstala nestřežená a on by měl volné pole působnosti. A to se mu také podařilo. Takže si myslím, že by mohl být právě tam.“


    „Vidíte, to mne vůbec nenapadlo,“ přiznal se rychtář.


    V té době už přijížděli k Saskému údolí. Zvolna svítalo a nad rybníčkem uprostřed údolí se válela mlha. Všude byl klid a ticho, nikde se nepohnulo ani stéblo.


    „Chlapi, sesedat z koní,“ velel svým bincům rychtář Manfred. „A teď ani muk. Musíme být tiše, abychom ptáčka nevyplašili.“


    Přikrčení se proplížili houštinami zarostlým údolím, ale nikde nenarazili na sebemenší náznak přítomnosti někoho dalšího.


    „Že bych se spletl?“ zamračil se Protiva, když stanuli na okraji důlní jámy svatého Linharta. Dřevěný rumpál tu stál s navinutým provazem jako vždycky a nic nenasvědčovalo tomu, že by ho někdo v poslední době použil. „Pánové, nedá se nic dělat, musíte mě spustit dolů,“ prohlásil Jakub, sám vytáhl provaz, odvázal z něho koš, v němž se posledně spouštěl na dno jámy, a sám si ho uvázal kolem pasu.


    „Co když tam dole někdo je?“ namítl Manfred.


    „Tím lépe,“ usmál se Protiva. „Tak si to s ním vyřídím.“


    „Vy si tedy troufáte!“


    „A co když se provaz přetrhne?“ namítl biřic Kurt.


    „Je skoro nový, nevidím důvod, proč by se měl přetrhnout. Leda by ho někdo nařízl. Tak už dělejte! Ještě mi podejte zapálený olejový kahanec, ať dole v té tmě trochu vidím!“


    Na kahanec málem zapomněli, naštěstí ho měl Jakub uložený ve svém nočním úkrytu a teď se mu náramně hodil. Za chvíli se už s rozžehnutým kahancem snášel ke dnu jámy. Netrvalo dlouho a jeho nohy se dotkly pevné země. Mihotavý plamínek mu odkryl nejbližší okolí a hned si všiml velkých patrně mužských stop v blátě. Odvázal si provaz od pasu a sáhl po dýce, kterou si prozřetelně vzal s sebou. Meč by mu totiž v úzkých prostorách štoly nebyl příliš platný. Pozorně se zaposlouchal, zda odněkud neuslyší nějaký šramot. Ale v podzemí bylo ticho jako v hrobě. Hned si vzpomněl na havířské nářadí, které tady viděl posledně, ale tentokrát zde nic nebylo. Zprvu ho napadlo, jestli se omylem nespustil do jiné důlní jámy, jenže hned si uvědomil, že v této části Saského údolí je přece jen jediný důl, a to svatého Linharta. Přece by se nespletl rychtář Manfred se svými biřici, kteří to tu dobře znají. Se sehnutou hlavou, aby se nebouchl do stropu nízké štoly nebo o výdřevu, a s kahancem v ruce se vydal dál do hloubi země. Mihotavý plamínek kreslil na kamenných stěnách pitoreskní stíny. Viděl sice stopy po dolování a starou místy už hodně narušenou výdřevu, ale nikde nespatřil žádné nářadí. Kdesi před sebou ve tmě slyšel kapat vodu, ale jinak tu panoval naprostý klid. Měl nepříjemný pocit, že ho stěny šachty zcela sevřou a rozdrtí. Občas se mu hlavu a ohnutá záda vysypaly zde stropu drobné kamínky. Pokusil se otočit, ale šlo to jen ztuha a na chvíli se mu zdálo, že bude muset vycouvat do jámy pozpátku. Nakonec se mu to přece jen podařilo a vrátil se do míst, kde posledně našel havířská kladívka, špičák a malé necky na vytahování rudy. Ale tentokrát tu kromě velkých stop v blátě nic z toho nespatřil. Už mu bylo jasné, proč ho měl z jeho strážného stanoviště odlákat za ducha převlečený Sůvička. Ten chlapík v klobouku, spíše jich bylo více, potřeboval z dolu uklidit používané nářadí a zahladit stopy po dolování. Zároveň však Jakuba napadlo, že nyní zřejmě půjde tomu nešťastnému mládenci, který si zahrál na strašidlo, o život. Muž v klobouku musí přece smazat i zbývající stopy a jediným, kdo o něm nyní může podat svědectví, je právě Jáchym Sůvička. Stejně bezohledně jako odstranil Ješka Bradu, biřice Hermana a žebráka Bertíka se teď jistě pokusí zabít i jeho. A při Sůvičkově naivitě mu to patrně nedá žádnou práci.


    Jakub si rychle uvázal provaz kolem pasu a zakřičel nahoru: „Vytáhněte mne!“


    „Co jste tam našel?“ zajímal se Manfred, sotva se Protiva ocitl na povrchu.


    „Právě že nic. Ten neznámý v klobouku chtěl nepochybně odlákat naši pozornost a potřeboval, abychom přestali důl střežit. Když se mu to podařilo, spustil se dolů, předpokládám, že měl společníka nebo společníky, a s nimi odnesl všechno nářadí, které k dolování potřebovali. Ale bojím se, že teď budou chtít odstranit i jediného svědka a tím je právě Sůvička. Víte, kde ho teď najdeme?“


    „Nepochybně v koželužně u potoka. Dře tam od rána do noci.“


    „Výborně. Snad si na něj před ostatními koželuhy nikdo netroufne,“ zaradoval se Jakub. „V každém případě však musíme rychle za ním, abychom předešli další vraždě.“


    Jakub, Manfred a jihlavští biřici se vrátili ke koním uvázaným ke stromům u vchodu do Saského údolí, vyhoupli se do sedel a pospíchali ke Koželužskému potoku. Ale když projížděli kolem hostince U Zlatého slunce, uslyšeli hlasitý nářek. Na zápraží vyběhla bědující hostinská a sotva spatřila Manfreda, začala na něho volat: „Pane rychtáři, pojďte honem sem, stalo se hrozné neštěstí!“


    Manfred z Berghofu sklouzl ze sedla a Jakub Protiva ho následoval. „Stalo se hrozné neštěstí,“ stále opakovala hostinská a vedla oba muže na dvůr. Tady na hnojišti ležel bez známek života hostinský Mates, oči měl široce rozevřené a košile na hrudi byla plná krve.


    „Kdy jste ho našla?“ zeptal se hostinské rychtář.


    „Dneska ráno, vzácní páni,“ vyhrkla a znovu se rozplakala.


    „Počkejte, utište se,“ uklidňoval jí Jakub. „Potřebujeme vědět, jak k tomu došlo.“


    „Nevím,“ škytla hostinská.


    „Viděla jste někoho?“


    „Nééé, když jsem asi o půlnoci umyla nádobí, šla jsem si lehnout. Můj Mates říkal, že za chvíli za mnou přijde a ještě šel ke koním. Pak jsem ještě slyšela, jak jste se vrátil vy a mluvil jste s manželem,“ hostinská se podívala na Protivu. „Pak už jsem usnula, a když jsem šla ráno podojit naše krávy a obstarat prasata a drůbež, našla jsem tady…“ Žena se znovu usedavě rozplakala.


    „Tak já jsem honil toho chlapíka kdovíkde a on zatím číhal nedaleko,“ povzdechl si Jakub. „Jsem to ale hlupák.“


    Na první pohled bylo nepochybné, že vrah si na hostinského počíhal na dvoře, porval se s ním, alespoň podle Matesovy zaťaté pěsti a nedaleko ležící silné hole to tak vypadalo. Nakonec však vrah několikrát hostinského bodl do hrudi a nejméně jedno z těchto bodnutí bylo smrtelné. Protiva se dotkl Matesova obličeje a podle zkušeností v duchu odhadoval, kdy asi tak k vraždě došlo. Podle teprve vychládajícího těla bylo zřejmé, že se tak stalo nedávno. Zřejmě někdy poté, co se Jakub vrátil z marného nočního pátrání a hostinskému vrátil jeho koně. Teď si v duchu vyčítal, že tak spěchal do Jihlavy za rychtářem. Kdyby se býval zdržel, mohlo být všechno jinak a hlavně mohl být hostinský Mates naživu a onen tajemný muž v klobouku dopaden. Kdyby…


    „Třeba tady někde ten vrah nechal nějakou stopu, podle níž bychom mohli zjistit, kdo to vlastně je,“ zamyslel se rychtář. „Podívejte, jak má hostinský Mates pravačku sevřenou v pěst. Zdá se mi, že v ní něco drží.“ Sám hned poklekl k mrtvému a začal mu páčit prsty. Pak cosi lesklého zvedl a ukázal Jakubovi. „Poslechněte, pane z Protivce, není to náhodou stejný knoflík, jaký jste mi sám ukazoval?“


    Rychtář držel na dlani lesklý měděný knoflík s vyrytým čtyřlístkem. Jakub sáhl do váčku u pasu, zalovil v něm a vytáhl další knoflík. Když ho položil Manfredovi na dlaň k tomu prvnímu, nebyl na nich vidět jediný rozdíl. Bylo nad slunce jasnější, že Mates se se svým vrahem opravdu rval a v zápase mu utrhl knoflík. Bezděky tak zanechal pro rychtáře Manfreda a Jakuba důležitou stopu.


    „Zbývá najít toho, kdo má kabátci takové knoflíky,“ povzdechl si Protiva zamyšleně a zatím alespoň v myšlenkách pospíchal do koželužny ochránit Jáchyma Sůvičku.
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    Kdo nemusel, rozhodně koželužnu před Brtnickou bránou nenavštěvoval. Už proto koželužského mistra Hanuše nemálo překvapili tři jezdci, kteří se zastavili na břehu potoka a se zájmem si prohlíželi chátrající stavení koželužny a vůbec jim přitom nevadil zdejší, vše pronikající zápach. V duchu je podle oblečení odhadl na bohaté kupce, nebo dokonce erbovní pány, jaké vídával většinou jen zdálky, však kdo by se dobrovolně dával do hovoru se smradlavým koželuhem. Když už tu postávali delší čas, vylezl nízkými dveřmi ven a zeptal se, co si přejí. „Nechcete snad vydělat kůže?“ dodal, protože to byla jeho práce, které rozuměl.


    „Ne,“ odsekl jezdec v klobouku s peřím, podle nápadně barevného kabátce patrně nejdůležitější z celé trojice. „Pracuje u vás jeden mládenec, kterému říkají Sůvička?“


    „A když ano, co s tím?“ vyhýbavě odpověděl otázkou Hanuš.


    „Chtěli bychom s ním mluvit.“


    „To nejde, vzácní páni. Má teď moc práce.“


    „Zaplatím ti za něj,“ navrhl jezdec v klobouku.


    Koželuh se zaškaredil a hrubě odsekl: „Strčte si své peníze někam. Nemám na vás čas!“


    „Abys nelitoval, koželuhu!“ pohrozil vůdce trojice.


    Ale Hanuš už je neposlouchal, jen očima zabloudil ke kůlně přilepené ke koželužně, kde se skrýval statný chlapík, naslouchal debatě a hladil svého koně, aby byl zticha a frkáním jej neprozradil.


    „Počkáme si na večer,“ prohodil jezdec v klobouku ke svým druhům, pobídl koně a rozjel se k dřevěnému mostku přes Koželužský potok. Ostatní dva ho následovali. Sotva trojice zmizela mezi stromy na stráni zvedající se k hostinci U Zlatého slunce, vyjel z kůlny doposud ukrytý jezdec a vydal se za nimi. Na cestě bylo poměrně rušno. Směrem k Brtnické bráně i na opačnou stranu putovali četní pěší poutníci i kupci a kramáři s povozy a osamělý jezdec v koženém kabátci a s mečem po boku mohl být snadno považován za zemana vracejícího se z Jihlavy na svou tvrz, nebo něčího posla putujícího snad do královského města Znojma nebo do některého ze strážních hradů na řece Dyji. Trojice měla před ním náskok asi čtvrt míle, v lese by to bylo hodně, ale tady v otevřené krajině mezi poli bylo daleko vidět a osamělému jezdci stačilo udržovat stále stejné tempo, aby mu ti tři nezmizeli. Sotva se mu však ztratili mezi stromy, popohnal koně k poklusu a zvolnil teprve v okamžiku, kdy je zase spatřil.


    Dál od Jihlavy už nebylo na cestě tak rušno jako na dohled městských hradeb, proto musel dávat bedlivý pozor, aby si ho nevšimli. Vjel za nimi do vesnice Rančířov, tvořené vesměs pouze dřevěnými staveními s doškovými střechami, jen uprostřed na návsi zářila ve slunci bíle omítnutá kamenná stavba nevelkého kostelíka. Cestu mu na chvíli zatarasilo stádo krav a pasák ve špinavé košili se nijak nenamáhal, aby své svěřenkyně z cesty odehnal.


    „Dělej, ty selský paznehte! Zažeň ty krávy stranou, ať mohu projet,“ křikl na něj Mařík Polenda, ale pasák mu drze odpověděl:


    „Jen čekej, ty panský zvyjebanče!“


    Maříka to dopálilo, odepjal meč a začal s ním naplocho, aby nezpůsobil žádné zranění, tlouci do kravských hřbetů. Zvířata se plašila, hlasitě bučela, lidé vybíhali ze stavení a všichni nadávali Maříkovi. Nakonec raději celé stádo objel, ale stejně po něm několik kluků hodilo kamenem a házeli tak dobře, že se málem trefili. Biřic prožil několik horkých chvil a docela si oddechl, když konečně nechal vesnici za zády. Jenže ke svému zklamání zjistil, že cesta nyní vede do lesa a trojice jezdců mu kamsi zmizela. Mařík zamlaskal na koně a popohnal ho do cvalu.


    Brzy se ocitl v bukovém lese a staré spadané listí zašustilo koni pod kopyty. Nikde nespatřil ani živáčka, obklopilo ho ponuré ticho, ba ani obvyklé varování straky se neozvalo. Dostal strach, že trojici už nedožene a takřka zoufale hnal svého hřebce stále rychleji. Kopyta bušila do hrbolatého povrchu cesty zcela posypané zetlelým listím. Mařík se zcela soustředil na jízdu, a tak se stalo, že si vůbec nevšiml muže, který na něj mířil kuší. Teprve když mu střela nečekaně prolétla kolem hlavy, ohlédl se a uviděl jednoho z trojice jezdců. Stál před ním rozkročen na zemi a právě si napínal samostříl k další ráně. Mařík na poslední chvíli strhnul koně stranou, tasil meč a s napřaženou zbraní se rozjel na střelce. Ten před ním sice uskočil, ale přesto ho meč novoměstského biřice zasáhl do levého ramene. Jen zasykl bolestí, odhodil kuši a sáhl po jílci své zbraně. Mařík však znovu otočil koně a tentokrát se neminul. Jeho meč strefil protivníkovu hlavu a doslova ji rozsekl v polovině. Krev se rozstříkla kolem a zbarvila listí na zemi do ruda.


    Mařík v té chvíli zalitoval, že chlapíka tak rychle zabil. Kdyby ho býval jen zranil, mohl ho vyslechnout, dozvědět se, co je zač a kdo jsou jeho společníci. Ale mrtvého se už na nic zeptat nemohl. Nechal ho tedy ležet na místě a hnal se po cestě dál a doufal, že dohoní zbylé dva jezdce. Dojel až na konec lesa, na louce před sebou spatřil sedláky sklízet seno, které nakládali na žebřiňák tažený dvěma koňmi, na obzoru uviděl brtnický hrad, ale po jezdcích nebylo nikde ani památky.


    „Hej, neviděli jste tady nějaké jezdce?“ zeptal se sedláků.


    „Viděli, pane,“ přitakal vychrtlý chlapík se slamákem na hlavě.


    „Jak je to dlouho?“


    „Teď.“


    „Jak to teď?“


    „Vás přece vidíme,“ šklebil se sedlák se slaměným kloboukem a ostatní vesničané se rozesmáli.


    „Ach, vy křupani,“ povzdechl si Mařík, otočil koně a vracel se do lesa. Dojel až k mrtvému muži, prohledal ho, ale až na kožený váček obsahující, jak předpokládal, falešné groše, nenašel u něj nic, co by prozrazovalo, jak se jmenoval a odkud pocházel. Nechal tedy mrtvého ležet na místě a doufal, že se o něho jeho přátelé křesťansky postarají.


    Pak si Mařík všiml koně, který se volně popásal na palouku. Usoudil, že asi patřil mrtvému a napadlo ho, že by se podle postroje mohlo dát poznat, kdo byl mrtvý zač, a kdo byl jeho pán. Skutečně na sedle si všiml erbu, na němž byl vyobrazen lev ve skoku. V první chvíli se polekal, že mrtvý byl královský zbrojnoš, ale pak si všiml, že tento lev nemá na hlavě korunku a má pouze jednoduchý ocas. Zbytek zpola sedřených barev naznačoval, že byl kdysi modrý nebo zelený. Jenže Mařík netušil, který rod má ve svém erbu modrého či zeleného lva. A tak jen lhostejně pokrčil rameny a zadoufal, že Jakub Protiva bude vědět víc a pozná, komu kůň patřil. Snad tedy alespoň jeho nález k něčemu bude.


    Mařík cítil, že mu kručí v břiše, od rána totiž neměl nic v ústech, a také dostával žízeň. V duchu zatoužil po korbelu plného pěnivého moku, jaký čepuje hostinský Přemek v Černém pivovaru na Dobytčím trhu na Novém Městě pražském. Ale města pražská byla kdesi daleko a Mařík usoudil, že by nepohrdl ani pivem v hostinci U Tří knížat na jihlavském rynku.


    „Co se dá dělat?!“ zabručel si polohlasně pro sebe, přivázal ke svému hřebci koně, co měl na sedle ten zvláštní znak, a rozjel se zpátky k Jihlavě.
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    Zatímco Mařík Polenda sledoval trojici mužů, které se nepodařilo vylákat Jáchyma Sůvičku z koželužny, vydal se františkán Blasius do ulice U Matky Boží, co vedla z rynku přímo k bráně Matky Boží, odkud vybíhala kupecká cesta na město Pelhřimov a dál do Čech. Po levé straně na konci ulice se tyčil výstavný kostel Panny Marie, jenž byl součástí kláštera menších bratří, tedy minoritů. Blasius vstoupil do zšeřelého a ztichlého chrámu, přežehnal se křížem, došel až k hlavnímu oltáři a poklekl před ním ve zbožné pokoře. Očima pohlédl na pozlacenou sochu Bohorodičky s malým Ježíšem v náručí a hned poté sklopil hlavu ke svým sepnutým rukám. Zdálo by se, že Blasius chce poprosit Boha všemohoucího o pomoc při pátrání po pachatelích všech těch ohavných mordů a po padělatelích peněz, ale u něho nikdy nebylo nic jednoduché a přímočaré. Samozřejmě se modlil a prosil Nejvyššího o pomoc, jenže dobře věděl, že Bůh přeje připraveným a otevírá oči jen těm, kteří chtějí vidět. Proto tu před oltářem Nejsvětější Panny klečel také proto, že na kohosi čekal. Ne snad jen na osvícení, ale na jednoho konkrétního člověka. A dočkal se brzy. Vedle zavalitého Blasia poklekl drobný hubený mnich, který vypadal, že ho mohl odfouknout jen trochu silnější vítr. Oč byl však minoritský opat Anastasius křehčí tělesné konstituce, o to více byl vybaven důvtipem a rozumem.


    „To je dost, že se ukážeš, bratře. Jak je to dlouho, co jsme se neviděli? Dvacet let?“


    „Vidím, že si za tu dobu nezahálel,“ odpověděl šeptem Blasius. „Kdo by si pomyslel, že ten rošťák Anastasius to dotáhne na ctihodného opata?!“


    „Když je tady řeč o rošťákovi, měli bychom spíše mluvit v plurálu. Na tebe, bratře Blasie, jsem totiž nikdy neměl.“


    „Ba, byly to krásné časy na vysokém učení v Bologni plné velkých snů a mladického poblouznění!“ povzdechl si Blasius.


    „Nechme vzpomínání, pojďme hovořit vážně. Co tě přivedlo do Jihlavy? Proslýchá se, že jsi přijel s jedním vysokým královským úředníkem.“


    „No, Jakub Protiva z Protivce sice vysoký je, ale jen pokud jde o tělesnou výšku. Jinak je spíše malým úředníčkem, byť příliš často nestojí u pulpitu a nepíše královské příkazy a zákazy. Spíše se zabývá pronásledováním zlodějů, lapků, mordýřů, podvodníků, zkrátka zlosynů všeho druhu.“


    „Aha, a ty mu v tom pronásledování pomáháš?“


    „Už dlouho, přátelům se přece má pomáhat. Tak nás to učí Ježíš Kristus, světci i církevní otcové.“


    „Předpokládám, že ty teď chceš pomoc ode mne,“ dovtípil se Anastasius a dodal: „Nebudu se ptát, koho zde tvůj přítel pronásleduje, protože mi to nepřísluší. Souhlasím však s tím, že zlo musí být neustále potíráno. Tak to platí od věků do věků. Ale co žádáš ode mne, bratře?“


    Blasius nechtěl opata zasvěcovat do podrobností kolem tajné těžby v dole svatého Linharta, série nedávných vražd, které s ní teď už nepochybně souvisely, ani do případu padělaných grošů. Přesto od něj potřeboval pomoc nebo alespoň náznak, kterým směrem se má ubírat jejich pátrání.


    „Vím o tobě, že jsi zpovědníkem mnohých jihlavských měšťanů. Nežádám však po tobě prozrazení zpovědního tajemství. Prosím tě však o náznak. Velcí hříšníci sice většinou tají své hříchy, ale před tváří Boha podléhají strachu z pekelných plamenů a věčného zatracení…“


    „Říkáš to hezky, bratře, procítěně. Vždycky jsi býval dobrým kazatelem. Máš však pravdu, že jsem vázán zpovědním tajemstvím, byť to, co v sobě někdy musím skrývat, bych nejraději vykřičel do světa. Je mi líto, asi ti nepomohu v boji se zlem a budeš to možná muset nechat na božích mlýnech, které si vždycky nakonec poradí a semelou to, co má být semleto.“


    Blasius dlouho mlčel a zdálo se, že jeho jindy tak výmluvná ústa najednou nemají co říci. V kostele bylo ticho rušené jen mumláním několika mnichů a bzukotem much. Také Anastasius nic neříkal a upřeně hleděl před sebe na oltář, jako by tam hledal odpověď na otázku, zda smí Blasiovi pomoci. Ale františkán ho přece jen předešel a bez souvislosti s předchozím rozhovorem poznamenal:


    „Nějak mě od té studené dlažby zebou kolena. Potřeboval bych se ohřát. Tak mě napadá, milý bratře, máš stále ještě rád víno, jako jsi míval za našich studií ve Vlaších?“


    „Zastesklo se ti po dobrém truňku? Musím tě pokárat, bratře, to nejsou řeči, které patří do božího příbytku.“


    „Což není i víno darem božím? Což se při mši svaté při zázraku eucharistie neproměňuje v krev Kristovu?“


    „Zase jsi mne dostal,“ usmál se Anastasius. „Nuže pojď do mého skromného opatského příbytku. Snad ti bude chutnat víno, které uzrálo na poledních svazích u Znojma.“


    Odešli z kostela postranním vchodem a dostali se rovnou do rajské zahrady minoritského kláštera. Měla podobu čtvercového dvora, ze tří stran svíraného budovami konventu, ze čtvrté pak chrámem, který právě opustili. Uprostřed rajské zahrady stála malá kašna, kolem byly v pravidelných obdélnících záhony růží. Opat kupodivu nevedl Blasia do své cely, jak sliboval, ale do refektáře, klášterní jídelny.


    „Bratře Marku,“ oslovil Anastasius mnicha, který ze stolů sklízel nádobí, „přines nám džbán toho nejlepšího znojemského vína. Mám vzácného hosta, bývalého spolužáka Blasia.“ Marek, na rozdíl od malého, drobného opata poněkud hromotlucké postavy, se směrem k františkánovi mírně uklonil a zdvořile usmál. Pak poslušně odeběhl a za chvíli se vrátil s cínovým džbánem a dvěma číšemi, které zručně naplnil až po okraj.


    „Teď nás nech o samotě a ať nás nikdo neruší!“ přikázal mu opat a mnich poslušně zmizel. Když oba někdejší spolužáci osaměli, Blasius uchopil číši, přičichl k jejímu obsahu, znalecky pochválil vůni vína a vyzval svého hostitele:


    „Nyní mi svěř to, co ses ostýchal říci v chrámu Páně!“


    „Milý Blasie, neřeknu ti o mnoho více, chápu však tvé úsilí a jsem mu nakloněn. Nyní se však raději napijme na dávné přátelství.“ S těmito slovy Anastasius uchopil číši, naznačil přiťuknutí, ale jen naznačil a zlehka se napil. Blasius ho přitom upřeně pozoroval a pak ho napodobil. Jeho žízeň však byla zjevně větší než žízeň opatova a na první hlt číši do poloviny vyprázdnil.


    „Neměl bys pít tak rychle. Nevaruji tě kvůli hříchu opilství, ale chci, aby tvé smysly nebyly otupené. Krátce po poledni má ke mně přijít ke svaté zpovědi jeden jihlavský konšel…“


    Anastasius větu nedokončil a znovu se napil, ale Blasius se snadno dovtípil, co mu chtěl naznačit.


    „Děkuji ti, příteli. Jak se zdá, budu tě muset navštívit ještě jednou, abychom to znojemské víno jaksepatří ochutnali.“


    Františkán vyprázdnil svoji číši do dna a nechal se opatem vyprovodit znovu do kostela. Zde se přátelé rozloučili krátkým objetím a Blasius usedl nedaleko zpovědnice. Oči upřel k oltáři a vypadal, jako by se přišel opět pomodlit. Kdo by si všiml mnicha v chrámu? Už proto, že takových jako on se tu modlilo nebo rozjímalo víc. Ostatně, co se v obecných představách s řeholníky spojuje více než modlitba a zbožné rozjímání? A tak se stalo, že i ten, kdo by si měl Blasiovu tvář rozhodně pamatovat, ji přehlédl. Vešel do zpovědnice a po půlhodině s poněkud rozrušeným výrazem v obličeji ji zase opustil. V chrámovém šeru nebyla k rozpoznání úzkost, jež se mu zračila v očích. Ještě se obrátil k oltáři, přežehnal křížem a spěšně vyšel do ulice U Matky Boží.


    Blasius chvíli počkal a pak také opustil kostel Panny Marie. Daleko před sebou ještě uviděl záda muže, který odcházel od svaté zpovědi. „Jak jen si může takový člověk myslet, že se stačí vyzpovídat a Bůh mu odpustí?“ pomyslel si františkán v duchu a mírně pohoršen ale zároveň i rozradostněn došel až k hostinci U Tří knížat. Jakuba Protivu zastihl v důvěrném rozhovoru s rychtářem Manfredem. Chvíli stál před nimi a pozoroval je, dokud k němu nezvedli svoje zraky.


    „Pane rychtáři,“ oslovil Manfreda, „měl byste dát zatknout konšela Ondřeje Rohosera a obvinit ho z nezákonného dobývání rudy a ze zločinného spiknutí.“
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    „Však jsem to říkal,“ vyhrkl v první chvíli rychtář. „Schválně vás nechal u dolu svatého Linharta zajmout, aby odvedl pozornost od sebe. To on tam tajně těžil rudu, zkušený je na to dost, vyzná se v horním díle…“


    „Počkejte, rychtáři, ale jaké má Blasius důkazy?“ zarazil Manfredovo zaujetí Jakub Protiva.


    Františkán se trochu ošil: „Mám i nemám. Že je právě on v pozadí nepovolené těžby v důlní jámě svatého Linharta, mi potvrdil jeden přítel, jemuž důvěřuji. Sám Rohoser však na celou záležitost jistě nestačil. Někde poblíž Jihlavy musí být huť, tavírna a také tajná mincovna, o nichž zatím nemáme ani ponětí. Myslím si však, že by nás k nim Ondřej Rohoser mohl dovést. Celá ta povedená partička se nepochybně notně vyděsila a teď se snaží za sebou zamést stopy. Zavraždili nebožáka Bertíka, hostinského Matese a teď usilují o život Sůvičkovi. Možná kdyby tady rychtář trochu zmáčkl toho Rohosera, mohli bychom se leccos dozvědět a zabránit dalším zločinům.“


    „Rád bych, ale obávám se, že to nebude tak snadné,“ zamračil se Manfred. „Rohoser je konšel a jeho zatčení by musel schválit náš purkmistr Jan z Pelhřimova. A jak ho znám, v tomto ohledu je tuze opatrný.“


    „Možná bude stačit, kdybychom Rohosera sledovali…“ navrhl Blasius, „sám jsem chtěl jít původně za ním, ale ty jsi mi, Jakube, přece říkal, že mám dávat pozor a zbytečně neriskovat. Tak jsem šel raději za vámi.“


    „Dobře jsi udělal,“ přikývl Protiva, „však nám Rohoser neuteče.“


    „A co když uteče?“ zpochybnil jeho názor rychtář. „Nejraději bych toho chlapa natáhl na skřipec a vy, pane z Protivce, byste pak požádal o královskou hotovost. Však vám ji sám král Václav nabízel, ne? Co se budeme s těmi lotříky mazat?!“


    „Když jsi chtěl jít za konšelem Rohoserem, netušíš, kam asi šel?“ obrátil se Protiva na Blasia.


    „Kráčel ulicí U Matky Boží na rynek, ale zatímco já jsem šel doprava za vámi, Rohoser šel přímo rovně přes rynek…“


    „Mohl jít na radnici, nebo ke Kreclu,“ zauvažoval rychtář.


    „Pojďme tedy na radnici,“ prohlásil Jakub Protiva a všichni tři se vyhrnuli z hostince. Ten den byl jindy tak živý rynek poloprázdný. Před Kreclem stály jako obvykle plně naložené vozy, s nimiž do města zřejmě přijeli cizí kupci. Prostředkem od Brtnické brány hnali dva pasáci stádo chrochtajících prasat. Nedaleko horní kašny obklopené služkami, které sem přišly pro vodu, si otevřel stánek slanečkář a teď kolemjdoucím hlasitě nabízel nasolené mořské ryby. Uprostřed rynku se museli vyhnout hromadě koňského trusu a rychtář vyhrožoval, že si to vyřídí s povozníkem, který měl smlouvu s městskou radou o odvozu nejrůznějšího neřádstva. V podloubí vedle radnice zavoněly čerstvé koblihy, které zde vystavil pekař Perkman.


    „Rychtáři, pojďte ochutnat, jsou sladké a na jazyku se jen rozplynou,“ chválil svoje zboží.


    „Jednu ochutnám, ale nezaplatím ti ji, protože dlužíš radnici daně.“


    „Ty už jsem zaplatil, ale koblihou tě klidně obdaruji a tvé přátele také.“


    Voňavé koblihy zdobené ovocnou zavařeninou trojici natolik zaujaly, že ani nepostřehli, jak je zpoza pootevřených radničních vrat pozoruje konšel Ondřej Rohoser. Hned si pomyslel, že sem rychtář s těmi dvěma chlapíky z Prahy nezamířil náhodou. V hlavě mu ještě zněla slova opata Anastasia, která mu řekl na závěr dnešní svaté zpovědi:


    „Jsi velký hříšník, synu. Co všechno jsi to spáchal?! A já vím, že ke mně nejsi upřímný a nepřiznáváš se mi ke všemu, čeho ses dopustil. Tvé hříchy jsou těžké a nelze je odstranit jen tím, že ti uložím přeříkat dvacetkrát otčenáš a třicetkrát zdrávasmaria. Vyžadují velké pokání a vůli podřídit se světskému soudu. Ale chtít musíš sám, k tomu tě nemohu nutit. Věz, že království nebeské se od tebe vzdaluje, a čím budeš ochotnější přinášet oběti, tím dříve se ti bude moci dostat rozhřešení…“


    „Ono se řekne vůle podřídit se světskému soudu,“ dumal Rohoser, „ale to se mám jít já, bohatý jihlavský konšel, udat? Nebo se vzdát konšelského úřadu?“


    Rohoser měl strach. Cosi se v něm zlomilo. Už to nebyl někdejší suverén, který byl přesvědčen o své nezranitelnosti. Přítomnost zástupce královského sudího v Jihlavě a list, který mu sem poslal nejvyšší sudí, ho vystrašily. Služka z hostince U Tří knížat mu za úplatu ten list přinesla přečíst. Sama se v písmenech nevyzná, ale za stříbrný prstýnek se zeleným kamínkem tajně vzala list z Protivova vaku a přinesla ho Rohoserovi. Konšel se zděsil, když si přečetl, že tomu chlapíkovi slibuje sám král Václav pomoc v podobě královské hotovosti. Ondřej měl živou představivost a už viděl, jak jménem krále šturmují jihlavské brány obrnění jezdci, jímají každého podezřelého a vlečou ho do radniční mučírny, kde si kat žhaví železa, aby vězni vypálil do ramene cejch navždy ho usvědčujícího jako zločince. Už viděl, jak na Šibeničním vrchu naproti České bráně stavějí katovi pacholci šibenice… Celý zděšený vrátil list služce, aby ho zase tajně dala zpátky do Protivova vaku.


    Od té chvíle s ním lomcovala úzkost a děs a slova opata Anastasia mu ještě dodala. Nejlepší asi bude, když uteče z města. Ne Brtnickou bránou, to by ho ještě mohli chytit jeho spoluspiklenci a zajímat se, proč chce tak najednou vzít do zaječích. Raději opustí město Špitálskou branou u špitálu svaté Alžběty. Odtud je to jen kousek k brodu přes řeku Jihlavu, za níž se pod Jánským vrškem s kostelíkem svatého Jana Křtitele nachází osada Stará Jihlava. Přespí u starého Božetěcha v krčmě U Čtyř bradavic a zítra se uvidí. Původně šel na radnici oznámit purkmistrovi, že skládá konšelský úřad. Když však uviděl rychtáře Manfreda, s nímž se nikdy neměli rádi, a s ním i zástupce královského sudího a toho tlustého mnicha, strach ho posedl ještě víc. Zatímco si ti tři pochutnávali na koblihách, Ondřej Rohoser se přes radniční dvůr dostal na dvůr sousedního domu, minul dominikánský klášter s kostelem svatého Kříže a vydal se travou zarostlou uličkou kolem hradeb. A tak se stalo, že když rychtář Manfred, Protiva a Blasius dorazili na radnici, konšela Rohosera nenašli.


    „Ještě před chvílí tady byl,“ ujišťoval je radniční sluha. „Chtěl hovořit s purkmistrem, ale pak si to zřejmě rozmyslel.“


    „Hele, támhle je Mařík!“ zvolal náhle Blasius, když přes půl rynku spatřil svého přítele. Novoměstský biřic jel na koni a dalšího koně si vedl. Sotva spatřil naši trojici, seskočil na zem, přivázal obě zvířata k dřevěnému zábradlí před hostincem U Tří knížat a rychle pospíchal k nim.


    „Jsi nějaký uřícený, Maříku. Snad tě někdo nehonil. Doufám, že Sůvička je v pořádku,“ zajímal se Protiva.


    „Cožpak ten! Koželuh ho nepustí ven ani na krok. Měla o něj zájem trojice jezdců, ale když nepořídili, vydali se po Haberské stezce a v jednom bukovém lese za první vesnici od Jihlavy, mi mizeli.“


    „Asi ne tak zcela, když ses vrátil se dvěma koňmi,“ přerušil Maříkův výklad Blasius.


    „Máte pravdu, důstojnosti, jeden z těch tří si na mne počíhal a teď je o jednoho lumpa méně. Vzal jsem si jeho koně, protože jsem na sedle našel takový zvláštní erb. Je na něm lev a představte si, že je zelený.“


    Protiva rázem ožil: „Pojď, podíváme se.“ Došel až ke koni, který patřil mrtvému jezdci, chvíli si prohlížel jeho sedlo, ale pak prohlásil: „Maříku, ty jsi úplně barvoslepý. Ten lev není zelený, ale modrý a je to erb rodu Valdštejnů.“


    Všichni překvapením zmlkli, ale rychtář vzápětí nabral dech a vyhrkl: „Jediní Valdštejnové široko daleko jsou Vencl z Valdštejna, pán Brtnice a Rokštejna, a jeho teta paní Machna, vdova po Zikmundovi z Křižanova.“


    „Však je známe, viď, Blasie?“ pokývl hlavou Protiva. Obrátil se k Maříkovi a ušklíbl se: „Doufám, že jsi nezabil pana Vencla z Valdštejna.“
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    Magdalena se nudila. Byla sice vděčná Maříkovi Polendovi, že ji odvezl z Prahy a zachránil před výslechy, k nimž chtěl všechny, kteří přišli do styku s falešnými groši, předvolat královský mincmistr Petr Zmrzlík, a stejně tak byla vděčná Jakubu Protivovi, protože ten ji nyní ochraňoval, ale zato se zlobila na Blasia, který najednou celibát, k němuž se kdysi zavázal, silně přeháněl. S jejím mníškem nebyla řeč, tvářil si, jako by ji snad ani neznal, sotva jí odpověděl na pozdrav a představte si to, najedou se jí ani nedotkl. To na Novém Městě pražském ji při sebemenší příležitosti polaskal, pohladil, pomazlil se s ní, políbil na ústa či na ušní lalůček, nehledě na jiné záležitosti. Ale zde, v Jihlavě, byl najednou až nápadně ctnostný, ba ani dvojsmyslný vtip, jako jindy, neutrousil. Magdalena měla najednou dojem, že ji snad ani nepovažuje za ženskou. Proto se to snažila všemožně dohánět stíny očí, červení líček a rtů, hlubšími výstřihy, ostatně v tomto směru se měla čím pochlubit, ale na Blasia nic z toho nezabíralo. Už si kolikrát sama říkala: „Co já na tom tlustém mnichovi vidím?“ Takový Protiva, to je kus chlapa, sice už trochu v letech, ale svaly má stálé pevné, má hezký, hnědými vousy lemovaný obličej, někdy tvrdý, jindy naopak něžný pohled v šedomodrých očích, zkrátka je to muž, jak má být! A Mařík jakbysmet, navíc podstatně mladší než Protiva, a přesto se je nikdy nepokusila svést. „Jsem já to ale husa!“ uzavírala podobné úvahy a opět se smutně podívala po Blasiovi.


    Když si jí však nevšímal, nezbývalo jí než chodit po kupeckých krámech, prohlížet si jemné šperky ve zlatnických dílnách a jemné sukno u zdejších soukeníků a vzdychat, jaké by z něho byly nádherné šaty, a taky kožené pásky a řemínky, často zdobené stříbrem, a rovněž drahé kameny, které do Jihlavy doputovaly až z dalekého Orientu a leskly se, až oči přecházely, a kousky jantaru od Půlnočního moře, zkrátka bylo toho dost a bylo na co koukat a nad čím vzdychat. Královské horní město si v tomto ohledu nikterak nezadalo s městy pražskými. Nejraději navštěvovala Magdalena Krecl uprostřed rynku, kde měli své krámky kupci z dalekých zemí a měst. Mohla tu potkat obchodníky z Benátek i z Frankfurtu, z Norimberku, z Krakova nebo i z Vídně či z Prešpurku, dokonce tady otevřel krámek jakýsi Turek, na hlavě měl skutečný turban, a nabízel všelijaké pochoutky, o nichž i jinak zkušená Magdalena neměla ani ponětí.


    Toho dne se opět zastavila u Turka, který jí nabídl k ochutnání hrozinky, prý jsou to sušené hrozny, vysvětloval lámanou němčinou. Poté jí nabídl šátek z pravého hedvábí až z daleké Kitaje. Magdalena neměla ponětí, kde je Kitaj, zeměpis rozhodně nebyl její silnou stránkou, ale na šátku mohla nechat oči.


    „Líbí se ti, panno, ten šátek?“ usmál se na ni štíhlý, asi třicetiletý tmavovlasý muž, kterého v Kreclu ještě nikdy neviděla. Měl vypasovaný červený kabátec, modré nohavice a vypadal jako šlechtic.


    „Líbí,“ pípla nesměle, protože se jí líbil jak šátek, tak i ten, kdo se jí na něj vyptával.


    „A chtěla bys ho?“


    Magdalena se zapýřila, samozřejmě jen předstíraně, ve skutečnosti netrpěla přehnaným ostychem, vždyť k jejímu řemeslu by se to ani nehodilo.


    „Nechceš si ten šátek zkusit?“


    „A směla bych?“


    Když se na ni tmavovlasý muž usmál a Turek s turbanem horlivě přitakal, vzala ho do ruky, chvíli prohlížela a pak si ho uvázala na hlavu. Turek honem přispěchal s vyleštěným kovovým talířem, který posloužil jako zrcadlo, a oba muži se začali rozplývat chválou, jak jí to sluší.


    „Myslím, milá panno, že ten šátek prostě musíš mít,“ prohlásil tmavovlasý a podíval se po Magdaleně tak roztouženým pohledem, že se jí z toho až zatočila hlava. Ach, kdyby tady tak byl Blasius, aby to viděl, napadlo ji. A hned si představila, jak strašně by na toho tmavovlasého žárlil. Třeba by se s ním chtěl prát, už ho viděla, toho tlustého mníška s dobrosrdečnou tváří, jak se sápe na jejího dárce.


    Zatím ten tmavovlasý dal Turkovi zlatý florén, na dálku Magdalena zahlédla, jak se ta mince zatřpytila, srdce jí zaplesalo radostí, protože ze všeho nejraději dostávala krásné dárky a tenhle hedvábný šátek krásný byl, to se muselo nechat.


    „Myslím, že ti ten šátek hned uvážu,“ řekl tmavovlasý, sotva spolu opustili krámek.


    „Děkuji. Budu moc ráda,“ odpověděla Magdalena a přistoupila k muži, aby si nechala šátek uvázat na hlavu. Ale černovlasý jí nečekaně cosi přitiskl na obličej, nevěstka se začala dusit, lapat po dechu, chtěla křičet, ale nemohla, všechno se s ní zatočilo a pak ztratila vědomí. Před pádem na dlažbu rynku ji zachránil tmavovlasý, který ji uchopil v podpaží, najednou k němu přiskočil ramenatý chlapík v klobouku, chytil Magdalenu za nohy a spolu ji naložili na nedaleko stojící povoz. Před Kreclem stálo několik podobných kupeckých povozů, pořád se tu něco dělo, a tak není divu, že se nikdo ničeho nevšiml. Kočí na kozlíku zatím práskl bičem a dvojspřeží koní se s vozem dalo do pohybu směrem k Brtnické bráně.

  


  
    XXXVIII


    Valdštejnský erb na sedle koně, na němž jezdil jeden z mužů, kteří měli patrně na svědomí vraždu hostinského a pokoušeli se vylákat z koželužny Jáchyma Sůvičku, znovu přivedl Protivu ke vzpomínkám na hrad Rokštejn a na podivnosti, které tam s Blasiem zažili. Mohl by mít Vencl z Valdštejna prsty v tajné těžbě stříbrné rudy a v ražení falešných grošů? Upřímně řečeno, příliš se mu tahle myšlenka nezamlouvala. Vždyť to mohla být náhoda. Třeba ten mrtvý jezdec své sedlo někde ukradl. Jenže proč pak ti tři, které sledoval Mařík, jeli po cestě vedoucí do Brtnice? Určitě to muselo mít nějaký význam!


    Jakub měl plnou hlavu podobných úvah, ale rychtář Manfred s ním nesouhlasil. Pro něj byl Vencl z Valdštejna příliš velký pán a nedávalo mu smysl, proč by se takový šlechtic dával do spolku s Ondřejem Rohoserem.


    „Musíme především dopadnout toho proklatce Rohosera, to on za vším vězí,“ trval na svém, byť v tom byla spíše osobní zášť, než že by měl nějaké konkrétní důkazy. Ale když rychtářem poslaní biřici nezastihli konšela Rohosera v jeho domě, poslal je hlídat ke všem jihlavským branám. „Určitě bude chtít utéci z města,“ zdůrazňoval Manfred.


    Tentokrát se strefil. Ondřej Rohoser měl skutečně namířeno ke Špitálské bráně, a když už zdálky tam spatřil hlídat dva městské biřice, pustil se ke Křížové fortně, malé brance v hradbách, která byla jen o ulici dál a rovněž vedla k brodu přes Jihlavu.


    „Hej, pane konšele,“ ozval se hlas biřice Mareše, sotva se k brance přiblížil. „Pan rychtář s vámi chce hovořit.“ Mareš neměl Rohosera zatknout, Manfred z Berghofu mu pouze nařídil, aby ho přivedl za ním na radnici, jenže právě o to konšel nestál. Všude kolem sebe viděl past, cítil se zpola lapen a už měl příjemný pocit, že ho vlečou do mučírny. Raději před Marešem zahnul do jednoho dvora a přitom si vzpomněl na sklepy a podzemní chodby, které byly pod městem vytesány do skály ještě v časech krále Václava I. a Otakara II., v dobách největší slávy jihlavského dolování. Málokdo znal ten podzemní labyrint tak dobře jako právě on. Hned si uvědomil, že ze sakristie nedalekého dominikánského chrámu svatého Kříže se dostane do sklepení, z něhož vede chodba ven z města právě do osady Stará Jihlava. Nikdy v ní sice nebyl, ale ze starých plánů si pamatoval, že byla prokopána dokonce pod řečištěm Jihlavy a vyúsťovala na Jánském vrchu někde ve starobylém kostelíku svatého Jana Křtitele.


    Rohoser se rozhlédl, zda ho biřic Mareš nepronásleduje, a když ho nespatřil, zamíchal se do zástupu věřících, kteří přicházeli na večerní pobožnost v chrámu svatého Kříže. Sklonil hlavu, aby mu nebylo vidět do tváře a někdo ho náhodou nepoznal, a kolem chrámové stěny proklouzl do sakristie. Ocitl se v šeru, v němž se zlatě leskly na ramínkách pověšená bohoslužebná roucha a ornáty a silně tu byla cítit vůně kadidla.


    „Co si přeješ, milý synu?“ ozval se náhle vlídný hlas za jeho zády. Rohoser se prudce otočil a spatřil jednoho ze zdejších dominikánských mnichů. „Á, pan konšel, hned zavolám otce převora,“ zdvořile se nabídl řeholník, který pochopitelně nemohl mít tušení o pravém důvodu Rohoserova příchodu. Konšela však znovu posedl až chorobný strach. Nečekal, že v sakristii někdo bude a už vůbec nestál o to, aby kdokoliv zavolal převora jihlavských dominikánů. Chtěl se stůj co stůj dostat ke kobercem zakrytému vchodu do sklepení a neznámý dominikán mu v tom překážel.


    „Počkejte s tím, důstojnosti,“ zašeptal na něj a přiložil si prst k ústům. Mnich se domníval, že mu chce konšel něco sdělit a popošel až těsně k němu. Ale v té chvíli vytáhl Rohoser dýku a chladnokrevně ho bodl do prsou. Zoufalý výkřik přerušil večerní mši. Mši sloužící farář v ornátu se polekaně odvrátil od oltáře a pohlédl k sakristii, odkud zazněl ten šílený hlas. Mezi věřícími to zašumělo vzrušením a rozčilením. První přiběhl do sakristie konvrš Mathias. Ve zšeřelé sakristii po něčem uklouzl, a teprve když se dotkl podlahy z kamenných dlaždic, zjistil, že je to krev. Bratr Quido ležel na boku, v tváři měl výraz překvapení a v hrudi krvavou ránu. Konvrš Mathias neměl ani tušení, že v sakristii je vchod do podzemí, v němž zmizel konšel Ondřej Rohoser, vrah mnicha Quida. Nečekaný nález mrtvého bratra, který byl sice zavražděn, ale ani konvrš Mathias, ani farář Almer neušili jak, rázem vyvolal v celém kostele i přilehlém klášteře paniku. Marně hledali toho bezbožného vraha, ale ten po sobě nezanechal jedinou stopu. Odkud přišel a hlavně kam zmizel? Vždyť byl kostel plný lidí a východ ze sakristie do kláštera byl zamčený. Ulétl snad ten zlosyn jako pták nebo se vypařil? Tisíce dohadů vířilo hlavami dominikánů. Vždyť to vypadalo to, jako by jejich nešťastného druha zabil sám ďábel.

  


  
    XXXIX


    Magdalena se konečně probrala z mrákot a otevřela oči. V první chvíli měla dojem, že je na posteli ve své komůrce na Větrné hoře na Novém Městě pražském, ale rukama nenahmatala plátno prostěradla. Okolní tma ji nepřekvapila, mohla být noc, ale studené a vlhké kameny, které měla pod sebou, ji poněkud zmátly. Cítila, jak ji zebe celé tělo a po chvíli se do ní dala třesavka. Snad tu nezmrzne, napadlo ji. Ale jak to, že mrzne, vždyť zima je dávno pryč a má být léto? Chtěla se zvednout, cítila se však celá rozlámaná, chvěla se zimou a navíc ji tuze bolely nohy a ruce. Nakonec se silou vůle přinutila vstát, jenže jak vstávala, praštila se do hlavy a uvědomila si, že je strop podivně nízko. Nebo to bylo jenom tím, že ležela v koutě klenuté místnosti a pokusila se vstát právě tam? Kdyby v předklonu popošla dál, jistě by se jí něco takového nestalo. Zkusila to, a vida, najednou stála vzpřímená a žádný strop jí nepřekážel.


    Rázem si uvědomila, že nemůže být ani ve své komůrce na Novém Městě, ani v hostinci U Tří knížat, ale někde docela jinde. Ale kde a jak se tady v té nízké klenuté místnosti vlastně ocitla? Pokusila se rozpomenout na to, co bylo předtím. Ano, byla v tom krámku, kde jí Turek s turbanem nabízel ty sladké hrozinky. Pak jí ukazoval hedvábný šátek z jakési vzdálené země. A co bylo dál? Byl tam nějaký tmavovlasý muž, který se jí líbil, a ona se líbila jemu, to se přece pozná, jenže na víc si Magdalena při nejlepší vůli nevzpomněla. Marně si lámala hlavu, jak se ocitla v téhle temné díře.


    Jak se tak pokoušela rozpomenout, co se vlastně stalo a kam se to dostala, její oči si zvolna zvykaly na tmu. Už to nebyla černočerná tma, jaká prý je jen v hrobě, ale měnila se v šero, v němž dokázala rozpoznávat obrysy místnosti. Byl to jakýsi sklep, jehož valená klenba se na krajích snižovala takřka až k podlaze. Není divu, že když se prve pokusila vstát, bouchla se o tuto klenbu do hlavy. Ale když pak popošla dál do místnosti, ocitla se přesně pod nejvyšším bodem klenby.


    Hned poté, co se seznámila s podobou svého vězení, hledala Magdalena nějaké dveře, kterými se sem zřejmě dostala. Po chvíli pátrání je skutečně našla. Byla to zrezivělými železnými pláty pobitá dřevěná dvířka, vysoká právě tak, aby se sem dalo vstoupit v předklonu. Snažila se najít nějakou kliku nebo závoru, zkrátka něco, čím by dveře otevřela. Ale hledala marně. Pokusila se na dveře alespoň zatlačit, jenže si jen zadřela do dlaně třísku. Dveře nepovolily. Teprve teď jí to došlo, že ji někdo do téhle nevelké klenuté cely zavřel. Třeba je to jen žert, třeba to tak nastrojili Blasius a Mařík, a když bude chvíli do dveří bušit, se smíchem jí přijdou otevřít. Zkusila to tedy, zabouchala ze všech sil a zvolala: „Už mě pusťte ven, vy pitomci!“


    Jenže nikdo se nezasmál a dveře se ani nehnuly. Znovu a znovu bušila do dveří, až měla pěsti od železných plátů celé zkrvavené. Nakonec to vzdala, schoulila se na studených kamenech do klubíčka a zcela propadla zoufalství. „Asi tady umřu a nikdo mě už nenajde,“ naříkala polohlasně. Pak si vzpomněla, jak jí Blasius radil, že když neví, co si má počít, je nejlepší se pěkně pomodlit. A tak si klekla, sepnula ruce a začala odříkávat: „Otče náš, jenž jsi na nebesích…“


    Zabralo to a stal se zázrak! Náhle se se skřípěním otevřely železem pobité dveře a čísi povědomý hlas zavolal na Magdalenu:


    „Polez ven!“


    Nevěstku zprvu napadlo, že to zařídil sám Bůh všemohoucí, ale podle toho vyzvání „polez ven“ to odhadovala spíše na nějaký nejapný žert. Zřejmě ji Blasius a Mařík nějakým malým okénkem sledovali, a když se začala modlit, smilovali se nad ní a rozhodli se ji propustit. Protáhla se nevelkými dveřmi a už chtěla říci „To je dost, vy pacholci“, když ke svému úžasu spatřila tmavovlasého muže, který se jí tak líbil.


    „Vy?“ vydechla úžasem. „Co to má znamenat?“


    „Neptej se a pojď,“ poručil jí, „a nepokoušej se o hlouposti, nebo tě svážu!“


    Tón jeho hlasu byl zcela jiný, než když ji oslovil v tom Turkově krámku. Úsečný, chladný a bez známky citu. Magdalena dostala strach, nejenže netušila, kde je, ale ten, který se tvářil jako nejlepší přítel, ba nápadník, ji vězní a vyhrožuje.


    „Pojď za mnou,“ přikázal jí a nevěstka ho poslušně následovala po úzkém kamenném schodišti vedoucím kamsi vzhůru. Asi po třiceti schodech se ocitli v rozlehlé klenuté síni s malými okénky. Na čistě vybílených stěnách visely zbraně a lovecké trofeje jako jelení parohy a vycpané kančí hlavy. Magdalena si všimla několika ozbrojených mužů, kteří ji pozorně sledovali. Nevěstka usoudila, že se zřejmě ocitla na nějakém hradě. Ale jakém a jak se do něj dostala, o tom neměla ani tušení.


    Tmavovlasý ji vedl tentokrát po podstatně širším schodišti než prve, navíc bylo z hladkých kamenů. Vystoupali do patra, kde po ochozu vedoucím nad vstupní síní došli k širokým dveřím s kamenným ostěním, které zdobil erb s vyobrazením nějakého zvířete. Tmavovlasý zabušil na dveře, vstoupil a řekl: „Urozený pane, vedu vám naši zajatkyni.“


    Teprve teď spatřila Magdalena, jak se z křesla u velikého krbu zvedá chlapík, kterého si dobře pamatovala. Byl nevysoký, spíše drobný a měl příjemnou mladou tvář s úzkým knírem a módní špičatou bradkou.


    „Vy, pane Václave?“ vyhrkla překvapená nevěstka. „Říkal jste, že jste jihlavským konšelem…“


    Mladý muž se usmál, ale nebyl to vlídný, přátelský úsměv bývalého zákazníka, ale zlý pohled pána hradu, který byl právě usvědčen.


    „Jsi šikovný,“ řekl Vencl z Valdštejna svému služebníkovi. „Ale ta holka nám k ničemu nebude.“


    „Myslel jsem si…“ namítl tmavovlasý, ale mladý Valdštejn mu vpadl do řeči:


    „Že s ní budeme pana z Protivce vydírat? Nesmysl. Zbav se jí!“


    S tím se Vencl z Valdštejna otočil a usedl zpátky do svého křesla. Pod Magdalenou se podlomila kolena. Rázem pochopila, co se teď stane. Ten tmavovlasý ji dozajista zabije.
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    Podzemní chodba se stále více snižovala a také zužovala. Nakonec musel Ondřej Rohoser lézt doslova po kolenou. Nad hlavou uslyšel vzdálený hukot a občas mu kápla na hlavu voda, z čehož usoudil, že se právě nachází pod korytem řeky Jihlavy. „Už to nebude daleko,“ říkal si v duchu, kolena měl od lezení rozedřená do krve a malá olejová lampička, kterou uzmul v sakristii kostela svatého Kříže, už jen sotva poblikávala. Zaradoval se, když chodba začala mírně stoupat vzhůru. V duchu odhadoval, kolik sáhů mu ještě zbývá, než se ocitne uvnitř Jánského vršku. Jistě ne víc než stovka. Teď se chodba trochu rozšířila a ke své úlevě nemusel lézt po kolenou, stačilo jít v předklonu. Lampička mu už zcela zhasla, když se dostal do úzké šachty, kterou měl vystoupat vzhůru po stupních tesaných do kamene. To bylo neklamným znamením, že se ocitl pod kostelíkem svatého Jana Křtitele. Rázem mu spadl kámen ze srdce, ukázalo se však, že má před sebou nejtěžší úsek cesty. Promočené škorně se mu na kamenných stupních smekaly, sotva se mu podařilo posunout se o pár loktů vzhůru, následoval bolestivý pád skoro až na dno. Znovu a znovu se pokoušel šplhat vzhůru a znovu a znovu padal. Už to chtěl vzdát a smířit se, že zůstane navždy uvězněn v podzemí a je mu souzeno tady bídně zahynout hlady a žízní, když tu uslyšel nad hlavou zarachocení a spatřil mihotavé světlo.


    „Hola, je tam někdo?“ uslyšel chraplavý hlas.


    „Já,“ zavolal zoufale.


    „Počkej, dojdu pro provaz a pomohu ti nahoru!“


    Ondřej Rohoser se nohama a rukama vzepřel o stěny šachty a čekal. Konečně se cosi dotklo jeho hlavy, sáhl po tom a s úlevou zjistil, že je to skutečně provaz.


    „Uvaž si ho kolem pasu! Vytáhnu tě,“ radil mu kdosi shora.


    Rohoser poslechl, omotal si konec provazu kolem hrudi, udělal na něm pro jistotu tři pořádné uzly a pak se snažil, co mohl, pomoci neznámému dobrodinci ve své záchraně. Kupodivu to netrvalo dlouho a s pocitem nesmírné úlevy se ocitl na dlažbě kostelíka svatého Jana Křtitele. Vousatý chlapík v mnišské kutně, který ho vytáhl, třímal louč a zvědavě si ho prohlížel:


    „Vypadáš docela zbědovaně. Co jsi zač? Jak ses tam dole ocitl?“


    „Zabloudil jsem,“ zalhal Ondřej. „Krčmář Božetěch od Čtyř bradavic je můj přítel.“


    „No, když je to tak, pak jdi v pokoji. Stejně jsi měl štěstí, že jsem ještě přišel do našeho kostelíčku pozhášet svíce a uslyšel ten rachot, co jsi tropil. Počítám, že Božetěch má ještě otevřeno. Je to noční pták a jeho štamgasti tady pak dělají o půlnoci rámus.“


    Rohoser poděkoval a honem pelášil přes hřbitov u kostela svatého Jana Křtitele do osady pod kopcem. Kostelník nelhal. U Čtyři bradavic bylo dosud otevřeno a starý Božetěch roznášel korbele s pivem, které v sudech dovážel z Jihlavy z hostince U Zlatého lva, kde ho vařili. Jako každý večer se tu sešla chasa z blízkého mlýna i z vedlejšího hamru, pocestní a vandrovní, kteří tudy putovali k brodu přes řeku Jihlavu, a občas sem zabloudil některý z místních sedláků, pokud byl svobodný nebo mu to manželka dovolila.


    „No, ty si se zřídil, Ondřeji!“ zvolal Božetěch, sotvaže Rohosera spatřil. „Vážení, tak takhle vypadá jihlavský konšel,“ smál se starý krčmář a všichni hosté se přidávali. Na Rohosera nebyl právě potěšující pohled. Někdejší elegán byl celý od bláta, kabátec a zejména nohavice měl potrhané a rozedrané a kolena a obličej plný krvavých šrámů.


    „V kuchyni je škopek s vodou, běž se umýt,“ poroučel mu Božetěch. „Pak dostaneš korbel s pivem.“


    Ondřej poděkoval, nabral si do dlaní vodu a opláchl obličej. S roztrhanými šaty toho mnoho nepořídil, ale vděčně si vzal korbel naplněný pěnivým mokem a nadvakrát ho s chutí vyprázdnil.


    „Abych nezapomněl, nahoře tě někdo čeká. Říkal, že jste dobří přátele a že pro tebe něco má.“


    Rohoser se v té chvíli polekal, ale před Božetěchem nechtěl dát najevo, že se něčeho bojí.


    „Nevíš, kdo to je?“


    „Už jsem ho s tebou párkrát viděl,“ odvětil krčmář. „Tvářil se trochu tajemně a musím říci, že má pěkného koně.“


    Ondřej je zabručel „hmm“ a zamířil po dřevěných schodech vzhůru do podkrovní místnosti, kterou občas používal k přespání. Sáhl na dřevěnou kliku a pomalu otevřel.


    „To je dost. Už na tebe čekám od večera,“ uvítal ho robustní muž s mohutným hnědým plnovousem a nevlídnou brunátnou tváří. Na sobě měl pěkný zelený kabátec s měděnými knoflíky, ale dva z nich chyběly.


    „No, co stojíš, posaď se přece a prozraď mi, kudy jsi lezl, že jsi tak zválený? Hledal jsi snad stříbrnou rudu? S tím už je definitivně konec.“


    „Vím. Král Václav nabízí tomu Protivovi dokonce královskou hotovost, aby nás pochytala.“


    „Odkud to víš?“


    „Mám své špehy,“ vyhýbavě odpověděl Rohoser.


    „Protiva nic neví, nemá proti nám žádné důkazy,“ namítl hromotluk s plnovousem.


    „Když si to myslíš… Být na tvém místě, koukal bych se ztratit.“


    „To má být rada, nebo pohrůžka?“


    „Přeber si to, jak chceš.“


    Chlapík s brunátnou tváří a plnovousem se zamračil a jeho oči nevěstily nic dobrého, ale Rohoser ho špatně odhadl a to se mu stalo osudným.


    „Víš, jak se trestají zrádci a udavači?“


    „Já o žádných zrádcích a udavačích nevím,“ odsekl Ondřej.


    „Ale já mám jednoho před sebou,“ zavrčel hromotluk, vrhl se na konšela a silnýma rukama mu stiskl krk. Rohoser chvíli sípal, zuřivě plácal kolem sebe, ale chlapík s plnovousem byl silnější. Netrvalo dlouho a konšel bezvládně svěsil hlavu a složil se na podlahu jako hadrový panák. Hromotluk pak vzal malý kameninový svícen se zapálenou svíčkou a hodil ho na lože přikryté ovčí houní. Poté rozvážným krokem sešel po schodech dolů do výčepu a krčmáři oznámil: „Pan konšel usnul jako malé dítě. Nemáte prý ho budit.“ Poté všem popřál dobrou noc, vyvedl svého koně z maštale, upevnil mu sedlo na hřbetě a vyjel noční tmou ke brodu. Když vstoupili do vody, krčma U Čtyř bradavic právě vzplála do noci jasným plamenem. Hromotluk se ani neohlédl a lehkým klusem zamířil do lesa v údolí říčky Jihlávky.

  


  
    XLI


    „Kde je Magdalena?“ zděsil se Mařík Polenda, když zjistil, že jeho přítelkyně není v hostinci U Tří knížat. „To zase bude otec Blasius řádit,“ povzdechl si.


    „Asi chodí někde po krámech,“ mávl rukou Jakub Protiva, který měl plnou hlavu Vencla z Valdštejna. Nechtělo se mu sice věřit, že by pán Brtnice a Rokštejna měl v celé záležitosti prsty, ale erb na sedle zabitého jezdce hovořil výmluvnou řečí.


    „Maříku, zvládne tvůj kůň dnes ještě jeden výlet?“


    „Vždyť je skoro noc, pane z Protivce,“ namítl Mařík.


    „Potřebuji si jen něco ověřit,“ vysvětloval mu Jakub. „Do rána budeme zpátky. Podívej se, Blasia vzít nemohu, Juru také nechci tahat s sebou a rychtář Manfred je tam, kam chci jet, zcela zbytečný. Jeho pravomoc je omezena jen na Jihlavu.“


    „Ale co jestli se ztratila Magdalena? Třeba ji někdo unesl?“


    „Však si ji Blasius najde. Jura mu v tom jistě pomůže.“


    „Když nedáte jinak …“


    „Šikovnějšího, než jsi ty, tady nemám.“


    „Alespoň umíte pochválit. Mám si nechat nabrousit meč?“


    „Možná to nebude potřeba. Možná bude stačit nabroušený jazyk,“ usmál se Jakub.


    „To byste si měl vzít spíše Magdalenu.“


    „Ale ta někam zmizela, sám jsi to říkal. Asi pokračuje ve svém řemesle i v Jihlavě a spoléhá přitom na známost s rychtářem. Jen aby jí zdejší nevěstky jako konkurenci nevyškrábaly oči!“


    Za chvíli byli oba připraveni na cestu. Jakub doufal, že se tentokrát nemýlí. Pokud se potvrdí jeho domněnky, budou mít celý případ vyřešený. Dopadnou jak tajné havíře z důlní jámy svatého Linharta, tak i zdejší vrahy a padělatele peněz. Jenže z letité zkušenosti věděl, že nikdy není nic tak jednoduché, jak se to na první pohled zdá. Kdyby se mohl vždycky spolehnout na svou paměť… Jenže ta vždycky neslouží, jak by potřeboval. A kolikrát vidí věci, jimž zpočátku nepřikládá žádnou důležitost, ale pak se ukáže, že důležité jsou. Také tentokrát ke své škodě pár věcí, které se postupně ukázaly jako náramně důležité, přehlédl.


    Projeli rykem do Brtnické ulice a zamířili k Brtnické bráně, která tou dobou už byla zavřená. „Chlapci, buďte tak hodní a pusťte nás ven,“ vlídně oslovil strážce Jakub.


    „Ale samozřejmě, pane zástupce královského sudího,“ zněla nadmíru zdvořilá odpověď. Přátelství s rychtářem Manfredem zjevně neslo ovoce.


    „Mimochodem, mládenci, kdo tudy dnes naposled projížděl?“


    „Nějací kupci s povozy.“


    „Mluvili česky, nebo německy?“


    „Česky. A kdyby vás sháněl rychtář, co mu máme říci?“


    Jakub zaváhal. Kdyby se jim cokoliv stalo, což nemohl vyloučit, Manfred by se hodil. Jenže kde má záruku, že strážci budou mít před cizími pusu na zámek? A on vůbec nestál o to, aby někdo věděl, kam vlastně jede. A tak raději po chvilce uvažování odvětil:


    „Raději mu nic neříkejte!“


    Dva jezdci se v houstnoucím šeru vydali k dřevěnému mostu přes Koželužský potok a pak vedli své koně do kopce vzhůru. Hostinec U Zlatého slunce byl po smrti svého majitele zavřený. Možná ho teď hostinská prodá, kdo ví? Každopádně to budou mít kupci a pocestní pár dnů, nebo dokonce týdnů těžké, když nestihnou přijet do Jihlavy před zavřením Brtnické brány. Ale třeba bude hostinec brzy zase fungovat tak jako dřív. Jen hostinský Mates už tam nebude.


    Tentokrát Jakub nezamířil do Saského údolí. Dobře věděl, že zlý duch se tady už víckrát neobjeví. Poslední bílou mátohu sehrál Jáchym Sůvička, který se teď bojí vstrčit nos z koželužny a jeho přísný mistr Hanuš ho hlídá jako vlastního syna. Kdo by to byl řekl?!


    Mařík byl z cesty trochu otrávený, vždyť tudy jel v krátké době už podruhé, ale Jakub ho překvapil, když znenadání uhnul z kupecké cesty do lesa.


    „Vždyť tady není na krok vidět, dozajista si tady zlomíme vaz,“ stýskal si Mařík.


    „Jen nesýčkuj, chlapče, jeli tudy už jiní a nic se jim nestalo.“


    „Ještě jste mi neřekl, kam vůbec jedeme.“


    „Však se to včas dozvíš,“ vyhýbavě odvětil Protiva, který teď musel dávat větší pozor na cestu. Jeli po lesní pěšině, kterou často přerušovaly po vichřici popadané stromy a potmě, třebaže si na ni už trochu zvykli, museli je buď přeskakovat, nebo obcházet.


    „Připadám si jako lapka, který táhne na číhanou,“ ušklíbl se Mařík, který jel kousek za Protivou.


    „Tak nemluv tak hlasitě, ať se neprozradíme.“


    „Vy chcete vážně někoho přepadnout?“ polekal se Mařík.


    „Svým způsobem ano, ale neboj se, nebude v tom nic nezákonného. Jednáme podle instrukcí a z příkazu nejvyššího sudího.“


    „To jste mne uklidnil. Jenom nevím, co na to řekne novoměstský rychtář, můj nadřízený, když jsem tak dlouho z Prahy pryč.“


    „Co by říkal? Jel jsi přece babičce na pohřeb, ne?“ zavtipkoval Jakub.


    „Slibte mi, že se za mne přimluvíte!“


    „Bude-li ti má přímluva co platná, učiním to rád. Kdyby ne, požádáme Jeho Milost krále Václava, aby za tebe u novoměstského rychtáře ztratil slovo.“


    „Kdyby to pomohlo, proč ne?“


    Tak a podobně se oba přátelé nevážně bavili, až před sebou uslyšeli hučení potoka.


    „To je Brtnický potok, teď pojedeme po pěšině proti proudu.“


    „Tady to přece znám, vždyť dojedeme k tomu rybníku, který se rozkládá pod hradem Rokštejnem.“


    „Správně, milý Maříku. Konečně jsi přišel na to, co je cílem naší cesty.“


    „Hrad Rokštejn?“


    „A především paní Machna, rozená z Valdštejna, a kastelán hradu Spytihněv ze Ždírce.“


    „Ale odhaduji, že nás teď v noci do hradu nepustí,“ namítl Mařík.


    „Tak si počkáme, protože kdo si počká, ten se dočká,“ zafilozofoval Jakub.


    Někde vpředu uslyšeli hlasitý žabí koncert, který skoro až ohlušoval.


    „Divím se, že v tom kraválu může někdo spát,“ prohodil Mařík.


    „Mne kuňkání žab naopak uspává,“ odvětil Protiva. Však už byli na břehu rybníka, nad nímž se proti nočnímu nebi rýsovala silueta Rokštejna.


    „To jsem zvědav, jak to uděláte, abychom se dostali dovnitř.“


    „To je jednoduché, pojedeme rovnou k bráně.“


    „Ale padací most je zdvižený.“


    „Uvidíš, že ho spustí. Chceš se vsadit?“


    Ale Mařík raději nechtěl. Sázky s Jakubem Protivou ho připravily už o hezkých pár grošíků.


    „Máš tu pochodeň, co jsi měl vzít s sebou?“


    „Samozřejmě,“ nafoukl se Mařík.


    „Tak ji zapal a pak začni křičet! Cokoliv, co tě napadne.“


    Biřic splnil Jakubovi požadavky a kupodivu světlo jeho pochodně a hlavně jeho řev splnily svůj účel. Brzy se na ochozu brány kdosi objevil a zavolal:


    „Co se děje? Jde snad někomu o život?“


    „Ano, půjde tobě, jestli hned neotevřeš,“ odpověděl mu Protiva.


    Odpovědí byl jen smích, ale Jakub se tím nedal odradit:


    „Tady je zástupce královského sudího a ty okamžitě dojdi pro pana kastelána nebo pro paní Machnu.“


    Chvíli bylo ticho, strážný se zřejmě s kýmsi radil a posléze se ozvalo rachocení řetězů, které spouštěly padací most.


    „Vidíš?“ vítězně řekl Protiva Maříkovi. „Měli jsme se vsadit!“


    „A já bych byl zase chudší.“

  


  
    XLII


    „Co se děje, pane z Protivce?“ otázala se paní Machna rozená z Valdštejna místo pozdravu. „Už jsem skoro spala, když mne komorná vytáhla z postele.“


    „Hluboce se omlouvám, paní Machno. Přijíždíme v závažné úřední záležitosti, na které má zájem i sám král Václav.“


    „Pak vám samozřejmě musím vyjít vstříc,“ usmála se paní Machna.


    „Chtěl bych se trochu opravit, nepotřebujeme ani tak vás jako spíš pana kastelána.“


    „Je mi líto, musím vás zklamat. Pan Spytihněv ze Ždírce tady není. Odjel do Brtnice za mým synovcem a vrátí se až ráno.“


    „Směli bychom na něho počkat?“


    „Ale jistě, sluhové vám připraví komnatu.“


    „Nebudeme spát, postačí nám zapálit krb v síni a připravit malé občerstvení,“ trochu drze si naporoučel Protiva. Paní Machna se však kupodivu neurazila, nařídila komorné, ať zatopí v krbu a přinese džbán vína, uzené maso a chleba. Poté se s oběma hosty rozloučila, popřála jim dobrou noc a ještě spiklenecky mrkla na Jakuba:


    „Doufám, že víte, co děláte, pane z Protivce. Spoléhám na vás.“


    „Doufám, že vás nezklamu,“ odpověděl Jakub a také se na paní Machnu pousmál.


    „Vy jste snad milenci?“ zašeptal Mařík, sotva paní Machna odešla.


    „To zrovna ne, ale řekněme spoluspiklenci.“


    Mařík jen zakroutil hlavou: „Dozvím se už konečně, oč tady dnes v noci jde?“


    „Kdo si počká, ten se dočká,“ odpověděl opakovaným pořekadlem Jakub a nalil si do připravené číše víno.


    „Alespoň že máme co pít. To chcete probdít celou noc?“


    „Bude to tak lepší a ty, Maříku, prosím tě pij jen tolik, abys neusnul, a ne proto, aby ses opil.“


    „Co mám s vámi dělat,“ povzdechl si biřic. „Doufám, že ta zábava, která nás čeká, bude stát za to.“


    V podobném lehkovážném duchu hovořili ještě dlouho, i když je zmáhala únava a víčka se jim klížila. Buková polena v krbu příjemně praskala a oheň v chladné noci hřál, víno bylo trochu trpké, ale jinak lahodné a uzené maso vonělo i chutnalo.


    Už se rozednívalo, když je z lehké dřímoty probudilo rachocení řetězů spouštěného padacího mostu.


    „Prober se, Maříku, máme návštěvu.“


    „Já myslel, že my jsme na návštěvě.“


    Z nádvoří se ozval klapot koňských kopyt, křik a posléze něčí rázné kroky. Za chvíli se v síni osvětlené pouze ohněm v krbu objevila robustní postava v zeleném kabátci. Kastelán Spytihněv strnul, když se proti němu z křesel před krbem zvedli Jakub Protiva a Mařík Polenda.


    „Pane z Protivce, to je ale překvapení,“ upřímně přiznal kastelán.


    „Čekám tady na vás, pane ze Ždírce,“ usmál se Protiva, „a musím říci, že jsem rád, že máte na sobě ten zelený kabátec s měděnými knoflíky.“


    „A co má být?“ nechápavě odvětil Spytihněv.


    „Přijel jsem na Rokštejn tak trochu v úloze krejčího. Jak vidím, tak vám dva knoflíky chybějí a já jsem je čirou náhodou našel.“


    „Co je to za hloupost?“ dopálil se kastelán.


    „Žádná hloupost, ale přátelská pomoc. Když někdo ztratí tak pěkné knoflíky, je jistě rád, když se najdou.“


    „No a?“


    „Potíž je v tom, kde se najdou. Jeden jsem našel u důlní jámy svatého Linharta, kde byli zavražděni statkář Ješek Brada a jihlavský biřic Herman. Druhý pak svíral v ruce zabitý hostinský Mates. Račte se přesvědčit, pane kasteláne, že jsou úplně shodné s těmi vašimi. Nemohu vám dokázat, že jste zabil majitele hradu Rokštejna pana Zikmunda z Křižanova, ani to, že jste zabil Ješka Bradu a biřice Hermana. Ale ten druhý knoflík je neklamným důkazem, že máte na svědomí život hostinského Matese. Proto vás jménem krále zatýkám pro vraždu a dovolím si vás ubezpečit, že vás nečeká katův meč, ale protože jste si neprávem přisvojil vladycký titul, šibenice.“


    „Opovažte se na mne sáhnout,“ vzkřikl Spytihněv a tasil meč. „Chlapi, ke mně!“ Na jeho zavolání vpadli do síně zbrojnoši z hradní posádky a v rukách třímali sudlice a kopí a mířili jimi na Jakuba a Maříka.


    „Tohle nedopadne dobře,“ strachoval se už v duchu Mařík a sahal po meči, když tu se ze schodiště vedoucího vzhůru z hradní síně ozval pevný ženský hlas:


    „Opovažte se sáhnout na pana z Protivce. Poroučím vám to jako paní hradu!“


    Zbrojnoši uctivě pohlédli na paní Machnu a začali couvat.


    „To je zrada!“ zaječel kastelán.


    „Ne, to je spravedlnost a právo,“ pronesl tentokrát rychtář Manfred, který nečekaně vpadl do síně v čele svých zbrojnošů. „Spytihněve, jsi zatčen za vraždu jihlavského konšela Ondřeje Rohosera a vypálení krčmy U Čtyř bradavic ve Staré Jihlavě. Máš smůlu, dobytku, že si krčmář rozpomněl na tvé jméno. Štvali jsme koně až sem na Rokštejn, abychom si tě tu vyzvedli.“


    Teď už bývalý kastelán Spytihněv, který si svévolně doplnil své jméno přídomek ze Ždírce, odevzdaně svěsil hlavu, odložil svůj meč a nechal se biřici spoutat.


    „Jeho Milost král Václav se možná bude zlobit, protože podle předcházejících zločinů patří tento zlosyn do mé pravomoci, jako pomocníka královského sudího, ale uznávám, že svůj nárok na něj máte i vy, pane rychtáři,“ usmál se Jakub.


    „Děkuji vám oběma, pánové,“ spokojeně se usmála paní Machna. „Zbavili jste mne noční můry, zejména vy, pane z Protivce. Jen je mi líto, že můj synovec nad tímto zlosynem tak dlouho držel ochrannou ruku.“


    Jakub rozpačitě přešlápl z nohy na nohu a váhavě odpověděl: „Víte, z úcty k mému mrtvému příteli Zikmundovi z Křižanova vám musím něco prozradit. Obávám se totiž, že mladý pán Vencl z Valdštejna nám také bude muset něco vysvětlovat.“

  


  
    XLIII


    Magdalena pomalu, jen co noha nohu mine, kráčela se svěšenou hlavou před tmavovlasým valdštejnským dvořanem a usilovně přemýšlela o tom, jakým způsobem ji zabije. Asi ji probodne dýkou nebo ji uškrtí či srazí z hradby. Toho posledního se bála nejvíc. Jednak při takovém pádu lidé zažívají spoustu strachu, a když se roztříští na zemi, jsou z nich náramně ošklivé mrtvoly. Sama několik takových viděla, když se občas nějaký zoufalec na Novém Městě pražském vrhl dolů z některé kostelní věže. Pamatovala si, že takového sebevraha nesměli hrobníci pohřbít do posvěcené půdy a kat pak jeho tělo musel spálit a prach zakopat na popravišti. Brrr, takhle by skončit nechtěla.


    „Poslouchej, holka,“ ozval se tmavovlasý za jejími zády, „jistě jsi pochopila, že pan z Valdštejna chce, abych tě zabil. Ale já si myslím, že tak hezké holky je škoda.“ Pak se náhle zastavil a ztišil hlas: „Vyvedu tě z hradu, sejdeme dolů do vesnice a půjdeme podél potoka do lesa.“


    „A pak mě odkrouhnete? Jak to uděláte?“ Magdalena se snažila hovořit tak, jako by jí byl její další osud zcela lhostejný.


    „Neboj se, já tě nezabiju.“


    V té chvíli cítila obrovskou úlevu, jak jí spadl kámen ze srdce.


    „Ale budu od tebe něco chtít. Řekneš panu z Protivce, že když bude potřebovat, tak je Petr Štýr, tedy já, připraven svědčit proti panu Venclovi z Valdštejna, panu Spytihněvovi ze Ždírce a proti konšelovi Ondřeji Rohoserovi výměnou za vlastní beztrestnost. Konšel Rohoser objevil v opuštěné důlní jámě svatého Linharta stříbro, my jsme tam pak museli za noci strašit, aby se tam každý bál a nikdo tam nechodil. Kastelán Spytihněv někde obstaral stará mincovní razidla, zřejmě je kdysi ukradl, a můj pán Vencl z Valdštejna nechal u nás na brtnickém hradě vybudovat huť a tavírnu a najal odborníky k jejich obsluze. Budeš si to všechno pamatovat?“


    To už spolu byli za vesnicí.


    Magdalena se na Petra Štýra zvědavě podívala a pak se rozhodla zahrát si na úplně hloupou: „A to si mám všechno pamatovat?“


    Ve dvořanovi to trhlo. Proč jen to té huse hned vypověděl? Skoro by se v té chvíli nejraději plácl přes pusu.


    „Hlavně si pamatuj, že mi pan z Protivce musí zaručit beztrestnost, jinak svědčit nebudu. A teď mi budeš po vůli, protože jsem ti zachránil život.“


    Petr Štýr se zašklebil, popadl Magdalenu za ruce a vlekl ji za nejbližší keř. Sotva se ocitli mimo lesní pěšinu, začal z ní zuřivě strhávat šaty.


    „Co to děláš?“ obořila se na něj dívka a vyškubla se mu. „Raději se ti svléknu sama, nebo mi ty šaty celé roztrháš. Víš, co mě stály?“


    „No tak dobrá,“ souhlasil Petr Štýr a plný nedočkavosti si začal alespoň stahovat vlastní nohavice. Ale v té chvíli se Magdalena sehnula, popadla ze země velký kámen, kterého si všimla už prve, a vší silou, které byla schopna, udeřila tmavovlasého valdštejnského služebníka do hlavy. Muž se skácel do křoví bez jediného slova. Nevěstka si ho s pohrdáním přeměřila, jak tam tak leží se spuštěnými nohavicemi a byl jí najednou tuze k smíchu. Jenže když se stále nehýbal, polekala se. „Svatý Bože, já jsem ho asi zabila!“ A rychle se rozeběhla pryč podél potoka. Brzy se však celá zadýchala, začalo ji píchat v boku a musela se zastavit.


    V té chvíli uslyšela docela blízko dusot koňských kopyt a hned ji napadlo, že ji pronásledují muži Vencla z Valdštejna a chtějí ji zabít. Raději se proto schovala hlouběji v lesním mlází, dřepla si na bobek, ale ten blížící se dusot koní jako by ji přitahoval. Uvědomila, že se neozývá od Brtnice, nýbrž z opačné strany. Opatrně vyhlédla z křoví tak, aby viděla na cestu a málem zavýskala radosti. Spatřila prvního z jezdců a byl to Jakub Protiva z Protivce, jehož následovali Mařík Polenda a rychtář Manfred s několika biřici, kteří za sebou vlekli kohosi na provaze. Magdalena hbitě vyskočila a hnala se jim v ústrety.


    „Magdaleno, ty nešťastnice, co tady děláš? Blasius a Jura tě hledají po celé Jihlavě a ty si zatím běháš po lesích,“ zvolal na ni Jakub a Mařík ji rovnou vysadil k sobě na koně.


    „Kdybyste věděli, co všechno jsem zažila, věznili mne na hradě Brtnici a pan Vencl z Valdštejna, představte si, to byl ten jihlavský konšel Václav, který mi ještě na Novém Městě zaplatil těmi falešnými penězi…“


    „Můžete nám to říci trochu srozumitelněji? Úplně tomu přestávám rozumět,“ stěžoval si rychtář Manfred.


    Ale Magdalena byla svých zážitků plná a vůbec nemínila nic vysvětlovat, naopak chtěla všechny zahrnout dalšími novinkami.


    „A také mám pro vás svědka, pane z Protivce,“ obrátila se na Jakuba. „Leží támhle v roští. Je prý připravený svědčit proti panu Venclovi z Valdštejna, panu Spytihněvovi ze Ždírce a konšelovi Ondřeji Rohoserovi výměnou za svoji beztrestnost.“


    „Kdepak je ten svědek?“


    Mařík mezitím seskočil z koně, rozhrnul křoví a skutečně tu uviděl ležet mladého muže se spuštěnými nohavicemi a pořádnou krvavou boulí na hlavě. Neudržel se a musel se začít smát a jeho smích přilákal všechny ostatní.


    „Vstávej,“ zavelel Protiva, „a vytáhni si nohavice. Před ženou se nesluší běhat jen tak.“


    Petr Štýr si ohmatával zkrvavenou hlavu a nechápavě zíral na muže kolem sebe. Když poznal zástupce královského sudího, honem, aby zachránil situaci, vyhrkl: „Právě jsem se za vámi chystal, pane z Protivce.“


    „A odskočil sis do křoví?“ pobaveně se zazubil Jakub.


    „Svažte ho také,“ poroučel svým mužům rychtář a tak ke Spytihněvovi přibyl Magaleninou zásluhou další zajatec.


    „Co uděláme s mladým Valdštejnem?“ zeptal se Manfred.


    „Teď by to asi chtělo tu slibovanou královskou hotovost,“ povzdechl si Protiva. „Pochybuji, že nám pan Vencl otevře brány hradu dobrovolně a na jeho dobývání máme zatraceně málo mužů.“


    „Město Jihlava by mohlo dát dohromady silný ozbrojený oddíl,“ namítl Manfred.


    „Jenže se nebude příliš hodit k obléhání. Budou to chlapi od rodin, kteří se nám brzy rozutečou. A vůbec, celou noc jsme nespali, pojeďme zpátky do Jihlavy.“


    Protivovo slovo nakonec rozhodlo. Když konečně projížděli Brtnickou bránou, padaly jim už hlavy únavou. Probral je nadšený křik zvědavců, kteří když viděli, že vedou na provaze nějaké zajatce, vítali je radostným voláním, jako by se vraceli z války. Jediný, kdo si to však užíval, byla pyšná Magdalena. To přece ona získala jednoho zajatce, který pomůže usvědčit pana Vencla z Valdštejna z tajné těžby stříbrné rudy, vražd a ražení falešných mincí.

  


  
    XLIV


    Král Václav IV. se zachmuřil, když mu nejvyšší kancléř Václav Králík z Buřenic četl prosebný list, který poslala paní Machna z Křižanova, rozená z Valdštejna. Vdova po Zikmundovi z Křižanova se v něm přimlouvala za svého synovce Vencla z Valdštejna, který se měl dopustit blíže nepopsaných zločinů:


    „Vaše Milosti, můj synovec je mladý, nevyzná se v lidech a je náchylný naslouchat i těm zlým, hříšným a nehodným. Prosím vás proto, buďte shovívavý, i tak byl za svou neopatrnost a neprozřetelnost dost potrestán. Na ničem mně, staré ženě, nezáleží víc než na jeho životě a dobrém jménu rodu Valdštejnů. Tak jako jste před časem amnestoval některé přátele mé zesnulého manžela za jejich zásluhy o Váš Majestát, prosím, učiňte tentokrát totéž ve prospěch mého synovce Vencla z Valdštejna.“


    Václav Králík dočetl a zvědavě se podíval na panovníka. Ale král nechtěl rozhodovat. Nejraději by tento problém nechal na někom jiném. Právě se vrátil z úspěšného lovu, byl příjemně unaven a těšil se na dobré víno a srnčí kýtu s orientálním kořením. Navíc na hrad Žebrák přivezl nejvyšší purkrabí pražský Čeněk z Vartemberka nějaké muzikanty a s nimi dvě krásné zpěvačky. Už se na ně těšil a nechtěl si kazit večer problémy.


    „Nu, kancléři, je to na tobě. Vyhovíme paní Machně, nebo vydáme toho mladíka katovi?“


    Jenže Václav Králík byl zdrženlivý a místo rady jen krčil rameny. Trest smrti totiž pro mladého brtnického Valdštejna žádal nejvyšší sudí Ondřej z Dubé a kancléř s ním nehodlal kvůli usvědčenému zločinci vyvolávat spory. Ať králi poradí ten prohnaný Vartemberk, co si bude on, nejvyšší kancléř a vyšehradský probošt, přidělávat nepřátele. A tak, sotva do síně vstoupil nejvyšší purkrabí, podal mu prosebný list paní Machny s otázkou:


    „Co si o tom myslíš?“


    Nejvyšší purkrabí si nejprve všiml valdštejnské pečeti a pak spíše pro sebe poznamenal: „Valdštejnové jsou naši příbuzní. Tu moravskou větev ale moc neznám. Neposlala paní Machna s tím listem ještě něco?“


    Václav Králík z Buřenic ze zkušenosti věděl, že není radno v přítomnosti panovníka něco zatajovat. A tak si jen odevzdaně povzdechl: „Ach ano, sto hřiven stříbra.“


    „Vida, a ty bys mi to zatajil! Co proti tomu mladému Valdštejnovi máš?“ obořil se král na svého kancléře. Ale než mu stačil odpovědět, přikázal český a také římský král Václav IV., aby ještě před večeří předvolali písaře: „Nadiktuji mu amnestní list.“

  


  
    XLV


    Ještě než Jakub Protiva z Protivce s františkánem Blasiem, čeledínem Jurou, novoměstským biřicem Maříkem Polendou a nevěstkou Magdalenou opustili královské horní město Jihlavu, zhoupli se k velkému potěšení zdejších měšťanů a měšťanek na Šibeničním vrchu za Českou bránou dva muži. Prvním byl bývalý kastelán hradu Rokštejna Spytihněv ze Ždírce, druhým pak jistý Petr Štýr, sloužící na hradě Brtnici. Rychtář Manfred pod šibenicí přečetl, že byli usvědčeni z vražd, nezákonné těžby stříbrné rudy a ražení falešných mincí. Všichni se podivovali, co toho ti dva dokázali, bylo jim to samozřejmě divné, nicméně oba se ke všemu přiznali, tak proč se divit, že? Alespoň že existuje nějaká spravedlnost. Jakub Protiva sice žádal pro Petra Štýra beztrestnost, ale tentokrát mu nejvyšší sudí z neznámých důvodů nevyhověl. Takové věci se prostě stávaly. Ti dva oběšenci tam pro výstrahu viseli až do zimy. Nejprve jim v noci jacísi nenechavci ukradli škorně a posléze i další součásti jejich oděvu, protože se věřilo, že oběšencovy věci přinášejí štěstí, a každopádně se daly výhodně zpeněžit. Pak se do mrtvol pustily vrány, vyklovaly jim oči, měkké tkáně a brzy viseli na Šibeničním vrchu jen zapáchající kostry se zbytky svalů a kůže. Když pak po svatém Martinu napadl první sníh, nařídil purkmistr Jan z Pelhřimova městskému katovi, aby to, co zbylo z obou oběšenců, raději odklidil a zahrabal.


    Konšel Ondřej Rohoser měl slavný a nákladný pohřeb přímo ve farním kostele svatého Jakuba Většího a jeho ostatky byly uloženy do okázalé hrobky z bílého mramoru napravo od hlavního oltáře. A Vencl z Valdštejna? Ten dobrovolně odevzdal razidla falešných peněz ke znehodnocení a pak žil dál šťastně a spokojeně na hradě Brtnici.


    A pokud jde o falešné groše, které tam razil, všechny z příkazu královského mincmistra Petra Zmrzlíka ze Svojšína a na Orlíku skončily v kutnohorské mincovně ve Vlašském dvoře. Když je roztavili, ukázalo se, že v nich bylo cínu méně, než se pan Zmrzlík zprvu domníval. A tak alespoň ještě jednou posloužilo jihlavské stříbro k ražbě tentokrát pravých pražských grošů.
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